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HOW   TO   USE    THIS   BOOK. 


Part  I.  contains  (a)  Introduction,  (b)  Test,  (c)  Notes. 
Part  II.  contains  (ft)  Test  Papers,  and  (b)  Vocabulary. 
Part  III.  consists  of  a  Translation. 

Before  beginning  the  Text  read  the  Introduction,  in 
order  to  obtain  a  general  idea  of  the  subject-matter, 
referring  to  it  subsequently  as  occasion  requires.  In  a 
final  reading,  immediately  before  the  Examination,  all 
important  points  in  it  should  be  carefully  committed  to 
memory. 

In  reading  the  Text  the  chief  object  should  be  to  arrive 
(it  the  meaning  vnth  as  little  help  as  possible,  hwi  nevertheless 
to  ensiu'e  perfect  accuracy.  There  will  probably  occur,  even 
in  the  first  sentence,  («)  some  words  which  you  do  not 
know,  and  (//)  some  difficulty  in  seeing  the  exact  construc- 
tion. For  the  first,  turn  to  the  Vocabulary  ;  for  the  second 
to  the  Notes.  If  there  occur  any  words  which  you  do  not 
know  and  wliich  do  not  appear  in  the  Vocabulary,  write 
them  neatly  down,  with  theii-  meaning,  in  two  columns 
upon  the  blank  pages  left  for  the  purpose,  adding  genitive 
cases  or  principal  parts,  etc.,  exactly  as  has  been  done  in 
the  case  of  the  printed  words. 

After  doing  your  utmost  to  mnke  out  the  passage  in  this 
way,  turn  to  the  Translation  and  see  how  far  you  were 
right.  The  Translation  is  not  intended  to  save  you  the 
trouble  of  making  out  the  meanins:,  but  to  serve  as  a  test 
of  your  accuracy  and  to  correct  your  errors. 

Beginners  may  find  such  a  method  as  this  somewhat  slow 


6  HOW     TO     USE     THIS     BOOK. 

at  first,  but  speed  will  soon  be  attained,  while  the  memory 
will  be  strengthened  to  a  degree  otherwise  unattainable. 

Variant  readings  are  not  noticed  in  the  Notes,  excepting 
when  they  difler  from  the  University  Correspondence 
College  Text  sufficiently  to  perplex  the  student  if  adopted 
by  the  Examiners.  Write  all  such  variant  readings  in  the 
margin  of  the  text,  and  try  to  master  the  meaning  and 
syntax  of  both  readings  equally. 

Make  a  point  of  looking  up  all  references  which  occui'  in 
the  Notes,  unless  they  concern  grammatical  rules  with 
which  you  are  quite  familiar. 

The  subject-matter,  except  in  so  far  as  it  is  explained  in 
the  Intvotluction,  may,  as  a  rule,  be  neglected  on  first  read- 
ing the  book ;  more  thorough  attention  can  thus  be  given 
to  the  language. 

When  reading  the  book  for  the  first  time,  work  through 
the  first  series  of  Test  Papers,  leaving  the  second  series  for 
the  second  and  subsequent  perusals. 

On  reading  the  Text  through  for  the  last  time  previous 
to  the  Examination,  mark  in  Text,  Notes,  and  Vocabu- 
lary such  points  as  still  requii-e  a  final  revision ;  also  go 
carefully  through  the  Index  of  Proper  Names,  and  the 
Appendix  of  words  that  vary  in  meaning  according  to 
their  quantity. 
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§  1.  Life  of  Horace.  Quintus  Horatius  Flaccus,  bom 
December  Hth,  (J5  B.C.,  was  the  son  of  a  freedman,  a  coactor, 
or  collector  of  moneys,  occupying  a  small  farm  at  Venusia 
in  Apulia.  The  birth  of  Horace  occurred  after  the  en- 
franchisement of  his  father,  so  that  he  was  ingenuus,  i.e. 
the  son  of  free  parents;  but  nevertheless  incurred  some 
cavil  on  the  score  of  his  parentage.  At  the  age  of  1 2  or 
thereabouts  he  was  brought  to  Rome  to  receive  the  best 
education  the  city  could  give,  and  thus,  instead  of  attending 
the  country  school  whither  many  of  his  superiors  in  station 
went,  he  became  a  pupil  of  some  of  the  leading  teachers  of 
the  senatorial  aixd  equestrian  youth.  In  particular  he 
records  his  school  days  with  one  Orbilius,  whose  cane  was 
always  in  his  hand.  He  went  to  Athens  at  the  age  of  18, 
that  being  to  Rome  what  the  English  Universities  are  to 
us ;  and  there  he  studied  the  Epicurean  philosophy,  which 
he  afterwards  professed.  While  there,  he  heard  of  the 
assassination  of  Caesar  (b.c.  44),  and  the  flight  of  the 
murderers,  one  of  whom,  Brutus,  met  Horace  at  Athens, 
and  appointed  him  to  the  command  of  a,  legion  in  the  army 
of  the  republican  party.  That  army  was  routed  at  Philippi 
B.C.  42,  and  amongst  the  rest  Horace  left  his  shield  behind 
him  and  fled  for  his  life.  When  the  victorious  party  of 
Octavianus  (Augustus)  shortly  afterwards  issued  free  pardon 
to  the  mass  of  the  republicans,  Horace  immediately  re- 
turned to  Italy.  He  found  himself  ruined,— his  father 
dead,  his  farm  confiscated,  and  himself  without  influence 
or  property.  He  took  the  post  of  a  clerk  to  the  Quaestors, 
and  turned  to  composing  Satii'es,  the  only  field  of  literature 
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not  already  occupied  by  some  contemporary  writer.  His 
verses  caught  the  attention  of  Vergil  and  Varius,  who 
inti-oduced  him  to  Maecenas.  The  latter  was,  with  Agrippa 
and  Messala,  at  once  a  leading  political  figure  and  a  warm 
patron  of  literature.  He  introduced  Horace  to  the  society 
of  Tibullns  and  Propertius,  the  elegiac  poets,  of  Ovid,  their 
successor,  and  finally  to  that  of  Augustus  him.self  ;  and 
presented  him  with  a  small  estate  amongst  the  Sabine  Hills, 
about  15  miles  from  Tibur.  At  the  latter  place  also  the 
poet  had  a  small  villa  ;  and  between  his  farm,  his  villa,  and 
Rome,  he  spent  the  remaining  years  of  his  life,  dying  on 
27th  November,  B.C.  8,  a  few  weeks  after  Maecenas. 

§  "2.  His  "Writings.  In  giving  his  son  so  liberal  an 
education  the  father  of  Horace  must  have  trusted  that  he 
would  one  day  turn  it  to  good  account.  Unfortunately, 
the  death  of  Caesar  and  the  subsequent  civil  war  occurred 
just  at  the  period  when  the  woi-th  of  that  education  would 
have  otherwise  shown  itself ;  and,  as  we  have  seen,  Horace 
was  compelled  to  the  mei-est  drudgery  for  a  living.  His 
own  disgust  may  have  led  him  to  indulge  in  the  Satires,  of 
which  the  first  book  probably  appeared  about  35  B.C.  The 
second  book  followed  in  32  B.C.,  and  in  31  B.C. — the  year 
in  which  Augustus  overthrew  his  last  opponent,  Antonius, 
at  Actium — appeared  the  first  of  Horace's  lyric  composi- 
tions, the  Epodes.  The  poet  had  no  longer  any  excuse  for 
wi'iting  satire,  as  he  was  already  able  to  address  Maecenas 
as  amice,  and  was  on  the  high  road  to  fortune.  The  first 
three  books  of  Odes  appeared  simultaneously  before  the  end 
of  23  B.C.,  and  wei'e  in  all  probability  all  written  after  the 
publication  of  the  Epodes.  That  they  were  not  later  than 
23  B.C.  is  proved  by  the  lines  in  i.  xii.  45,  addressed  to 
Marcellus,  who  died  in  the  autumn  of  that  year.  It  is 
unlikely  that  the  passage  was  written  when  he  was  already 
dead.  Tlie  third  Ode  of  Book  i.  has  been  supposed  to  refer 
to  the  voyage  of  Vergil  to  Athens  in  the  year  of  his  death, 
19  B.C.  ;  but  it  is  quite  as  likel}'  that  it  was  written  on  the 
occasion  of  some  other  visit,  or  at  any  rate  it  may  have 
been  inserted  in  the  book  after  the  original  publication  of 
the  volume.     Some  i-emarks  on  the  probable  date  of  ii.  9 
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will  1)6  found  ill  the  notes.  The  date  of  a  few  Odes  is 
certain,  e.g.  i.  31,  i.  24,  and  ii.  4,  and  probably  ii.  15 
(see  Notes). 

In  17  B.C.  was  written  the  Carmen  Saecidare,  an  Ode  to 
be  sung  at  the  celebration  of  the  Ludi  Saecidares,  or  Cen- 
tennial Games;  and  about  the  year  14  B.C.  appeared  the 
fourth  and  last  book  of  Odes. 

The  Epistles — letters  to  various  friends  in  the  form  of 
verse— came  out  about  20  B.C.  .  .  .  The  date  of  the  Ars 
Foetica  (sometimes  called  the  Third  Epistle  of  the  Second 
Book  of  the  Epistles,  or  the  Epistle  to  the  Pisos)  cannot 
be  determined. 

§  3.  The  Style  of  the  Odes.  Quinctilian,  the  gram- 
marian, declares  that  Horace  was  almost  the  only  Roman 
lyric  poet  worth  reading.  At  the  time  of  his  birth  there 
flourished  a  clique  of  small  poets  who  wrote  in  lyric  metres 
in  imitation  of  the  Greek  poets ;  indeed  imitation  and 
translation  of  Greek  writers  is  the  rule  in  all  Latin  poets. 
Of  that  clique — Cicero  calls  them  "  Warblers  of  Euphorion," 
from  the  Greek  writer  whom  they  most  afiected — Catullus 
alone  remains.  Horace  left  the  exclusively  erotic  (love) 
style,  and  imitated  especially  the  old  lyric  poets  of  Lesbos, 
Alcaeus  and  Sappho.  He  claims  to  have  been  the  first 
to  "  introduce  Lesbian  measures  into  Italy  ;  "  and  he  was 
able  to  use  them  so  deftly  as  to  conceal  their  Grecian 
origin  and  make  his  poems  Latin  in  everything  but  metre. 
What  Graecisms  he  uses — and  they  are  numerous — are  so 
cleverly  employed  as  to  leave  the  poems  still  Roman  in 
language  and  in  feeling.  These  Graecisms  are  noticed  as 
they  occur  in  the  notes. 

§  4.  The  Metres  of  the  Odes.  A  verse  is  composed  of 
a  certain  number  of  feet,  each  foot  consisting  of  a  definite 
number  of  syllables,  from  one  to  four,  and  the  name  of  the 
foot  depends  on  the  number  and  quantity  (length)  of  these 
syllables. 

A  foot  consisting  of  one  syllable  has  no  special  name  ;  but 
verses  which  end  in  such  a  foot  are  called  catalectic  (Greek, 
KaraXr/KTiKos,  stopping  short),  because  they  stop  short 
abruptly. 
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A  foot  of  two  syllables  may  be  either  an  iamhits  (^  -),  a 
trochee  (-  ^),  or  a  spondee  (-  -). 

A  foot  of  three  syllables  may  be  either  an  anajxcest  (^  ^  -), 
a  dactyl  (-  ^  v^),  or  a  trihracIir{^^r-xy~C^, 

A  foot  of  four  syllables  is  a  choriaiyibus  (-  v>  ^  -). 

Eveiy  verse  is  made  up  of  some  combination  of  these 
elements.  The  commonest  verses  in  Latin  are  the  Hexa- 
meter (e.g.  Vergil's  poems),  or  the  Elegiac  (i.e.  a  hexameter 
followed  by  a  pentameter),  mainly  used  by  Ovid.  Both  are 
made  up  of  dactyls  and  spondees,  with  inonosyllabic  feet  in 
the  pentameter;  and  the  former  is  used  by  Horace  occa- 
sionally in  combination  with  other  verses.  The  metres  of 
the  fii'st  and  second  Books  of  Odes  are  : — 

^       (1)  Alcaic. 

1st  and  2nd  lines.      o-^|w^|-||^w^    |     ^  ^    \  ^ 

3rd  line.     -  ^    |  ^  -■'  |  -  -^    |  ^  .^  |  v^ 

4th  line.      ^^^\^^^\^^\.^^ 
\  III 

^      (2)  Sapphic. 

[a)  First  Sapphic. 

1st,  2nd,  and  3rd  lines.     ■^^\^-\^^^\^^\^^ 
4th  line.      ^  ^  ^  \  ^  ^ 

{These  tv)o  metres  are  far  the  vio.st  covivwn  in  the  Odes.) 

{b)  Second  Sapphic. 

1st  line.      ^  ^  ^  \  ^  ^  \  y^ 

2nd  line.     ■^^\--\^^^^\\^^s^\^^\^^ 

(3)  Asclepiad,  distinguished  by  the  frequent  occurrence 
of  choriambic  feet  (-  ^  ^  -). 

(a)  First  Asclepiad. 

(b)  Second  Asclepiad. 

(c)  Third  Asclepiad. 

1st  line.     -^  -  I  ^  w  w  -^  I  w  c 
2nd  line.     As  First  Asclepiad. 


INTRODUCTION.  1 1 

(d)  Fourth  Asclepiad. 

1st,  2ncl,  and  Srd  lines.     As  First  Asclepiad. 
4tli  line.     As  1st  line  of  Tliird  Asclepiad.  , 

(e)  Fifth  Asclepiad. 

1st  and  2nd  lines.     As  First  Asclepiad. 
;3rd  line.      ^  -  \  -^  ^  ^  \  ^  ^ 
4th  line.     As  1st  line  of  Third  Asclepiad. 

(4)  Hipponactean,   the   first  line    being   trochaic    (  — ^), 
the   second   an  oi'dinary  ianihic  line   (^  — )   with  the  last 
syllable  omitted  {iamhic  trimeter  catalectic). 
1st  line.      -'•  w  I  ^  w  I  -^  ^  I  d 
2nd  line.    ^-^\^-\>^^\^^\'^-^\^ 

(The  only  example  of  this  metre  is  the  l^th  Ode  of  Book  U.) 

When  a  syllable  is  marked  doubtful  (  '^  or  ^  ),  the 
quantity  denoted  by  the  upper  sign  is  more  i-egular  or  moi-e 
commonly  found. 

The  easiest  way  to  get  to  know  the  metres  is  to  learn  by 
heart  a  stanza  of  each. 

Though  a  knowledge  of  meti-e  is  not  required  at  elemen- 
tary examinations,  it  is  necessary  in  order  to  distinguish 
words  diflering  only  in  quantity,  e.g.  rosa,  rosa,  I'osa,  rosfi. 

§  5.  Prosody.  With  regard  to  rules  for  the  quantity 
of  syllables,  the  following  are  the  most  important,  but  they 
are  nearly  all   subject    to    exceptions  : — 

(1)  A  diphthong  or  contracted  syllable  is  long,  e.g. 
cavcejis,  cUgit  (=  cuKjit). 

(2)  The  former  of  two  vowels  not  forming  a  diphthong  is 
short,  e.g.  yravlus. 

(3)  A  vowel  is  long  when  it  is  followed  (1)  by  two  con- 
sonants or  X  or  z,  whether  in  the  same  word  or  diflerent 
words;  or  (2)  by  ;"  in  the  same  word. 

(4)  A  vowel  l)y  nature  short  is  either  long  or  short  when 
it  comes  before  a  mute  followed  by  a  liquid,  e.g.  tenebrae  ; 
but  gn  and  gm  make  a  preceding  vowel  long. 

(5)  Final  syllables  of  words  ending  in  a,  i,  o,  u,  as,  es, 
OS,  and  c  are  long. 
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(6)  Final  syllables  of  words  ending  in  e,  n,  r,  I,  d  t,  is,  us, 
and  ys  are  short. 

(7)  Monosyllables  are  generally  long,  except  those  ending 
in  b,  d,  t. 

(8)  Final  a  in  nom.  and  ace.  is  short. 

Final  is  is  long  in  dat.  and  abl.  plural,  in  2nd  sing. 

pres.  of  verbs  of  the  4th  conjugation. 
Final  us  is  short  except  in  the  nom.  and  ace.  pi.,  and 
gen.  sing,  of  the  4th  declension,  and  in  fem.  nouns 
like  virtus. 
A  vowel  at  the  end  of  a  woixl  is  elided  before  a  vowel  at 
the  beginning  of  the  next  word. 

The  syllables  am,  em,  im,  om,  and  um  at  the  end  of  a 
word  are  elided  before  a  vowel  or  h  at  the  beginning  of  the 
next  word. 

The  letter  h  has  no  effect  as  i-egards  scansion.  A  final 
vowel  is  elided  before  a  word  beginning  with  h,  thus  atque 
hos  scans  as  atquos. 


Q.  HORATII  FLACCI. 

CARMINYM 

LIBER  SECVNDVS. 

Note. — The  text  is  mainh/  that  of  L.  Milller,  in  inhich  the 
spelVmg  conforms  closelij  to  the  r.vi(jntc\c><  (f  the  metre  ;  e.g., 
furcrest  (^=furere  est). 

I. 

{Alcaic.) 

JVlotum  ex  Metello  consule  civicum 
Bellique  causas  et  vitia.  et  modos 
Lndumque  Fortunae  gravesque 
Principum  amicitias  et  arma 

Nondum  expiatis  uncta  cruoribiis,  5 

Periculosae  plenum  opus  aleae, 
Tractas  et  incedis  per  ignes 
Suppositos  cineri  doloso. 

Paullum  severae  Musa  tragoediae 
Desit  theatx'is  :  mox  ubi  publieas  10 

Res  ordinaris,  grande  munus 
Cecropio  repetes  cothurno, 

Insigne  maestis  praesidium  reis 
Et  consulenti,  Pollio,  Curiae, 
Cui  laixrus  aetei*nos  honores 
Delmatico  peperit  triumpho. 

lam  nunc  minaci  murmure  cornuum 
Perstringis  aures,  iam  litui  strepunt, 
lam  fvilgor  armorum  fugaces 
Teri'et  equos  equitumque  voltus. 


15 
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Audire  magnos  iam  vicleor  duces, 
Non  indecoro  pulvere  sordidos, 
Et  cuncta  terrarum  subacta 

Praeter  atrocem  animum  Catonis. 

luno  et  deorum  quisquis  amicior  25 

Af  ris  iniilta  cesserat  inpotens 
Tellure,  victorum  nepotes 
Rettulit  inferias  lugurthae. 

Quis  non  Latino  sanguine  pinguior 
Campus  sepulcris  inpia  pioelia  30 

Testatur  auditumque  Medis 
Hesperiae  sonitum  ruinae  1 

Qui  gurges  aut  quae  flumina  lugubris 
Ignara  belli  1  quod  mare  Dauniae 

Non  decoloravere  caedes  1  35 

Quae  caret  ora  cruore  nostro  ? 

Sed  ne  relictis,  Musa  procax,  iocis 
Ceae  retractes  munera  neniae, 
Mecum  Dionaeo  sub  antro 

Quaere  modes  leviore  plectro.  40 


II. 

(Sapphic  1.) 
Nullus  argento  color  est  avaris 
Abdito  terris,  inimice  lamnae 
Crispe  Sallusti,  nisi  temperate 
Splendeat  usu. 

Yivet  extento  Proculeius  aevo, 
Notus  in  fratres  animi  paterni  : 
Ilium  aget  pinna  metuente  solvi 
Fama  superstes. 


ODES    11.    3.  15 

Latius  regnes  avidum  domando 
Spiritum,  quam  si  Libyam  remotis  lo 

Gadibus  inngas  et  uterqvie  Poenus 
Serviat  imi. 

Crescit  indulgens  sibi  dirus  hydrops 
Nee  sitim  pellit,  nisi  causa  morbi 
Fugerit  venis  et  aquosiis  albo  15 

Corpore  languor. 

Eedditum  Cyri  solio  Phrahaten 
Dissidens  plebi  numero  beatorum 
Eximit  Vii-tus  populumque  falsis 

Dedocet  uti  20 

Vocibus,  regnum  et  diadema  tutum 
Deferens  uni  propriamque  laurum, 
Quisquis  ingentes  ocido  inretorto 
Spectat  acervos. 


III. 

(A  Icaic.) 
Aequam  memento  rebus  in  ardiiis 
Servare  mentem,  non  secus  in  bonis 
Ab  insolenti  temperatam 
Laetitia,  moriture  Delli, 

Seu  maestus  omni  tempore  vixeris, 
Sen  te  in  remoto  gramine  per  dies 
Festos  reclinatum  bearis 
Interiore  nota  Falerni. 

Quo  pinus  ingens  albaque  populus 
Umbram  hospitalem  consociare  amant 
Ramis  %     Quid  obliquo  laborat 
Lympba  f ugax  trepidare  rivo  1 
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Hue  vina  et  unguenta  et  nimium  breves 
Flores  amoenae  ferre  iube  rosae, 

Dum  res  et  aetas  et  sororum  1 5 

Fila  trium  patiuntur  atra. 

Cedes  coemptis  saltibiis  et  domo 
Villaque,  flavus  quam  Tiberis  lavit, 
Cedes,  et  exstructis  in  altuni 

Divitiis  potietur  heres.  20 

Divesne,  prisco  natus  ab  Inacho, 
Nil  interest  an  pauper  et  infima 
De  gente  sub  divo  moreris, 
Victima  nil  miserantis  Orci. 

Omnes  eodem  cogimur,  omnium  25 

Versatur  urna  serius  ocius 

Sors  exitura  et  nos  in  aeternum 
Exsilium  impositui'a  cumbae. 


IV. 

{Sapphic  1.) 
Ne  sit  ancillae  tibi  amor  pudori, 
Xanthia  Phocevi.     Prius  insolentem 
Serva.  Briseis  niveo  colore 
Movit  Achillem ; 

Movit  Aiacem  Telamone  natum 
Forma  captivae  dominum  Tecmessae  ; 
Arsit  Atrides  medio  in  triumpho 
Virgine  rapta, 

Barbarae  postquam  cecidere  turmae 
Thessalo  victore  et  ademptus  Hector 
Tradidit  fessis  leviora  tolli 
Pergama  Grais. 


ODES    II.    5.  17 

Nescias  an  te  generum  beati 
Phyllidis  flavae  decorent  parentes  : 
Eegium  certe  genus  et  penates  15 

Maeret  iniquos. 

Crede  non  illam  tibi  de  scelesta 
Plebe  dilectam,  neque  sic  fidelem, 
Sic  lucro  aversam  potuisse  nasci 

Matre  pudenda.  20 

Bracchia  et  voltum  teretesque  suras 
Integer  laudo  ;  fuge  suspicari, 
Cuius  octavum  trepidavit  aetas 
Claudere  lustrum. 


V. 

(Alcaic.) 
Nondum  subacta  ferre  iugum  valet 
Cervice,  nondum  munia  conparis 
Aequare  nee  tauri  mentis 
In  venerem  tolerare  pondus. 

CLrca  virentes  est  animus  tuae  5 

Campos  iuvencae,  nunc  fluviis  gravem 
Solantis  aestum,  nunc  in  udo 
Ludere  cum  vitulis  salicto 

Praegestientis.     Telle  cupidinem 
Inmitis  uvae  :  iam  tibi  lividos  10 

Distinguet  autumnus  racemes 
Purpureo  varius  colore. 

Iam  te  sequetur  :  currit  enim  ferox 
Aetas,  et  illi,  quod  tibi  demserit, 

Adponet  annus  ;  iam  proterva  1 5 

Fronte  petet  Lalage  marituui, 
Hor.  II.  2 
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Dilecta,  quantum  non  Pholoe  fugax, 
Non  Chloris,  albo  sic  umero  nitens, 
Ut  pura  nocturno  renidet 
Luna  niari  Cnidiusve  Gyges, 

Quern  si  pnellai-um  insereres  choro, 
Mire  sagaces  falleret  hospites 
Discrimen  obscurum  solutis 
Crinibus  ambiguoque  voltu. 


VI. 

{Sapphic  1.) 
Septimi,  Gades  aidilture  mecnim  et 
Cantabrum  indoctum  luga,'  ferre  nostra  et 
Barbaras  Syrtes,  vibi  Maura  semper 
Aestuat  nnda, 

Tibur  Argeo  positum  colono  5 

Sit  meae  sedes  vitinam  senectae, 
Sit  modus  lasso  maris  et  viarum 
Militiaeque. 

Vnde  si  Parcae  pioliibent  iniquae, 
Dulce  pellitis  ovibus  Galaesi  10 

Flu  men  et  regnata  petam  Laconi 
Rura  Phalantho. 

Ille  terrarum  mihi  praeter  omnes 
Angulns  ridet,  ubi  non  Hymetto 
Mella  decedvmt  viridique  certat  1 5 

Baca  Venafro ; 

Ver  ubi  longnm  tepidasque  praebet 
luppiter  bnmias,  et  amictus  Anion 
Fertili  Baccho  minimum  Falernis 

Invidet  uvis.  20 


ODES    II.    7.  19 


Ille  te  mecum  locus  et  beatae 
Postulant  arces  ;  ibi  tu  calentem 
Debita  spai-ges  lacrima  favillam 
Vatis  amici. 


VII. 

Vf-.^r         ,      i-A-lcaic.)         ,   .    ,  ^ 


um. 


0  saepe  mecmn|  tempus  inlmmn 
Deducte  Briito/'^militiiae  oupe^' 
Quis  tG;  redonavit ,  Quiritem  i 
Dis"  patriiis"  Italoque  caelo, 

Pompei,  meoi'um  prime  sodalium,  5 

Cum  quo  morantem  saepe  diem  mere 
Fregi,  coronatus  nitentes 
Malobathro  Syrio  capillos? 

Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 
Sensi  relicta  non  bene  parmula,  10 

Cum  fracta  virtus  et  minaces 
Turpe  solum  tetigere  mento. 

Sed  me  per  hostes  Mercurius  celer 
Denso  paventem  sustulit  aere ; 

Te  rursus  in  bellum  resorbens  1 5 

Ynda  fretis  tulit  aestuosis. 

Ergo  obligatam  redde  lovi  dapem, 
Longaque  fessum  militia  latus 
Depone  sub  lauru  mea  nee 

Parce  cadis  tibi  destinatis.  20 

Oblivioso  levia  Massico 
Ciboria  exple,  funde  capacibus 
Ynguenta  de  conchis.     Quis  udo 
Deproperare  apio  coronas 
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Curatve  myrto  ?     Quern  Venus  arbitrum         25 
Dicet  bibendi  ?     Non  ego  sanius 
Bacchabor  Edonis  :  recepto 
Dulce  mihi  furerest  amico. 


VIII. 

{Sapphic  1.) 
Vila  si  hwis  tibi  peierati 
Poena,  Barine,  nocuisset  umquam, 
Dente  si  nigro  fieres  vel  uno 
Turpior  ungui, 

Crederem.     Sed  tu  simul  obligasti  5 

Perfidum  votis  caput,  enitescis 
Pulclirior  multo  iuvenumque  prodis 
Publica  cura. 

Expedit  matris  cineres  opertos 
Fallere  et  toto  tacit  iirna  noctis  10 

Signa  cum  caelo  gelidaque  divos 
Morte  carentes. 

Ridet  hoc,  inquani,  Venus  ipsa,  rident 
Simplices  Nymphae  ferus  et  Cupido, 
Semper  ardentes  acviens  sagittas  15 

Cote  cruenta. 

Adde  quod  pubes  tibi  crescit  omnis, 
Servitus  crescit  nova,  nee  priores 
Inpiae  tectum  dominae  relinquunt, 

Saepe  minati.  20 

Te  suis  matres  metuunt  iuvencis, 
Te  senes  parci  miseraeque,  nuper 
Virgines,  nuptae,  tua  ne  retardet 
Aura  maritos. 


i 

i 
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IX. 

(Alcaic.) 
Non  semper  imbres  nubibus  hispidos 
Manant  in  agros  aut  mare  Caspium 
Yexant  inaequales  procellae 
Vsque,  nee  Armeniis  in  oris, 

Amice  Valgi,  stat  glacies  iners  5 

Menses  per  omnes,  aut  aquilonibus 
Querqueta  Gargani  laborant 
Et  foliis  viduantur  orni : 

Tu  semper  urgues  flebilibus  modis 
Mysten  ademptum,  nee  tibi  Vespero  10 

Surgente  decedunt  amores 
Nee  rapidum  fugiente  solem. 

At  non  ter  aevo  functus  amabilem 
Ploravit  omnes  Antilochum  senex 

Annos,  nee  inpubem  parentes  15 

Troilon  aut  Phrygiae  sorores 

Flevere  semper.     Desine  mollium 
Tandem  querellarum,  et  potius  nova 
Cantemus  Augusti  tropaea 

Caesaris  et  rigidum  Niphaten,  20 

Medumqiie  flumen  gentibus  additu.m 
Victis  minores  volvere  vertices, 
Intraqvie  praescriptum  Gelonos 
Exiguis  equitare  campis. 
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X. 

(Sapphic  1.) 

Rectins  vives,  Licini,  neqiie  altnm 
Semper  urguenclo  neqiie,  dnm  procellas 
Cautus  horrescis,  nimium  premendo 
Litus  iniquiini. 

Auream  qiiisquis  mediocritateni  5 

Diligit,  tutus  caret  obsoleti 
Sordibus  tecti,  caret  invidenda 
Sobrius  aula. 

Saepius  ventis  agitatur  ingens 
Pinus  et  celsae  graviore  casu  10 

Decidunt  turres  feriuntque  summos. 
Fulgura  montes. 

r,—  ^    .- «-  T-     ^   o.—  ^  ^  .0 
feperat  mfestis,  metuit  secundis  , 

Alter/am  sortiem  bene!  praeparatum 

Pectus/   fflniOTihes  hierij/es  reducit  15 

lupiter^idem/ 

SubBiovet.     Non,  si  male  nunc,  et  olim 
Sic  ei-it :  quondam  cithara,  tacentem 
Suscitat  Musam  neque  semper  arcum 

Tendit  Apollo.  20 

Rebus  angustis  animosus  atque 
Fortis  adpare  ;  sapienter  idem 
Contrahes  vento  nimium  secundo 
Turgida  veld^ 


ODES    TI.    11.  23 


XI. 

(Alcaic.) 
Qiiid  bellicosus  Cantaber  et  Scythes, 
Hirpine  Quinti,  cogitet  Hadria 
Divisus  obiecto,  remittas 

Quaerere,  nee  trepides  in  usum 

Poscentis  aevi  paiica  :  fugit  retro  5 

Levis  iuventas  et  decor,  arida 
Pellente  lascivos  amores 

Canitie  facilemque  somnum. 

Non  semper  idem  iloribus  est  honor 
Vei-nis,  neque  uno  luna  rubens  nitet  10 

Voltii :  quid  aeternis  minorem 
Consiliis  animum  fatigas  ? 

Cur  non  sub  alta  vel  platano  vel  hac 
Pinu  iacentes  sic  temere  et  rosa 

Canos  odorati  capillos,  15 

Dum  licet,  Assyrioque  nardo 

Potamus  uncti  ?     Dissipat  Euhius 
Curas  edaces.     Quis  puer  ociiis 

Restinguet  ardentis  Falerni 

•     Pocula  praetereunte  lympha  ?  20 

Quis  devium  scortum  eliciet  domo 
Lyden  ?     Ebui-na,  die  age,  cum  lyra 
Matviret,  incomptam  Lacaenae 
More  com  am  reHgata  nodo  ! 
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XII. 

{Asclepiad  4.) 
Nolis  longa  ferae  bella  Numantiae 
Nee  diriim  Hannibalem  nee  Siculiim  mare 
Poeno  pnrpureum  sanguine  mollibus 
Aptari  cithai'ae  moclis, 

Nee  saevos  Lapithas  et  nimium  mero  5 

Hylaenm  domitosque  Herculea  manu 
Telluris  iuvenes,  unde  pericvilum 
Fulgens  contremuit  domus 

Saturni  veteris  :  tuque  pedestribus 
Dices  historiis  proelia  Caesaris,  10 

Maecenas,  melius  ductaque  per  vias 
Regum  colla  minacium. 

Me  dulces  dominae  Musa  Licymniae 
Cantus,  me  voluit  dicere  lucidum 
Fulgentes  oculos  et  bene  mutuis  15 

Fidum  pectus  amoi-ibus  ; 

Quam  nee  ferre  pedem  dedecuit  choris 
Nee  certare  ioco  nee  dai'e  bracchia 
Ludentem  nitidis  virginibus  sacro 

Dianae  Celebris  die.  20 

Num  tu  quae  tenuit  dives  Achaemenes 
Aut  pinguis  Phrygiae  Mygdonias  opes 
Permutare  velis  ciine  Licymniae 
Plenas  aut  Arabum  domes, 

Dum  flagrantia  detorquet  ad  oscula  25 

Cervicem,  aut  facili  saevitia  negat, 
Quae  poscente  magis  gavideat  eripi, 
Interdum  rapere  occupat. 


/i 


ODES  II.   13.  25 

XIII. 

(Alcaic.) 

llle  et  nefasto  te  posuit  die, 
Quiciimque  primum,  et  sacrilega  manu 
Produxit,  arbos,  in  nepotum 
Perniciem  oppi'obrinmque  pagi ; 

Ilium  et  parentis  crediderim  sui  5 

Fregisse  cervicem  et  penetralia 
Sparsisse  noctvirno  cruore 

Hospitis  ;  ille  venena  Colelia 

Et  qiiidqnid  usquam  concipitur  nefas 
Tractavit,  agro  qui  statuit  meo  10 

Te  triste  lignum,  te  caducvim 
In  domini  caput  inmerentis. 


Quid  quisque  vitet,  numquam  homini  satis 

Cautumst  in  horas  :  navita  Bosphorum 

TSjA^  peril orrescit  neque  ultra  15 

Caeca  timetve  aliunde  fata, 
'^ 

MjleS^sagittas  et  celerem  fuggjn 
Parthi,  catenas  Parthus  et  Italum 
Eobur  ;  sed  improvisa  leti 

Vis  i-apuit  rapietque  gentes./  20 

Quam  paene  furvae  regna  Px-oserpinae 
Et  iudicantem  vidimus  Aeacum 
Sedesque  discretas  piorum  et 
Aeoliis  fidibus  querentem 

Sappho  puellis  do  popularibus  25 

Et  te  sonantem  plenius  aureo, 
Alcaee,  pleetro  dura  navis, 
Dura.fugae  mala,  dura  belli. 
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Vtmmqiie  sacro  digna  silentio 
Mirantur  umbrae  dicei-e ;  sed  magis  30 

Pugnas  et  exactos  tyrannos 

Densum  umeris  bibit  aure  volgus. 

Quid  mirum,  ubi  illis  carminibus  stupens 
Demittit  atras  belua  centiceps 

Aures,  et  intorti  capillis  35 

Eumenidum  I'ecreantur  angues  ? 

Quin  et  Prometbeus  et  Pelopis  pai'eus 
Dulci  laborem  decipitur  sono, 
Nee  cui-at  Orion  leones 

Aut  timidos  agitare  lyncas.  40 


(Ala,!,'.) 
Eheu  fugaces,  Postume,  Postume, 
Labuntur  anni,  nee  pietas  moram 
Rugis  et  instanti  senectae 

Adferet  indomitaeque  morti  ; 

Non,  si  trecenis,  quotquot  emit  dies,  5 

Amice,  places,  inlacrimabilem 
Phitona  tauris,  qui  ter  aniphTm 
Geryonen  Tityonque  tristi 

Conpescit  unda,  scilicet  omnibus, 
Quicumque  terx'ae  munere  vescimur,  10 

Enaviganda,  sive  reges 
Sive  inopes  erimus  coloni. 

Frustra  cruento  Marte  carebimus 
Fractisque  rauci  iluctibus  Hadriae, 

Frustra  per  autumnos  nocentem  15 

Corporibus  metuemus  austrum  : 


ODES  II.  15.  27 

Visendus  ater,  flumine  languido 

Cocytos  errans  et  Danai  genus 

Infame  damnatvisque  longi 

Sisyphus  Aeolides  laboris.  20 

Linquenda  tellus  et  domus  et  placens 
Vxor,  neque  harum,  quas  colis,  arboi'um 
Te  praeter  invisas  cupressos 

Vila  brevem  dominum  sequetur. 

Absumet  heres  Caecuba  dignior  25 

Servata  centum  clavibus  et  mei-o 
Tinguet  pavimentum  superbo, 
Pontificum  potiore  cenis. 


XV. 

(Alcaic.) 
lam  pauca  ai^atro  iugera  regiae 
Moles  relinquent,  undique  latius 
Estenta  visentur  Lucrino 

iStagna  lacu,  platanusque  caelebs 

Evineet  ulmos  ;  turn  violaria  et  5 

Mp'tus  et  omnis  copia  narium 
Spargent  olivetis  odorem, 
Fertilibus  domino  priori ; 

Tum  spissa  ramis  laurea  fervidos 
Excludet  ictus.     Non  ita  Romuli  10 

Praescriptum  et  intonsi  Catonis 
Auspiciis  veterumque  norma. 

Privatus  illis  census  erat  brevis, 
Commune  magnum  :   nulla  decempedis 

Metata  privatis  opacam  15 

Portions  excipiebat  Ai'cton. 
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Nec  fortuitum  spernere  caespitem 
Leges  sinebant,  oppida  publico 
Sumptu  iubentes  et  deorum 
Templa  novo  decorare  saxo. 


XVI. 

(^Sapphic   1.) 
Otium  divos  rogat  in  patenti 
Prensus  Aegaeo,  simul  aira  nubes 
Condidit  lunam  neque  certa  fulgent 
Sidera  nautis  ; 

Otium  bello  furiosa  Thrace,  5 

Otium  Medi  pharetra  decori, 
Grosphe,  non  gemmis  neque  purpui^a  ve- 
nale  nec  auro. 

Non  enim  gazae  neque  consularis 
Submovet  lictor  miseros  tumultus  lo 

Mentis  et  curas  laqueata  circum 
Tecta  volantes. 

Vivitur  parvo  bene,  cui  paternum 
Splendet  in  mensa  tenui  salinum, 
Nec  leves  somnos  timor  aut  cupido  15 

Sordidus  aufert. 

Quid  brevi  fortes  iaculamur  aevo 
Multa  ?     Quid  terras  alio  calentes 
Sole  mutamus  1     Patriae  quis  exsul 

Se  quoque  fugit?  20 

Scandit  aeratas  vitiosa  nav'es 
Cura  nec  turmas  equitum  relinquit, 
Oeior  cervis  et  agente  nimbos 
Ocior  Euro. 


ODES  II.   17.  29 

Laetus  in  praesens  animus  quod  ultrast  25 

Oderit  curare  et  amara  lento 
Temperet  risu  ;   nihil  est  ab  omni 
Parte  beatum. 

Abstulit  clarum  cita  mors  Achillem, 
Longa  Tithonum  minuit  senectus,  30 

Et  mihi  forsan,  tibi  quod  negarit, 
Porriget  hora. 

Te  greges  centum  Siculaeque  circum 
Mugiunt  vaccae,  tibi  tollit  hinnitum 
Apta  quadrigis  equa,  te  bis  Afro  35 

Murice  tinctae 

Vestiunt  lanae  ;  mihi  parva  rura  et 
Spii'itum  Graiae  tenuem  Camenae 
Pai'ca  non  mendax  dedit  et  malignum 

Spernere  volgus.  40 


XVII. 

[Alcaic.) 
Cur  me  querellis  exanimas  tuis  ? 
Nee  dis  amicumst  nee  mihi  te  prius 
Obire,  Maecenas,  mearum 

Grande  decus  columenque  rerum. 

A,  te  meae  si  partem  animae  rapit  5 

Maturior  vis,  quid  moror  altera, 
Nee  carus  aeque  nee  superstes 
Integer  ?     Ille  dies  utramque 

Ducet  ruinam.     Non  ego  perfidum 
Dixi  sacramentum  :   ibimus,  ibimus,  10 

Vtcumque  praecedes,  supremum 
Carpere  iter  comites  parati. 
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Me  nee  Chimaerae  spiritus  igneae 
Nee,  si  resurgat,  eentimanvis  Gyas 

Divellet  umquam  :  sic  potenti  15 

lustitiae  placitumque  Parcis. 

Seu  Libra  sen  me  Seorpios  adspieit 
Formidolosus,  pars  violentior 
Natalis  horae,  seu  tyi-annus 

Hesperiae  Caprieornus  undae,  20 

Vtriimqvie  nostrum  ineredibili  modo 
Consentit  astrum.     Te  lovis  inpio 
Tutela  Saturno  refulgens 
Eripuit  voluei'isque  Fati 

Taidavit  alas,  cui  populus  frequens  25 

Laetum  theatris  ter  ere]3uit  sonum  ; 
Me  truncus  inlapsus  eerebro 
Sustulerat,  nisi  Faunus  ietum 

Dextra  levasset,  Mercurialium 
Gustos  virorum.     Eeddere  victimas  30 

Aedemque  votivam  memento ; 
Nos  humilem  feriemus  agnam. 


XVIII. 

( IIi2)po7iacteum.) 
Non  ebur  neque  aureum 

Mea  renidet  in  domo  laeunar, 
Non  trabes  Hymettiae 

Premunt  eolumnas  ultima  recisas 

Africa,  neque  Attali 

Ignotus  heres  regiam  oceupavi, 
Nee  Laconieas  mibi 

Trahunt  honestae  purpuras  elientae. 


ODES    II.    18.  31 

At  fides  et  ingeni 

Benigna  venast,  pauperemque  dives  lo 

Me  petit :  nihil  supra 

Deos  lacesso  nee  potentem  amicum 

Largiora  flagito, 

Satis  beatus  unicis  8abinis. 
Truditur  dies  die,  15 

Novaeque  pergunt  interire  lunae. 

Tu  secanda  marmoi-a 

Locas  sub  ipsuni  funus  et  sepulcri 
Inmemor  struis  domos, 

Marisque  Bais  obstrepentis  urgues  20 

Submovere  litora, 

Parum  locuples  continente  ripa. 
Quid  quod  usque  proximos 

Revellis  agi-i  terminos  et  ultra 

Limites  clientium  25 

Salis  avarus  1     Pellitur  paternos 
In  sinu  ferens  deos 

Et  uxor  et  vir  sordidosque  natos. 

Nulla  certior  tamen 

Rapacis  orci  fine  destinata  30 

Aula  divitem  manet 

Erum.     Quid  ultra  tendis  ?     Aequa  tellus 

Pauperi  recluditur 

Regumque  pueris,  nee  satelles  Orci 
Callidum  Promethea  35 

Eevexit  auro  captus.     Hie  superbum 
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Tantalum  atque  Tantali 

Genus  cohercet,  hie  levare  functum 

Pauperem  laboribus  I 

Vocatus  atque  non  vocatus  audit.  40 


XIX. 

{Alcaic.) 


Bacchum  in  remotis  carmina  rupibus 
Vidi  docentem,  credits  posteri, 
Nymphasque  discentes  et  aures 
Capripedum  Satyrorum  acutas. 

Euhoe,  i-eeenti  mens  trepidat  metu, 
Plenoque  Bacchi  pectore  tui^bidum 
Laetatur.     Evihoe,  pares  Liber, 
Parce,  gravi  metuende  thyi-so. 

Fas  pervicaees  est  milii  Thyiadas 
Vinique  fontem  laetis  et  uberes 
Cantars  rivos  atqus  truncis 
Lapsa  cavis  itsrare  niella  ; 

Fas  et  beatae  coniugis  additum 
Stsllis  honorsm  teetaque  Penthei 
Disiecta  non  leni  ruina 

Thracis  et  sxitium  Lycui'gi. 

Tu  fleetis  amnes,  tu  mare  barbarum, 
Tu  separatis  uvidus  in  iugis 
Nodo  coherces  ^dperino 

Bistonidum  sine  frauds  erines. 


15 
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Tu,  cum  parentis  regna  per  arduum 
Cohors  Gigantum  scanderet  inpia, 
Rhoetum  retorsisti  leonis 

Vnguibus  horribilique  mala ; 

Quamquam  choreis  aptior  et  iocis  25 

Ludoque  dictus  non  sat  idoneus 
Pugnae  ferebaris  ;  sed  idem 
Pacis  eras  mediusque  belli. 

Te  vidit  insons  Cerberus  aureo 
Cornu  decorum,  leniter  atterens  30 

Caudam,  et  recedentis  trilingui 
Ore  pedes  tetigitque  crura. 


XX. 

(^Alcaic.) 

Non  usitata  nee  tenui  ferar 
Pinna  biformis  per  liquidum  aethera 
.Vates,  neqvie  in  terris  morabor 
Longius  invidiaque  maior 

Vrbes  relinquam.     Non  ego,  pauperum 
Sanguis  parentum,  non  ego,  quern  vocas, 
Dilecte  Maecenas,  obibo 
Nee  Stygia  cohibebor  unda. 

lam  iam  residunt  cruribus  asperae 
Pelles  et  album  mutor  in  alitem 
Superne,  nascunturque  leves 
Per  digitos  vimerosque  plumae. 

Hot.  II. 
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lam  Daedaleo  tutior  Icaro 
Visam  gementis  litora  Bosphori 

Syrtesque  Gaetulas  canorus  15 

Ales  Hyperboreosque  campos. 

Me  Colchus  et  qui  dissimnlat  metum 
Marsae  cohortis  Dacus  et  nltimi 
Noscent  Geloni,  me  peritus 

Discet  Hiber  Rliodanique  potoi-.  20 

Absint  inani  funere  neniae 
Luctusque  turpes  et  qvierimoniae  ; 
Conpesce  clamorem  ac  sepulcri 
Mitte  supervacuos  honores. 


NOTES. 


G.  refers  to  Smith's  Smaller  Latin  Grammar  (Murray,  3.s\  &d.), 
f  Denotes  a  variant  reading. 

ODE  I. 

You  are  uvitlng  the  history  of  the  Civil  Wars,  Pollio — a  dangerous 
task  indeed.  Lay  aside  your  tragedies  aivhile,  great  lawyer,  great 
statesman,  great  general.  Metlnnks  I  hear  the  sounds  and  see  the 
sights  of  battle  even  now  ;  methinks  I  tvatch  the  conquest  of  the  world 
— all  the  world  save  Cato  ;  his  death  ivas  an  offering  to  Jugurthu. 
The  stain  of  our  blood  has  defiled  all  the  world.  But,  my  Jluse,  let 
us  sing  a  lighter  sojig. 

Addressed  to  C.  Asinius  Pollio,  a  supporter  of  Julius  Caesar,  who 
triumphed  B.C.  40  over  the  Partheni,  an  lUyrian  tribe  in  arms  on 
behalf  of  Brutus  and  Cassius.  He  was  a  patron  of  literature,  and 
friend  of  Horace  and  Vergil.  The  ''  History  of  the  Civil  Wars  "  to 
which  Horace  here  refers  comprised  the  years  B.C.  60-30.  Pollio 
was  a  successful  tragic  poet  as  well  as  an  historian,  but  all  his 
wiitings  have  been  lost. 

1.  Motum  :  a  noun,  not  the  participle  of  moveo.  Metello  :  Q. 
Caecilius  Metellus  was  consul  in  the  year  of  the  First  Triumvirate, 
B.C.  60,  and  led  the  senatorian  party  against  the  league  of  Caesar, 
Pompeius.  and  Crassus. 

7.  tractas  :  this  verb  governs  all  the  preceding  accusatives  as 
direct  objects,  excepting  j}e7-iculosae  plenum  opus  aleae,  which 
stands  in  apposition  with  the  others  collectively.  To  write  the 
history  of  the  Civil  Wars  was  dangerous,  because  Augustus  might 
easily  be  offended,  as  well  as  many  other  notable  Romans. 

lO".  theatris  :  dative.     G.  §  292,  Obs.  2. 

12.  Cecropio :  "Athenian,"  from  Cecrops,  a  legendary  king  of  Attica, 
where^all  the  greatest  tragedians  were  bred.  The  eothurJius  was  a 
buskin  or  thick-soled  shoe,  worn  by  tragic  actors  to  increase  their 
height. 
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16.  Delmatico  :  i.i'.  lUyrian.      Delmatia  was  strictly  the  district 
north  of  lUyria.  about  the  head  of  the  Adriatic  Gulf  and  the  Tyrol. 
18.  litui  :  "  l)ngles,"  used  by  cavalry.     Cp.  Odes  I.  i.  2.3,  n. 
28.  terrarum  :  partitive  genitive.     G.  §  270,  Obs.  2. 

28.  Rettulit :  a  singular  verb  agreeing  with  one  member  only  of 
a  composite  subject  is  not  uncommon  in  Horace.  lugurthae  : 
Prince  of  Numidia,  attacked  his  brother  Adherbal,  who  was  under 
the  protection  of  Rome,  and  so  began  the  Jugurthine  War,  B.C.  111. 
In  B.C.  106  he  was  captured  by  Sulla  and  Marius,  and  was  starved 
to  death  two  years  later.  Horace  says  that  his  cruel  death  was 
avenged  by  the  blood  of  the  Romans  who  fell  at  Thapsus  with  Cato, 
B.C.  46. 

29.  quis :  used  here  adjectivally  with  camjnis,  though  commonly 
pronominal,  i.e.  without  a  noun.  The  ordinary  interrogative  adjec- 
tive is  qui,  quae,  quod,  as  in  vv.  33,  34. 

31.  Medis  :  see  Index,  s.v.  Parthus  ;  and  G.  §  293.  Hesperiae  :  the 
adjective,  "  belonging  to  Hesperia."     See  Index. 

36.  caret  :  "  is  fi-ee  from."  Carefully  distinguish  the  force  of 
careo  from  that  of  egeo,  "  to  be  in  need  of."     See  G.  §  318,  Ohs.  1. 

38.  retractes :  G.  §  454.  The  first  meaning  of  retracto  is  "  to 
handle  again  ;  "  that  of  "  withdrawing,"  "retracting,"  is  secondary. 
Ceae  neniae :  i.e.  mournful  songs,  such  as  those  of  Simonides  of 
Ceos,  B.C.  556-467.  He  was  famous  for  his  elegies  and  epitaphs  on 
the  dead. 

39.  Dionaeo :  belonging  to  Venus,  Goddess  of  Love,  the  daughter 
of  Dione. 

ODE  II, 

Silver  has  no  'beauty  unlesn  it  be  well  used,  as  Pi-oculeius  used  it  to 
his  undying  praise.  Better  conquer  avarice  than  rule  the  world. 
Avai'ice  is  like  drojjsy,  always  thirsty,  yet  only  increased  by  indul- 
gence.  Yirtue  teaches  us  to  call  happy  only  him  who  can  look  once 
at  wealth  and  not  turn  back  to  gaze  upon  it. 

Addressed  to  Sallust,  the  historian  of  the  Jugurthine  War  and  the 
Catilinarian  conspiracy,  a  courtier  of  Augustus  and  a  patron  of 
literature. 

2.  lamnae :  syncopated  for  laminae,  flat  plates  or  bars  of  un- 
wrought  metal. 

4.  splendeat :  G.  §§  425,  426.  The  metaphor  is  from  coin,  which 
keeps  bright  only  when  continually  used. 

5.  Proculeius  is  said  to  have  divided  his  own  property  with  his 
two  brothers,  when  the  latter  had  lost  their  own  by  confiscation 
during  the  Civil  Wars. 

6.  animi  :  gen.  of  reference,  or  of  the  "  thing  in  point  of  which  a 
term  is  applied  to  a  person."  The  construction  is  a  poetic  exten- 
sion of  the  adjectival  use  of  the  genitive,  and  is  not  to  be  used  in 
prose.     G.  §  285; 
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9.  regnes  :  hypothetical  subjunctive,  the  protasis  to  which  is  con- 
tained in  domandn  (  =  si  domes).     lungas  and  Serciat  are  regular. 

11.  Gadibus  {Cadiz)  :  the  famous  port  at  the  mouth  of  the  Baetis 
((fuadahjuinr),  founded  about  B.C.  1000,  by  the  Phoenicians. 
uterque  Poenus  :  "  both  Carthaginians,"  i.e^  the  older  Carthaginians 
of  Carthage  in  Africa,  and  the  settlers  who  occupied  Spain  and 
Carthago  Nova  {Cartagena)  after  B.C.  238. 

12.  uni  :  "  alone  "  {>ic.  tihi).     Cp.  v.  22. 

14.  sitim  :  the  list  in  G.  §  33,  1,  should  be  learnt. 

15.  fugerit  :  fut.  perf.,  the  supposed  event  being  regarded  as 
already  completed. 

17.  The  construction  is  Virtvseximit  Phrahaten  luimcro  beaforum. 
Bissidensjjlehi  goes  with  virtvs ;  and  fiolio  is  dat.  after  redditum, 
which  belongs  to  pliraliaten.  Cyrus  the  Great  founded  the  Persian 
empire  about  B.c,  560.  For  the  "  restoration "  of  Phrahates,  see 
Index. 

20.  dedocet  :  "  ?<wteaches  them  to  use,"  i.e.  "  teaches  them  not  to 
use." 


ODE  III. 

Bt  not  too  .tdrrmcful  in  trouble,  Delliii.^,  nor  too  glad  in.  good 
fortune.  Of  ivhat  use  are  the  good  things  of  life  unless  you.  enjoy 
tliem  ?  Do  so  while  you  may,  for  you  must  forego  them  all  at  last. 
High,  loir,  rich,  and  poor,  we  must  all  die. 

5.  seu  .  .  .  seu  :  to  be  taken  after  morittire — "  doomed  to  die, 
whether  you  have  lived,"  etc. 

8.  interiore  nota  :  the  %\nne-jars  were  stored  away  in  the  apotheca 
as  they  were  filled,  so  that  the  amphora  which  stood  farthest  back 
would  of  course  contain  the  oldest  and  best  wine,  that  which  stood 
near  the  door  would  be  newer  and  less  mellow.  Falerni :  sc.  vi:ti, 
as  usual ;  cp.  Massicum.  The  nota,  or  label  upon  the  amphora, 
would  record  the  place  and  date  of  the  vintage. 

9.  quo  :  "  to  what  end  ? "  "  why  /  "  (lit.  "  whither  ?  "). 

10.  amant :  "  are  wont,"  a  Graecism. 

12.  trepidare  :  with  laborat.  The  use  of  an  infinitive  with  many 
verbs  more  usually  constructed  with  a  gerund  or  nt  is  an  extension 
of  the  Prolative  Infinitive,  essential  to  the  meaning  of  such  verbs  as 
possum,  incipio,  volo,  etc.  Other  examples  occur  in  iv.  23,  xii.  28, 
xviii.  21,  xvi.  39,  xviii.  40.  This  construction  must  on  no  account 
be  used  in  prose. 

14.  ferre  lube  :  the  object  of  iube,  being  indefinite  (^e.g.  aliqucm'), 
is  omitted,  amoenae  :  this  adjective  is  used  of  things  which  are 
pleasing  ;  ivcundus  of  persons. 

15.  res  :  not  "  circumstances,"  but  "property." 

16.  fila :  the  Fates  QPareae),  three  sisters,  Clotho,  Lachesis,  and 
Atropos,  were  represented  as  holding,  spinning,  and  severing  the 
thread  of  man's  life. 
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18.  villa  :  the  country  house,  opposed  to  doino,  the  house  in  town. 
Most  wealthy  Komans  possessed  several  such  country  seats,  lavit : 
as  if  from  a  verb  of  the  3rd  conjugation,  an  archaic  form  affected  by 
Horace. 

19.  in  altum  :  used  as  a  noun ;  cp.  ad  plenum,  "to  the  full,"  I,  xvii. 
15. 

21.  Inacho  :  a  mythical  king  of  Argos,  and  one  of  the  oldest  names 
in  ancient  mythology. 

23.  moreris  :  the  verl)  belongs  to  both  divesnr  and  pauper.  For 
the  mood,  see  G.  §  433,  436.  sub  divo  :  "  under  the  open  sky  ;  " 
cp.  s^7Lh  lovr.  Bivus,  Divum,  and  lupitcr,  all  come  from  one  root, 
being  =  "  the  bright  (sky)." 

25.  eodem  :  "  in  the  same  direction,"  "  to  the  same  place,"  adverb. 

26.  The  subject  to  versatur  is  sor.t,  while  urna  is  an  ablative  of 
the  instrument.  Vel  is  omitted  between  the  two  adverbs  serins, 
dcius,  which  qualify  exitura.  The  lives  of  men  are  represented  as 
so  many  lots  {sortes)  shaken  together  in  an  urn,  and  he  whose  lot 
first  leaps  out  must  die. 

28.  cumbae  :  the  boat  of  Charon,  in  which  the  souls  of  the  dead 
were  ferried  across  the  Styx  to  Hades. 

ODE  IV. 

Be  not  ashamed  to  love  a  slave,  Xantldas.  Achilles,  Ajar, 
Agamemnon,  all  did  so.  Who  knows  ?  Phyllis  may  he  the  daughter 
of  kings  ;  and,  in  any  case,  one  whom  you  love  cannot  he  hase-horn. 
She  is  fair  ;  he  not  jealous  of  me  if  I  praise  her,  for  I  am  forty. 

1.  pudori :  dative  of  the  result  (G.  §  297)  ;  often  called,  from  its 
position  in  the  sentence,  predicative  dative. 

2.  Pboceu  :  Greek  vocative  of  Phoceus,  a  native  of  Phocis  in 
Northern  Greece. 

3.  Briseis  :  a  captive  in  war,  who  became  the  prize  of  Achilles. 
Agamemnon  afterwards  took  her  away  again,  and  Achilles  in  his 
wrath  refused  to  fight  against  the  Trojans  any  more. 

5.  Aiacem  :  called  "  the  son  of  Telamon  "  to  distinguish  him  fi'om 
Ajax  the  Less,  son  of  Oileus.  He  married  Tecmessa,  daughter  of 
Teleutas,  king  of  Phrygia,  a  captive  slave, 

7.  Atrides :  Agamemnon  fell  in  love  with  Cassandra,  daughter  of 
Priam,  and  took  her  home  to  Mycenae,  where  both  were  murdered 
by  his  queen  Clytaemnestra. 

9.  cecidere  .  .  .  tradidit :  G.  §  401. 

10.  Thessalo  victore  :  not  an  abl.  of  the  agent  (which  would 
require  the  preposition  a,  ah),  but  an  abl.  abs.  ademptus  Hector : 
lit.  "Hector  removed,"  i.e.  "the  removal  of  Hector."  The  Roman 
preference  for  concrete  to  abstract  pliraseology  often  uses  a  (concrete) 
noun  and  participle  to  express  not  so  much  a  thing  or  person  acted 
on,  as  the  action  itself. 

11.  tolli  :   with  leriora.     Such  a  use  of  the  infinitive  dependent 
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upon  an  adjective  is  not  allowablu  in  prose,  but  forms  a  special 
feature  in  the  Latin  of  Horace.  Cp.  indoctn-t  ferrc,  vi.  2  ;  and  see 
the  list  of  similar  constructions  in  the  first  book  of  the  Odes,  quoted 
on  Odes  T.  i.  18  (U.  O.  (".  Edition). 

12.  Pergama,  -orum  {or  Pergamum,  -i),  is  a  name  for  Troy. 

13.  nescias  au  :  G.  §  iSS.  An  introduces,  not  a  single  question, 
bnt  the  second  alt"7'iiative  of  a  double  qiiestion  either  direct  or 
indirect.  After  hand,  .tcio,  nexcio,  etc.,  question  introduced  by  an.  is 
only  apparently  single,  the  full  form  of,  e.g.  "  hand  scio  an  haec  ita 
sint."  being  "  hand  scio  ntrum  haec  non  ita  sint  an  ita  sint  ;  "  but  in 
Latin  the  speaker  inclines  to  the  alternatii^e  ivhich  he  mentions,  viz. 
tlie  second.  Hence  "hand  scio  an  haec  ita  sint"  may  be  rendered- 
"  I  rather  think  these  things  are  so."  On  the  other  hand,  in  the 
English  phrase  "  I  don't  knovp  whether  these  things  are  so,"  the 
speaker  inclines  to  the  second  hut  uncvpressed  alternative.  Con- 
sequently, if  "haud  scio  an"  is  translated  by  "I  don't  know  whether," 
a  negative  must  be  inserted  in  the  English  dependent  clause,  e.rj.  "  I 
don't  know  whether  it  is  not  so,"  i.e.  ''I  rather  think  it  is  so."  Haud 
scio  an,  nescio  an,  etc.,  are  seldom  found  except  in  the  1st  person. 
The  subjunctive  7ie.soias  may  be  either  potential  (i/07t,  may)  or 
hypothetical  {you  might,  if  you  chose). 

1*).  iniquos  :  aequus  signifies  (1)  level;  (2)  just,  considerate; 
(3)  kind.  Ini(pms  signifies  the  opposite  in  all  three  senses,  the  last 
being  that  which  is  here  conveyed. 

17.  tibi  :  G.  §  293.     De  scelesta  plel)e  is  predicative. 

19.  potuisse  nasci  :  notice  that  poss}im,  deheo,  etc.,  are  always 
constructed  with  a  ^y;r.s7'«;'  infinitive,  and  themselves  take  whatever 
tense-sign  the  English  transfers  to  the  dependent  infinitive,  e.g.  dehui 
faccre,  "  I  ought  to  have  done."     matre  :  G.  §  310. 

22.  integer :  from  in  { —  not)  and  tag  (root  of  tango,  to  touch), 
■intact,"  i.e.  '-heart-whole."  suspicari:  G.  §.506.  Distinguish 
xuspicerr,  -'to  look  up  to."     As  object  to  suspicari.  understand  me. 

24.  claudere  :  see  on  iii.  12.  lustrum:  properly  the  sacrifice  of 
purification  performed  by  the  Censors  at  the  close  of  their  census  in 
every  fifth  year.  Hence  it  comes  to  mean  "a  term  of  five  years." 
As  Horace  was  born  in  B.C.  65,  the  date  of  this  ode  must  be  B.C.  25. 

ODE  V. 

Lalage  is  too  young  to  vicirry  yet.  Lihc  a  young  heifer,  she  cares 
only  for  play  and  pleasnre.  Be  not  too  eager.  Soon  will  come  the 
time  lohen  you  iviU  love  her  more  than  PholUe  or  Chloris,  fairer 
though  Chloris  he  than  a  moon-lit  sea  or  the  hoy  Gyges. 

2.  cervice  :  the  sing,  of  this  noun  is  rarely  used  except  in  ])oetry. 

8.  salicto  :  contracted  for  saliceto.  Words  in  -Hum  signify  a  place 
where  something  grows  ;  e.g.  a rho return,  fruticetum,  dumetym. 

9.  tolle  :  "  away  with  .  .  ."  Tollo  bears  the  three  meanings  of 
(1)  to  raise  ;  (2)  to  lift  up  and  carry  ofE ;  (3)  to  remove,  destroy. 
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10.  iam  :  "  soon,"  and  so  in  v,  14. 

15.  The  meaning  is  that  the  lover  need  not  fear  to  wait  awhile  ; 
for  time,  if  it  robs  him  of  some  of  his  young  vigour,  will  increase 
that  of  his  childish  sweetheart. 

20.  Cnidius  :  a  native  of  Cnidus,  a  Dorian  colony  in  Caria,  on  the 
promontory  of  Triopium. 

21.  The  boy  Gyges  is  so  girlish  in  his  features,  that  if  he  were 
dressed  as  a  girl  it  would  be  difficult  to  distinguish  his  true  sex. 


ODE  VI. 

I  should  lih'  to  lirr  the  reft  of  my  days  at  Tihur  or  Tari'ntiiiii, 
Se-ptimms.  The  fields  and,  flocks  of  Tarentum,  its  hees  and,  olives 
and  vines,  invite  me.     Let  >is  go  tlirre  and  end  our  days  toy  ether. 

1.  Gades:  see  on  ii.  11. 

2.  Cantabrum  :  the  Caiitabri  were  a  wild  mountain  tribe  of  North- 
western Spain  and  Northern  Portugal.  They  resisted  the  Eomans 
longer  than  any  other  Spanish  clan,  and  the  years  B.C.  29-1.5  were 
occupied  in  almost  ceaseless  campaigns  against  them.  They  were 
finally  conquered  and  pacified  by  Agrippa  in  the  latter  year,  but 
remained  a  proverb  for  indomitable  courage,     ferre  :  see  on  iv.  11. 

3.  Syrtes  :  see  Index. 

5.  colono  :  dat.  of  agent.  G.  §  293.  For  the  legend  alluded  to, 
see  Index,  s.v.  Tibur, 

6.  sit  :  G.  §  444. 

7.  maris,  etc.  :  the  genitives  depend  on  lasso.  Cp.  fessi  rerum, 
Verg.     They  might  also  be  taken  with  modvs.     With  lasso,  sc.  mihi. 

9.  Parcae  :  see  on  iii.  16  :  and  for  in'upiae,  see  iv.  16,  n. 

10.  pellitis  •  "clad  in  skins"  (pelles).  with  which  shec]i  of  ex- 
ceptionally tine  breed  were  covered  in  order  to  preserve  their  fleece 
from  damage.  Galaesi  :  not  "the  river  Galaesus"  (which  would  be 
expressed  by  putting  the  two  nouns  in  ap]iosition),  but  the  "  waters 
of  the  Galaesus."'  This  river  falls  into  the  Gulf  of  Tarentum  just 
above  Taranto. 

11.  regnata  .  reyno  is  an  intransitive  verb,  but  the  passive  is  used 
transitively  in  poetry  and  post- Augustan  prose. 

12.  Phalantho  :  G.  §  293.  While  the  Spartan  warriors  were  absent 
during  the  long  wars  against  Messenia  in  the  eighth  century  B.C., 
there  grew  up  a  number  of  bastard  children  who  were  disgraced 
subsequently,  and,  headed  by  Phalanthus,  endeavoured  to  expel  the 
legitimate  Spartans.  Foiled  in  the  attempt,  Phalanthus  was  allowed 
to  lead  them  away  as  colonists,  and  so  founded  Tarentum  (Taranto), 
B.C.  707.     The  bastards  were  known  as  Parthcniae  or  Ej^evnactae. 

1 4.  Hymetto  .  .  .  Venafro  :  examples  of  the  figure  called  bra- 
chyology  (short-speaking).  The  honey  of  Tarentum  does  not  rival 
Hymettus  but  the  honey  of  Hymettus.  The  latter  place  was  a 
mountain  overlooking  Athens  from  the  south. 
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16.  Venafro  :  a  celebrated  olive-growing  town  on  the  southern 
borders  of  Latinm,  near  the  Vulturnus  river. 

18.  brumas  :  hruma,  contr.  from  hrevivia,  means  literally  "the 
season  of  short  days."  Aulon  :  a  mountain  in  Calabria,  fertili  : 
either  (1)  Jnxi/rums,  if  Baccho  be  taken=grapes  ;  or  (2)  fertilising, 
if  Baccho  be  translated  literallj'. 

f  amictus  :  there  is  another  reading  amicvs,  "  friendly  to." 
22.  When  the  body  of  a  Roman  was  burnt  upon  the  funeral  pyre, 
his   intimate   friends   wept    solemnly   over    his   smouldering    ashes 
{favilla).  and  subsequently  quenched  them  with  libations  of  wine, 
prior  to  enclosing  them  in  the  urn. 

ODE  VII, 

Pompcivs,  my  comnidt'  in  every  danger,  ivliat  has  hrovght  i/im 
hack  mfe  home  ?  Hoio  often  have  1  feasted  with  yov  !  With  you 
I fovfjht  at  Philip'pi ;  hvt  while  I  ran  aicay,  you  were  drawn  hack 
into  waifare.  Noic  we  can  feast  again.  I  could  dri?ik  like  a 
Thraeian. 

1.  tempus  ultimum :  "gravest  peril,"  tevijms  hero,  as  often, 
denoting  '•  a  crisis." 

2.  Bruto:  Mai-cus  Junius  Brutus,  a  friend  of  Julius  Caesar,  was 
the  head  of  the  conspiracy  which  ended  in  the  assassination  of 
Caesar,  March  15th,  B.C.  4-1.  He  was  compelled  to  quit  Italy  by 
M.  Antonius,  and  endeavoured  to  assert  his  cause  by  arms.  At 
Philippi  in  Macedonia  the  army  commanded  by  himselfand  Cassius 
was  routed  by  Octavianus  and  Antonius,  and  the  two  commanders 
committed  suicide,  B.C.  42.     militiae  :  not  locative,  but  genitive  case. 

3.  Quiritem  :  Quirites  (from  the  Sabine  quiris,  a  spear)  was  a 
name  for  the  Eomans  in  their  civil  capacity.  From  the  same  root 
comes  Qnirinus,  a  name  of  Romulus. 

4.  Pompei :  notice  the  scansion  of  the  word  as  a  spondee.  The  e 
and  i  coalesce  in  pronunciation  by  the  figure  called  synizesis.  Sodalis 
is  a  "boon-companion  ;  "  comes  {ci/vi  and  eo,  ire)  is  one  who  "  goes 
by  the  same  road,"  a  comrade  ;  collega  {cum,  and  lego')  is  one 
"  chosen  at  the  same  time,"  a  colleague  in  office. 

8.  capillos :  in  poetry  many  passive  verbs,  especially  in  the  past 
participle,  retain  in  the  accusative  the  noun  which  would  be  the 
direct  object  of  the  action. 

9.  Fhilippos  :  see  note  on  v.  2,  and  Introduction,  §  1.  Thej-^arwa 
was  the  distinctive  shield  of  a  cavalry  soldier.  The  diminutive 
implies  irony  or  apology. 

11.  fracta :  linite,  sc.  est.  Virtus  (from  (•/;•)  means  primarily 
"  manliness."  Remember  that  cum  with  the  indicative  mood  can 
mean  only  coincidence  in  time. 

13.  Mercurius :  because  Mercury  was  the  patron-god  of  poets,  who 
are  thence  called  Jlercuriales. 

19.  lauru  :  for  the  declension  see  G.  §  46,  Ohs.  4. 
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21.  Massico  :  see  Index,  and  iii.  S,  note  on  Falerni. 

23.  unguenta  :  perfumes  such  as  malahathrum,  nardi(m,  etc..  were 
regularly  sprinkled  over  the  heads  of  banqueters  ;  hence  the  adjec- 
tive nitenx  applied  to  the  hair  Qi\  7). 

2i.  depropero,  which,  like  projh'ro,  is  naturally  intransitive,  is  here 
used  transitively. 

25.  curatve  :  the  -I'e  is  out  of  place,  and  belongs  in  sense  to  Dbi/rto. 
Garlands  of  roses,  myrtle,  and  parsley  were  worn  during  drinking- 
bouts,  arbitrum  bibendi  :  the  "  master  of  the  cups "  directed  the 
quality  and  quantity  of  the  wines  drunk  during  the  banquet,  and  was 
elected  by  means  of  dice  (M/j).  The  latter  were  four  in  number, 
cul)es,  numbered  on  four  sides  each.  If  all  fell  with  the  same 
number  uppermost,  the  throw  was  called  canlx,  the  worst.  The 
best,  Venus,  was  a  throw  in  which  all  four  dice  showed  different 
numljers. 

27.  Edonis  :  the  Edoni  (or  Edones)  were  a  Thracian  tribe  between 
the  rivers  Nestus  and  Strj'mon.  They  are  here  put  for  "Thracians  " 
generally,  that  people  being  famous  for  their  Bacchic  revels  and  their 
excessive  drinking. 

28.  furerest  :  l.e.furerc  est. 


ODE  VIII. 

If  anij  of  the  oatlia  lohich  you  have  hrolien  had  brought  yon. 
2)U)iii<hment,Iiarlne,  I  could  believe  those  which  you  make  now.  But 
no  such,  thing.  The  very  deities  of  love  smile  vjjon  your  2>t' 'juries. 
Your  old  lovers  leave  you  not,  fresh  ones  come,  and  every  young  wife 
dreads  your  influence. 

1.  iuris  peierati  :  "  false  oath,"  formed  on  the  analogy  of  i7is 
iurandum.     The  genitive  is  objective  with  poena. 

4.  turpior:  both  dente  and  ungui  belong  to  the  adjective  as 
ablatives  of  amount  of  difference  (G.  §  321),  and  uno  must  be  taken 
with  each  noun. 

5.  crederem  :  sc.  tihi  or  iuri  iurando  tuo.  simul :  for  simulac, 
as  often. 

10.  fallere  :  "  to  forswear."  Barinc  swore  by  the  buried  {opertos') 
ashes  of  her  dead  mother,  and  broke  her  oath. 

14.  Cupido  :  in  Vergil  and  other  writers,  when  masculine,  Cupido 
signifies  the  god  of  love,  who  is  represented  as  armed  with  the  bow 
and  arrows.  When  feminine,  it  is  a  common  noun,  "  desire."  In 
Horace  the  word  is  always  masculine.     Cp.  xvi.  16. 

17.  tibi  :  dative  of  advantage — "for  thy  sake." 

18.  servitus  :  aljstract  for  concrete,  '•  slaves."  The  j'oung  men 
only  grow  up  to  become  slaves  to  her  charms  like  their  elders. 

21.  iuvencis  :  the  young  men  are  compared  to  gnawing  cattle,  just 
as-was  Lalage,  Ode  v.  The  metaphor  is  continued  in  aura — a  scent 
arousing  the  animals  which  recognise  it. 


43 


ODE  IX. 

Bain  and  star  in  and  ir  inter  do  not  Jaat  for  ever,  Valgim,  and  ichy 
should  the  .storm  of  your  (jrief  for  Mijstcs  he  vnoea.mig  ?  JVesfor 
forgot  Ms  grief  for  AntilOchns ;  Troilvs'  death  ivas  forgotten.  Do 
you  also  forget,  and  let  its  sing  of  the  triumphs  of  Rome's  Emperor. 

1.  nubibus  :  ablative  of  place  whence.  It  is  unusual  for  it  to 
stand  without  either  epithet  or  preposition. 

7.  querqueta  :  see  v.  8,  n.  Gargani  :  the  Mons  Garganus  forms  a 
rocky  headland  on  the  Adriatic  Sea  in  the  north  of  Apulia. 

8.  foliis  :  G.  §  318. 

9.  modis  :  "measures"  (musical),  i.e.  elegies. 

10.  Mysten  ademptum :  cp.  ademptu-f  Hector,  iv.  10,  n.  The  nmn 
vesper  is  declined  both  as  a  consonantal,  and  as  an  -o  noun,  and 
signifies  both  "the  evening"  and  (as  here)  "the  evening  star." 
Vespera  is  an  -a  noun,  signifying  "evening,"  and  is  chiefly  used  in 
the  abl.  and  in  the  phrase  ad  vesperani. 

14.  senex :  Nestor,  king  of  Pylos  in  Messenia,  lived  through 
three  generations  of  men,  and  was  the  wisest  counsellor  of  the 
Greeks  before  Troy.  His  son  Antiluchus  was  slain  by  Memnon  while 
defending  his  father.  Antilochvm  is  the  object  after  ploravit,  and 
omnes  annus  is  accusative  of  duration.     G.  §  249. 

16.  Troilus,  son  of  Priam  and  Hecuba,  was  slain  hy  Achilles 
while  still  a  mere  lad.  He  had  fifty  sisters,  here  called  Phrygian, 
because  the  Troatl  was  a  portion  of  Phrygia. 

18.  querellarum  :  G.  §  284.  The  genitive  is  a  Graecism,  the 
regular  Latin  construction  requiring  the  accusative. 

19.  Augusti  :  see  Index. 

20.  Niphaten :  "  the  snowy."  The  name  of  a  mountain  of  Armenia. 
rigidum  :  ••  stitf  with  ice,"  "ice-bound." 

21.  Medum  flumen  :  the  Euphrates,  which  7\.ugustus  constituted 
the  boundary  between  the  Roman  Empire  and  the  Parthians.  The 
construction  here  changes,  and  an  accus.  and  infin.  clause  is  put  as 
object  in  lieu  of  the  simple  accus.  (fropaea  .  .  .  JVipJiaten').  Trans- 
late :  "  .Sing  of  the  trophies,  etc.  .  .  .  and  how  the  Median  stream 
.  .  .  rolls  lesser  eddies  down." 

23.  Gelonos  :  the  Geloni  were  a  Scythian  tribe  dwelling  about  the 
Tanais  (^Don).  They  are  here  put  loosely  for  the  Dacians,  who  were 
compelled  to  retire  beyond  the  Danube  at  some  time  posterior  to 
B.C.  25,  and  thenceforward  to  recognise  that  river  as  their  limit. 
Praescriptum  is  ncut.,  used  as  a  substantive.  Their  plains  are  called 
"  narrow,"  in  contrast  with  the  wide  ai'ea  of  Thi-aco,  which  they  had 
once  occupied. 
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ODE   X. 

jlIic  hest  life,  Liemlns,  is  that  which  aima  at  neWur  too  much  nor 
too  little.  The  golden  mean  avoids  alike  envy  and  insult ;  it  is  the 
lofty  tree  which  is  struck  hy  the  lightning.  'Tis  best  to  he  giiarded 
in  all  cases.  Change  will  come,  and'  grief  give  place  to  music.  He 
bold  in  trouble,  cautions  in  succe-ts. 

I.  altum:  (^sc.  mare)  is  the  object  of  the  abl.  gerund  urgendo 
(G.  §  533),  but  the  more  usual  construction  is  the  gerundive  attrac- 
tion (§  537),  which  must  always  be  used  instead  of  an  accus.  or  dat. 
gerund  governing  a  direct  object,  though  a  gen.  gerund  with  direct 
object  is  as  common  as  tlie  gerundive. 

4.  iniquum  :  see  on  iv.  16,  n. 

5.  auream  :  "  golden,"  i.e.  "  most  valuable,"  "  best." 

5).  ingens  :  the  position  of  this  word  at  the  end  of  the  line  shows 
that  stress  is  laid  upon  it  in  sense  ;  so  with  summos. 

II.  summos :  "the  tops  of  towers,"  not  "the  highest  towers;" 
which  would  require  aliissimos. 

13.  infestis  .  .  .  secundis  :  ablatives  of  attendant  circumstances, 
sc.  rehvs,  as  in  v.  21. 

17.  olim :  "hereafter."  Derived  from  ille  {p\A  iorm.,  olle),  olim  As 
a  locative  case,  and  really  means  "  at  the  time  mentioned  "  (whether 
future  or  past).  Usually  it  refers  to  past  time  ;  but  here  it  refers  to 
a  point  of  time  in  the  distant  future,     male  nunc  :  sc.  est. 

22.  idem  :  lit.  "  you,  the  same  one  ; "  or,  as  we  should  say  in 
English,  "  you  too." 

23.  contrahes  :  observe  this  future  simple  equivalent  to  a  modified 
imperative,  exactly  as  in  English.  Vento  secundo  is  ablative  absolute, 
also  called  ablative  of  attendant  circumstance,  secundo  :  secnndus, 
originally  a  present  participle  of  sequor,  is  used  as  an  adjective 
(cp.  oriimdus),  and  means  "following  astern,"  i.e.  "favourable." 
The  gerund  and  gerundive  are  connected  with,  and  may  have 
sprung  from,  the  participial  forms  in  -undus. 


ODE  XI. 

Trouble  not,  Quintius,  to  inquire  ichat  is  going  on  in  far  away 
Sjiain  and  Mocsia.  Life  irants  btit  little ;  fret  not  about  it,  but 
enjoy  youth  ichile  you  may — it  ranislies  like  f.oicers  or  like  the 
waning  moon.  Setter  lie  in  the  shade  and  drink  with  me.  Let  a 
slave  mi.T  us  some  Falernian,  and  fetch  Lyde  to  sing  to  us. 

1.  Cantaber  :  see  on  vi.  2,  n.  Scythes  :  G.  §  18.  Like  that  of  Geloni, 
the  nann'  Scythian  comprised  a  hirge  number  of  barbarous  tribes 
aliout  the  Danube  and  Don. 

3.  divisus  :  .sc  ab  Italia.  Of  course  the  epithet  belongs  only  to 
Scythes.     The  Cantabri  lay  beyond  the  Mare  Tyrrhenum.     remittas  : 
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jussive  su])jiinctive  ;  so  trejridcs.  This  use  of  the  2nd  person  of  the 
present  subj.  is  rare,  excepting  when  the  subject  is  indefinite. 
G.  §  419. 

4.  quaerere :  object  infinitive.  G.  §  506.  In  turn,  this  infin.  has 
for  its  object  the  foregoing  indirect  question,  in  usum  :  "  about  the 
needs  of  ;  "  an  unusual  meaning  for  iisnx. 

(i.  levis  :  i.e.  with  skin  still  soft  and  unwrinkled. 

7.  pellente  :  when  retaining  their  verbal  force,  present  participles 
form  the  ablative  in  -e  ;  the  ablative  in  -i  is  more  usual  when  they 
are  used  as  simple  adjectives. 

12.  consiliis  :  the  ablative  depends  alike  Vi\)on  fatig as  and  minornn, 
being  instrumental  with  the  former  and  abl.  of  the  standard  of 
comparison  with  the  latter,  minorem  :  "  inferior  to,"  i.e.  "  not  equal 
to." 

14.  sic  :  "  like  this,"  i.e.  '■  just  as  we  are." 

15.  capillos  :  for  the  accusative,  cp.  vii.  8,  n,  and  v.  24,  below. 
17.  Euhius  :  Bacchus.     See  Index. 

IS.  quis  :  see  i.  29,  ?(.  puer  :  "slave."  ocius  :  the  positive  degree 
(ociter)  of  this  adverb  is  rarely  found,  and  ocUis  may  bear  either  its 
proper  comparative  sense,  or  may  be  used  for  the  positive. 

22.  age :  this  imperative  is  used  as  a  mere  exclamation,  and  is 
often  strengthened  by  the  suffix  -dnm. 

23.  maturet :  jussive  subj.  in  quasi-dependence  on  die.  Cp.  G. 
§  447.  If  vt  were  inserted  before  inaturet,  the  subj.  would  be  final, 
i.i\  would  express  2'ur2)ose.  G.  §  449,  a.  Lacaena  is  the  feminine 
of  Laeo,  a  Spartan  (vi.  11). 

t  24.  comam  :  G,  §  251.  Most  MSS.  have  incomjitmn  .  .  .  eomas 
luulvm,  whence  some  editions  have  in  eomptum  nodum.,  when  religata 
must  be  taken  reflexively,  ''  binding  her  hair  into  a  neat  knot."  The 
reading  in  the  text  is  that  of  Bentley. 


ODE  XII. 

To  sing  of  Rome's  wars  or  of  the  old  myths,  Hercules  and  the  war 
of  the  giants,  does  not  suit  my  lyre,  Maecenas.  If  Caesar  needs  a 
historian,  you  will  best  meet  his  wishes  by  'writing  in  prose.  I  must 
sing  of  Licymnia's  bright  eyes,  her  fidelity,  and  all  her  charms. 
Would  you  take  anght  in  exchange  for  one  loch  of  her  hair,  when  she 
teases  you  to  give  or  take  a  kiss  ? 

1.  Nolis  :  hypothetical  (also  called  potential)  subj.,  i.e.  the 
apodosis  of  a  conditional  sentence,  the  protasis  of  which  is  not 
expressed.  G.  §  430.  As  nolis  contains  a  negative,  the  nee  in  v.  2 
should  rather  be  aut.  Numantia,  in  Hispania  Tarracouensis,  held 
out  for  six  years  against  Scipio  Afi-icanus  Minor  and  other  generals. 
It  at  lasr  fell  in  B.C.  133,  when  the  survivors  of  the  siege  fired  the 
town  and  slew  themselves  to  avoid  captivity. 

2.  Hannibalem :   who  led  the  Carthaginians  across  the  Alps,  won 
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the  battles  of  Trebia,  Ticinus,  Trasimenus,  and  Cannae  ;  and  for 
sixteen  years  (218-202)  kept  alive  the  terrible  Second  Punic  War. 
So  dreaded  was  his  memory  that  his  name  was  used  by  nurses  as  a 
"  bogey  "  to  frighten  children. 

■j-  dirum  :  so  Orelli.     Most  MSS.  read  dvrmn,  "  unyielding." 

;<.  Poeno  :  Carthaginian.  During  the  First  Punic  War  the  waters 
of  Sicily  were  the  scene  of  several  great  sea  fights,  notably  those  of 
Mylae  (B.C.  260),  Ecnomus  (B.C.  256),  and  the  Aer/dtes  Insulae 
(B.C.  241),  which  ended  the  war. 

5.  Lapithas  :  see  Index.  Hylaeus  was  one  of  the  chief  centaurs 
in  their  fight. 

0.  Herculea  manu  :  i.e.  "  the  hand  of  Hercules."  The  adjective  is 
put  for  the  ordinary  possessive  genitive.  The  giants,  sons  of  Earth 
and  Uranus,  rebelled  against  Saturn  (Cronos)  and  the  gods,  but  were 
defeated,  mainly  Ijy  the  aid  of  Hercules.     See  Index,  s.v.  Hercules. 

7.  unde  :  with  jjo'iruli/m,  "  the  danger  from  which  source."  This 
adverb  is  rarely  used  with  reference  to  persons ;  but  cp.  Odes  I.  xii.  17, 
vndc-  nil  maius  generatnr  ip.w,  where  vnde  refers  to  Jupiter. 

9.  pedestrihus  :  "  belonging  to  prose  writing,"  as  opposed  to  verse. 

11.  vias  :  .sc.  Roraae.  Captured  princes  were  usually  led  along  the 
Via  Sarni  in  the  triumphal  possession  of  their  conqueror.  Ht)race 
is  thinking  of  the  triple  triumph  of  Augustus  in  B.C.  29,  for  his 
victories  in  Delmatia,  Pannonia,  Egypt,  and  Asia. 

14.  lucidum:  neut.  accus.  of  the  adj.  used  adverbially.  (!p.  Odes  I. 
xxii.  23,  dulce  ridcntcm,  duTce  lAHpicntem.  Licymnia  is  supposed  to 
represent  Maecenas'  wife  Terentia,  with  whom  he  lived  on  such 
variable  terms  that  it  was  jestingly  said  "  he  married  and  divorced  a 
new  wife  every  day." 

17.  dedecuit:  may  be  taken  either  as  a  true  perfect  ("  to  whom  it 
has  thus  far  been  no  disgrace,"  etc.)  or  as  gnomic  aorist  ("  whom 
it  disgraces  not  ").     Cp.  xitxtiilit  in  Odes  I.  xxxiv.  16. 

20.  Celebris  :  "  crowded,"  "  to  whom  people  come  in  crowds,"  the 
proper  meaning  of  the  word,  that  of  "  celebrated  "  being  secondary. 

21.  Achaemenes  was  a  mythical  ancestor  of  Cyrus,  and  king  of 
Persia,  an  cimpire  proverbial  for  its  wealth.     See  ii.  17,  n. 

22.  Mygdonias  :  belonging  to  Mygdon,  a  Homeric  prince  of 
Phrygia. 

23.  crine  :  mutare.  usually  takes  an  accus.  of  the  thing  given,  an 
ablative  of  the  thing  talieii  in  exchange  ;  but  the  reverse  construction 
is  use  i  here  and  in  Odes  I.  xvii.  2.  The  ablative  must  be  considered 
as  one  of  price.     Cp.  §  316. 

27.  gaudeat  :  after  quae  (accus.  pi.  n.)  in  a  causal  sense,  giving 
the  explanation  of  .sacriiia  :  "inasmucli  as  she  rejoices,"  etc.  G.  §  476. 
poscente  :  abl.  of  the  standard,  of  comparison,  .v6'.  te,  "  more  than  you 
who  ask  it ." 

■j-  2S.  Some  edd.  read  occupet,  when  the  subjunctive  is  similar  to 
that  in  gaudeat. 
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Whoso  first  planted  thee,  miserable  tree,  did  so  on  an  evil  day,  and 
was  a  vivrderer  or  a  sorcerer,  doubtless.  How  little  can  men  foresee 
the  dangers  against  which  they  must  guard  themselres.  I  have  been 
all  but  killed — all  but  seen  the  kingdom  of  Proserpine  and  the  mighty 
dead,  and,  Alcaeus  and,  Sappho,  beset  by  listening  ghosts  and  singing 
son,gs  so  sweet  that  even  Cerberus  grows  tame,  and  the  shades  forget 
their  j)ains  and  2)a,stimes. 

1.  nefasto  :  a  dies  nifastus  was  one  on  which  the  praetor  dicl  not 
attend  to  administer  justice,  nor  could  assemblies  of  the  people  be 
held.  Hence  any  day  was  so  called  which  was  shadowed  by  an  evil 
omen. 

2.  primum  :  sc.  2)osuit. 

8.  arbos  :  the  archaic  form  in  -os  is  adopted  because  the  quantity 
of  that  termination  is  long,  whereas  the  more  usual  ending  -or  is 
short. 

5.  crediderim :  G.  §  430. 

(i.  cervicem :  see  on  v.  2. .  Cerrieem  frangere  is  equivalent  to  "  to 
hang  "  or  ••  to  strangle." 

7.  nocturno  :  "  shed  in  the  night." 

S.  Colcha  :  "  Colchian,"  such  as  the  sorceress  Medea,  the  daughter 
of  Aei'tes,  king  of  Colchis,  made  use  of  to  assist  Jason  when  he  came 
with  the  Argonauts  in  search  of  the  golden  fleece.  Colchis  lay  on 
the  E.  coast  of  the  Euxine  {Black  Sea},  at  the  foot  of  the  Caucasus. 

13.  vitet  :  the  subjunctive  is  not  due  merely  to  the  indirect 
question ;  for  the  corresponding  direct  question  contains  a  delibera- 
tive subj.  {Quid  quisque  vitet?  "What  is  each  to  avoid?  ").  The 
deliberative  subj.  is  the  interrogative  form  of  the  jussive  use.  e.g.  Hoe 
quisque  vitet,  "  Let  each  avoid  this."    homini  :  G.  §  2'.»3. 

14.  in  horas  :  "  from  hour  to  hour."     Cp.  in  dies. 

f  15.  Thynus :  all  the  MSS.  have  Poenus;  but  the  Carthaginians 
were  not,  to  Eomans,  proverbial  for  their  mercantih;  activity,  and  the 
Bithynians  were.     See  Index. 

16.  caeca:  not  "blind,"  but  "hidden  from  sight."  timetve  :  the 
-ve  is  misplaced,  belonging  naturally  to  aliunde.  (!p.  vii.  25.  The 
verb  timet  (or  timent)  must  be  supplied  with  all  the  nominatives  in 
the  rest  of  the  sentence. 

19.  robur  :  "  prison."  It  was  a  name  for  the  Tnlliannm,  the  state- 
prison  beneath  the  Capitol  in  Rome,  named  after  its  builder,  Servius 
Tvllivs. 

22.  Aeacus,  King  of  Oenopia,  was,  for  his  justice  on  earth,  made 
one  of  the  judges  in  Hades  after  his  death.  The  others  were  Minos 
and  Rhadamanthus. 

24.  Aeoliis  :  i.e.  "  Lesbian."     See  Index,  s.v.  Alcaeus. 

25.  Sappho  :  see  Index,  s.v.  Alcaeus.  For  the  declension  of  Greek 
nouns  in  -o,  see  G.  §  40,  2. 
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30.  dicere :  the  construction  is  accus.  and  infin.  after  mirantur, 

31.  exactos  tyrannos  :  "  the  driving  out  of  despots."  See  iv.  10,  «. 
Alcaeus  and  his  fellow-citizens  drove  out  Melanchros  and  Myrsilus, 
who  successively  made  themselves  tyrants  of  Mitylcne. 

32.  umeris  :  a  local  ablative  with  denxum,  •'  crowded  shoulder  on 
shoulder." 

34.  belua  :  Cerberus,  vfho  is  represented  sometimes  with  a  hundred 
heads,  more  commonly  with  three. 

36.  Eumenidum  :  Emnenklcn  (the  Kindly  Ones)  was  a  Greek  name 
for  the  three  Furies,  Tisiphone,  AUecto,  and  Megaera,  adopted  as 
a  euphemism  to  avoid  pronouncing  names  which  were  dreaded, 
capillis  :  dat.,  dependent  on  the  preposition  in  intorti. 

37.  quin  :  "moreover."  Wlien  used  with  the  indie,  mood  quin 
has  either  this  meaning,  or  it  introduces  a  question:  e.g .  quin  sedemii^  ? 
"  why  are  we  not  sitting  down  .'  "  It  is  formed  from  qui  (old  abl.  of 
quis')  and  -ne  ( =  »«»).  Pelopis  parens  :  Tantalus.  See  Index, 
s.v.  Pelops. 

t  38.  laborem  :  the  passive  retains  the  accus.  that  would  follow 
the  active  verb.  Cp.  vii.  S,  n.  Many  edd.  read  laborum,  which  must 
be  taken  as  a  Greek  genitive  with  deeipitur.    G.  §  284. 

40.  lyncas  :  Greek  accus.  pi.  of  lynx.  G.  §  40,  2.  The  word  is 
treated  as  feminine  by  Vergil,  but  here  as  masculine. 

ODE  XIV. 

Alan,  Postumus,  we  must  all  grow  old  and  die.  Good  life  or 
sacrtjici'.^  anil  not  keep  off  Death.  'Tis  vain  to  flee  from  dangers;  die 
we  mitst,  and  lea  re  behind  us  all  we  love,  all  our  treasures  to  a  reck- 
less heir. 

5.  non  :  sc.  adferet,  etc.,  repeated  from  the  first  stanza,  trecenis 
is  a  distributive  numeral  :  ''  three  hundred  a  day."  Distinguish 
triceni,  the  distributive  corresponding  to  triginta.  quotquot  eunt : 
the  full  form  of  the  sentence  would  be  tot  dieius  quotquot  etnit  ;  but 
the  antecedent  correlative  is  omitted,  as  often,  and  the  noun  diebus 
is  transferred  to  the  relative  clause,  places  :  G.  §  426.  The  present 
here  expresses  an  attempt,  as  does  frequently  the  imperfect.  G. 
§  396. 

7.  Plutona :  Greek  accusative,  as  are  Geryonen  and  Tityon. 
Hercules  carried  off  the  famous  oxen  of  Geryones  {or  Geryon),  a 
giant-king  of  Spain,  with  three  bodies.  Tityos  was  slain  for  offering 
violence  to  Artemis  (Diana).  He  was  punished  by  having  his  liver 
devoured  perpetually  by  two  vultures. 

9.  scilicet :  contracted  for  scire  licet ;  the  word  means  "  as  every- 
body knows,"  and  is  used  to  introduce  well-known  statements  (as 
here)  or  sarcastic  suggestions,  omnibus  :  dative  of  the  agent  with 
enavigandu,  which  of  course  belongs  to  unda.     G.  §  534,  N.B. 

10.  munere  .•  ••  tlie  gifts  of  the  earth  "  are  its  fruits,  etc.  The  abL 
after  vescor  is  that  of  the  instrument :   "  feed  ourselves  with." 
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ir>.  reges  :  rrx  here,  as  in  I.  4,  \i:,=dives. 

17.  visendus  :  sc.  ext. 

IS.  Cocytos  ("  Wailing "")  was  one  of  the  six  rivers  which  surrounded 
Hades.  The  name  is  Greek,  Danai  :  the  fifty  daughters  of  Danaus, 
compelled  to  marry  their  cousins  the  fifty  sons  of  Aegyptus,  slew 
them  all  on  their  wedding  night.  One  alone,  Hyperranestra,  spared 
her  husband  Lynceus.  Their  punishment  was  that  they  should 
spend  eternity  in  the  efEort  to  fill  a  sieve  with  water. 

20.  Sisyphus,  son  of  Aeolus  (for  Aeolides,  see  G,  §  179  (i.),  1), 
a  legendary  king  of  Corinth,  was  condemned  for  his  avarice  to  roll 
a  huge  stone  up  a  hill  for  all  time.  So  soon  as  the  stone  reached 
the  brow  it  fell  back  again,     laboris  :  G.  §  280  (2). 

24.  hrevem  :  "  short-lived."  The  words  brevcm  domhium  are  in. 
apposition  \\-ith  te,  the  direct  object  of  seqtietur. 

2.5.  Caecuba  :  sc.  vina. 

26.  clavibus  :  i.e.  the  keys  of  the  wine-cellar  (ajJofJieca).  Dis- 
tinguish between  clava  (cudgel),  clavus  (nail  or  helm  or  stripe),  and 
clavis  (key). 

28.  pontificum  :  the  banquets  of  the  College  of  Pontiffs  were 
proverbial  for  their  luxury.  Cp.  Odes  i.  37,  2,  Dapes  Saliarcs. 
This  wine  was  even  richer  than  was  usual  at  such  banquets. 
potiore  cenis  :  "  better  than  (that  of)  pontiif 's  banquets."  This  form 
of  brachylogy  is  called  coiujiaratio  cowpcndiaj'ia.     Cp.  vi.  14,  n. 

ODE  XV. 

Private  honaes  and  gardens  grow  so  large  that  there  icall  soon  be 
little  land  left  to  jjlough  or  to  plant  with  vines  and  olives.  That  was 
not  the  way  with  ovr  forefathers.  They  lived  in  cottages  of  turf, 
built  palaces  of  marble  for  their  gods  and  as  public  building.^. 

1.  lam  :  "  soon." 

8.  Lucrino.  The  Lucrine  Lake,  an  arm  of  the  Bay  of  Cumae 
between  Puteuli  and  Misenum,  was  converted  into  the  Julian  Harbour 
by  Agrippa,  who  cut  through  the  moles  which  separated  it  from  the 
sea  on  the  one  hand  and  the  Lacus  Avemus  on  the  other, 

•").  stagna  :  artificial  ponds  in  which  fish  were  bred  and  fattened. 
caelebs  :  the  plane  is  called  "unwed"  because  it  was  not  used  as  a 
support  for  vines.  The  elm,  on  the  other  hand,  usually  had  vines 
trained  up  its  trunk,  and  was  called  "  the  husband  of  the  vine." 

6.  copia  narium  :  '"all  the  fulness  of  the  nostrils,"  i.e.  of  those 
things  which  delight  the  nostrils,  myrtus  :  nom.  plural ;  the  word 
belongs  to  both  2nd  and  4th  declensions. 

7.  olivetis  :  abl.  of  place. 

8.  domino  priori  :  dative  of  advantage,  depending  on  fertilibns. 

9.  laurea  :  adjective  used  as  a  noun  (  =  ?«»?•««)  ;  arbor  must  be 
understood. 

10.  The  order  is  no)i  ita  praescriptitm  {est)  aysj>iriis  Romuli  et 
('.  normaque  vetervm. 
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13.  census  :  the  amount  of  property  at  which  the  censors  assessed 
an  owner,  and  so  generally  "property."  Sometimes  it  signifies 
"  a  censor's  assessment."  commune :  adjective  usetl  as  a  noun—"  the 
public  treasmy." 

15.  metata  :  an  example  of  a  deponent  participle  used  passively. 
G.  §  52,5.  opacam  :  an  instance  of  hypallage,  or  transfer  of  an 
epithet  from  the  noun  to  which  it  logically  belongs  to  some  other  in 
the  sentence.  "  Shady  "  is  properly  the  attribute  not  of  the  North 
Wind,  l)ut  of  the  colonnade. 

16.  Arcton  :  Arctos  denotes  (1)  the  constellations  of  the  Great  and 
Lesser  Bear.  (2)  the  North,  (3)  the  North  Wind  (as  here). 

17.  fortuito  :  oljserve  the  quantity  here  ;  the  i  is  also  found  short. 

ODE  XVI. 

Tlie  sailor,  the  mratje,  the  3Iede,  all  desire  peace,  Grosphus;  hut 
riehes  or  rank  will  not  hvy  it.  A  modest  life  is  best.  There  is  no 
rnnning  away  from,  care  :  it  climbs  after  yoti  everywhere.  Content 
is  to  he  studied  ;  lee  cannot  always  hare  what  we  wish.  AeJdlles 
and  Tithonus  gained  ichat  they  ashed  and  yet  were  not  happy.  So 
you  may  rejoice  in  your  riches;  I  am.  hajfpy  as  I  am. 

1.  patent!  :  see  xi.  7,  n. 

2.  Aegaeo  :  the  Aegean  was  the  name  given  to  the  sea  which  lies 
between  Asia  Minor,  Greece,  Thrace,  and  Cyprus.  It  was  said  to 
have  been  so  named  from  Aegeus,  who  threw  himself  into  it  believing 
that  his  son  Theseus  had  failed  in  his  attempt  to  slay  the  Minotaur. 
simul :   =simnlae.     Cp.  viii.  5. 

4.  nautis  :  dative  of  advantage.     Cp.  tibi,  v,  34. 

5.  otium  :  sc.  rogat. 

10.  Each  consul  was  attended  by  an  escort  of  twelve  lictors 
carrying  the  fasces.  Summovere  is  the  technical  word  for  their 
clearing  the  way,  or  making  the  mob  "  move  on." 

13.  parvo  :  price  is  expressed  by  the  genitive  forms  tanti,  quanti, 
pluris,  7naioris,  minoris,  but  by  the  abl.  of  other  words.  Many 
genitive  forms  are  used,  however,  to  express  value.  G.  §  281.  The 
antecedent  to  cui  is  ah  illo  understood. 

15.  cupido  :  for  the  gender,  see  viii.  14,  «. 

17.  fortes  :  secondary  predicate  : — "Why  are  we  so  bold  as  to  aim 
at  many  things  in  our  brief  life  1 "  multa  :  iaeulor  takes  an  ace.  of 
the  object  aimed  at.     Cp.  Odes  I.  ii.  3. 

19.  mutamus  :  "  to  exchange  one's  land"  is  to  emigrate,  or  move 
from  country  to  country.  On  the  construction  of  muto  cp.  xii.  23,  n. 
patriae  :  a  Greek  genitive  of  separation — "  an  exile  from  his  father- 
land."    G.  §  284. 

23.  agente  :  see  on  xi.  7,  n. 

25.  praesens :  neuter  adjective  used  as  a  noun,  ultrast :  i.e. 
ultra  est.  The  relative  clause  is  merely  attributive  as  the  mood 
shows.     Distinguish  this  from  the  indirect  question,  quid  sit  ultra. 
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25.  oderit :  jussive  subjunctive,  and  so  temperet.  The  perfect  is 
used  because  odi  is  defective  and  has  no  present-stem. 

29.  Achillem.  .  .  .  Tithonum  :  Achilles  prayed  to  remain  at  Troy 
rather  than  return  home.     For  Tithnnus'  wish,  see  Index. 

33.  circum :  preposition,  governing  te.  Dissyllabic  prepositions 
frequently  follow  their  noun,  but  they  are  rarely  separated  by  so 
man 3^  words  as  in  this  instance. 

3-1.  tibi  :  cp.  viii.  17,  n.  hinnitum :  notice  the  elision  of  the  final 
syllable  -vm  before  the  initial  vowel  of  the  following  line.  The 
figure  is  knovvn  as  sijnahH'pha.     See  Introduction,  §  5,  end. 

38.  Camenae:  Cametia  (or  Casmcna^is  the  Latin  word  correspond- 
ing to  the  Greek  Musa. 

39.  Parca  :  sec  on  iii.  16. 

40.  spemere  :  iii.  11,  n. 

ODE  XVII. 

Ccane  ymir  comjdaints,  Maecenas.  Neither  heaven  nor  I  ivill  let 
ijimr  death  jireccde  mine.  I  havs  sioorn  it,  and  nothing  shall  staj) 
me.  Whatever  the  star  iinder  which  I  was  horn,  it  tallies  ivonder- 
fully  with  your  own.  We  each  escaped  a  2}t">'il  at  abotit  the  same 
time  (you  remc^nher  how  tliey  welcomed  you  in  the  theatre  .^),  and  let 
ns  he  IhanUful  for  it. 

Addressed  to  C.  Cilnius  Maecenas,  for  whom  see  Index  and  §  1  of 
Introduction. 

2.  amicumst  :  "  'tis  not  pleasant."  The  subject  of  this  predication 
is  the  clause  te  jjrius  obire. 

6.  maturior :  ''earlier  (than  that  which  carries  me  away).'' 
altera  :  se.  pars,  appositive  to  the  er/o  implied  in  moror. 

8.  utramque  :  "both  downfalls"  is  a  brief  way  of  saying  "the 
downfall  of  both  of  us." 

11.  precedes  :  the  English  idiom  requires  the  present.     G.  §  407. 

12.  carpere  :  the  use  of  an  infin.  depending  on  paratxis  is  found 
even  in  Cicero. 

13.  The  Chimaera  was  a  fabulous  monster,  part  lion,  part  goat, 
and  part  dragon,  slain  by  Bellerophon.  It  was  represented  as 
breathing  fire. 

14.  Gyas,  Gyes,  or  Gyges  was  one  of  the  three  hundred-handed 
giants  who  shared  in  the  giants'  war  and  overthrow  (see  xii.  6,  n.'). 
His  brothers  were  Cottus  and  Briareus. 

16.  placitumque :  the  -que  is  misplaced,  belonging  properly  to 
Parcis.  ^   Cp.  Odes  I.  xxx.  6,  Gratiac  .  .  .  jiToperenfque  Nymphae. 

17.  Libra  (the  Scales)  and  Scorpios  (the  Scorpion),  like  Capricorn, 
are  constellations.  Horace  is  alluding  to  the  astrologers'  belief  that 
the  life  of  man  is  influenced  by  the  planet  or  constellation  which 
happens  to  be  in  the  ascendant  at  his  birth,  pars  violentior  :  "  more 
dangerous  element "  in  the  horoscope  of  my  birth-hour.  The  word 
horoscope  is  derived  from  Greek  words,  and  signifies  a  "watching: 
of  the  seasons." 
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20.  Capricorn  is  called  "  tyrant  of  the  western  seas,"  because  his 
rising,  in  mid-winter,  brought  stormy  weather. 

23.  Saturno :  another  star  of  influence.  The  dative  depends  on 
refvlqeufi,  iu  the  sense  of  "  shining  in  defiance  of,"  and  also  on 
eripmt.     G.  §  292.  Ob-'<.  2. 

26.  theatris :  the  people,  assembled  in  the  theatre  of  Pompeius  to 
witness  the  games,  greeted  with  loud  applause  the  enti^  of  Maecenas 
on  his  first  recovery  from  a  dangerous  illness.  Cp.  Odes  I.  xx.  The 
plural  theatris  is  merely  poetical.  sonum :  cognate  accusative, 
G.  §  235. 

28.  sustulerit :  the  regular  mood  and  tense  would  have  been 
sv.ttvli-ist't.  See  G.  §  427.  In  such  cases  the  indicative  is  not  un- 
commonly preferred  in  the  apodosis,  as  the  exaggeration  gives 
additional  vividness  to  the  statement.  Ho  in  English  :  "  It  Jiad 
struck  me,  had  I  not,"  etc.  Horace  is  of  course  alluding  to  the 
falling  tree  of  Ode  xiii. 

29.  Mercurialium :  see  vii.  13,  n. 

32.  feriemus  :  plural  for  singular,  as  in  xiii.  22,  etc. 

ODE  XVIII. 

/  have  no  j^alacc,  no  train  of  vassals ;  OJily  a  taste  for  poetry. 
Yet  the  rich  cmirt  nie,  and  I  am  content  in  my  small  Sabine  farm, 
while  you  huild  palaces  and  villas  at  Baiue,  and  never  think  that 
death  is  7iear.  You  remove  your  tieighbour^s  landmark  and  drive 
the  rustic,  from  his  little  home.  Yet  your  doom  is  as  sure  as  his. 
The  earth  is  just  even  if  you  are  not,  and  will  open  to  receive  you 
and  hiin  alike.     And  there  is  no  return  from  Hades. 

3.  Hymettiae  :  "  belonging  to  Hymettus ;  "  see  vi.  14.  It  was 
famous  for  its  marbles,  which  were  white,  while  those  of  Africa  were 
crimson,  red,  and  purple. 

.5.  occupari  :  "  seized  upon. "  Occupare  must  not  be  translated  by 
"  to  occupy."  Its  first  meaning  is  "  to  be  beforehand "  in  doing 
something,  and  so  "to  be  the  first  to  get." 

8.  trahunt  purpuras :  "  spin  purple  fleeces."  The  dyed  wools  of 
Sparta  were  famous  for  their  quality,  honestae  :  "  of  noble  birth." 
An  Attains  would  be  ashamed  of  even  a  handmaiden  who  was  not 
high  born. 

10.  venast :  i.e.  vena  est ;  sc.  mihi.  nihil  :  both  lacesso  and 
flayito  are  here  constructed  as  verbs  of  asking  with  double  accusa- 
tives.    G.  §  244. 

14.  Sabinis  :  sc. praediis,  "farm."  It  is  more  common  to  omit  the 
word  tectum,  "house,"  with  adjectives  denoting  locality, 

16.  interire  :  with pergujtt.     See  on  iii.  12. 

17.  secanda :  "to  be  quarried,"  or  hewn  into  shape;  oblique 
predicate  to  marmora. 

18.  locas  :  "give  a  contract  for."  sub  :  with  accusative,  denoting 
"  immediately  before."     Cp.  Odes  I.  ix.  19,  sub  noctem. 
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20.  Baiae  was  the  fashionable  watering-place  of  Rome,  west  of 
Naples,  and  opposite  PuteSli. 

21.  summovere :  "to  push  forward,"  by  erecting  artificial  banks 
and  moles  in  the  waters  of  the  bay,  on  which  to  erect  villas.  The 
infinitive  stands  in  the  place  of  the  common  object  accusative  after 
urges. 

23.  quid  quod  :  there  is  an  omission  of  some  such  words  as  mt  or 
vult — '•  what  means  it  that  .  .  .  ?  "  It  is  a  regular  formula  for  intro- 
ducing a  new  and  still  more  forcible  point,  and  may  be  rendered, 
"  nay,  what  is  more,  you,"  etc. 

2.5.  The  patronug,  in  his  greed  for  larger  grounds,  destroys  his 
neighbour's  landmark,  and  evicts  the  cottagers  in  order  to  appropriate 
their  small  holdings. 

30.  fine  :  feminine  here,  though  usually  masculine. 

34.  satelles  Orel :  i.e.  Charon,  who  ferries  the  spirits  of  the  dead 
across  the  Styx. 

36.  hie  :  i.e.  Orcus. 

37.  Tantalum,  etc  :  see  Index,  s.v.  Pelops. 

38.  The  order  is  Mc  audit,  vocatus  {atque  iioii  vocatus)  levare 
paupereni  functuiii  laboribm.  For  the  construction  of  levare  with 
vocatu.s,  see  on  iii.  12,  n.  ;  and  for  the  case  of  lahoribus,  G.  §  315. 

ODE  XIX. 

/  have  seen  Bacchus  ami  the  nymplis  ;  the  god  has  Impired  me. 
Spare  me,  Bacchus!  I  may  sing  of  all  his  rites  and  powers  and 
honours — how  he  overthrew  Pentheus  and  the  qiants,  though  he  is 
more  the  god  of  jest  and  mirth  than  of  war.  Yet  he  rules  all,  and 
even  Cerbe  rus  fawned  at  his  feet. 

4.  acutas  :  predicative  to  aures,  as  discentes  to  Nymphas. 
(J.  turbidum:  adverbially.      Cp.  xii.  14,  n.      Euhoe,  or   evoe,  was 
the  cry  of  the  worshippers  of  Bacchus,     pleno  pectore :  G.  §  334. 

8.  thyrso :  causal  ablative. 

9.  Thyiadas  (or  Thyadas')  :  see  Index,  s.v.  Bacchus. 

10.  et:  this  conjunction  usually  stands  first  in  its  clause,  so  that 
both  here  and  in  v.  16  it  is  placed  too  late,  as  second  word.  In 
poetry  it  is  even  found  as  third  word,  but  rarely. 

12.  iterare:  "  to  go  over,  sing  of,  again  and  again,"  "  reiterate." 

13.  coniugis  :  Ariadne,  daughter  of  Minos,  became  the  wife  of 
Bacchus  when  deserted  by  Theseus.  After  her  death,  her  crown 
was  placed  amongst  the  stars. 

14.  honorem  :  ''ornament,"  i.e.  her  crown.     Penthei  :  see  Index. 

16.  Lycurgi :  Lycurgus,  king  of  the  Edonian  Thracians,  was 
driven  mad  for  refusing  to  allow  the  celebration  of  Bacchic  orgies. 

17.  barbarum  :  i.e.  the  Indian  Ocean  {Mare  Ruhrum). 

20.  The  Bistones  (fem.  BistOnis,  -ldi.s)  were  a  powerful  Thracian 
tribe  celebrated  for  their  orgies.  Cp.  vii.  27,  n.  sine  fraude : 
"  without  harm  "  to  them  or  himself.  This  meaning  is  the  original 
sense  of  fraus. 
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21.  arduum  :  used  as  a  noun — "  up  the  steep." 

22.  scanderet :  for  the  mood,  op.  G.  §  484.  Khoetus  was  one  of 
the  Gigantes.     See  xii.  7,  n. 

24.  The  ablatives  are  instrumental.  Bacchus  (Dionysus)  actually 
assumed  the  form  of  a  lion. 

25.  quamquam  goes  with  ferchans  ;  the  words  clioreis  .  .  .  dictvx 
are  jiarenthetic.     aptior  :  with  dhtva,  which  is  itself  predicative. 

27.  ferebaris  :  •'  wast  said  to  be."  Frrtvr,  fcrvutiir,  are  common 
in  this  sense,  as  are  also  the  present-stem  forms  of  the  active  voice 
(^  to  relate,  sny^. 

28.  mediusque :  "  one  between  peace  and  war."  The  genitive  is 
not  irncommon  after  viedius,  but  no  exact  parallel  to  this  passage 
can  be  produced.  The  -gve  is  misplaced,  as  in  v.  82.  In  each  case  it 
belongs  logically  to  the  following  word.     Cp.  xvii.  IG,  w. 

29.  insons  :  "harmless,"  i.e.  ''without  doing  thee  harm."  For 
Cerberus,  see  xiii.  34,  w.  Dionysus  was  represented  as  wearing 
horns,  the  symbol  of  power. 

31.  trilinqui  ore  :  '■  his  three-tongued  mouth  "  =  "  the  tongues  of 
his  three  mouths." 

ODE  XX. 

/  .fhall  be  cJiariged  into  a  swan  and  .^ail  aioay  from  earth  ;  I  stliall 
never  die.  I  feel  the  featliers  even  7wio  formiiuj  vjwjt,  me  ;  soon,  shall 
I  iving  my  ivay  North,  S<nitli,  East,  and  West.  All  jif^ophs  will 
hear  my  voice.     Mourn  not  for  me,  for  I  am,  immortal. 

2.  biformis  :  "  of  double  form,"  i.e.  at  once  a  poet  and  a  swan. 

4.  invidiaque  maior :  ''greater  than,"  i.e.  "superior  to  envy." 
Cp.  the  use  of  minor  in  xi.  11.  The  -qve  must,  after  the  negatives, 
be  translated  "  but."  Another  example  of  its  following  a  string  of 
negatives  occurs  in  xii.  9. 

6.  f  Some  edd.  omit  the  comma  after  vocas  and  insert  it  after 
dileete,  in  which  case  the  translation  is  :  "  I,  whom  you,  Maecenas, 
call  '  loved  one,'  shall  not  die." 

7.  obibo  :  so.  mortem. 

8.  Stygia :  see  Index,  .f.r.  Styx. 

11.  leves;  notice  the  quantity,  and  distinguish  it  from  leve.t. 
13.  Daedaleo  Icaro  :  see  Index,  s.r.  Daedalus. 

16.  The  Hyperborei  (lit.  ''men  beyond  the  North  Wind  ")  were  the 
fabled  inhabitants  of  the  farthest  north. 

17.  Colchus  :  see  xiii.  8,  n. 

19.  Geloni :  see  ix.  23,  n. 

20.  Hiber  :  either  (1)  a  Spaniard  ;  or  (2)  the  Ebro.  Both  are 
usually  spelt  Jfihcrus. 

21.  inani  :  Horace  says  bis  funeral  ceremony  will  be  "empty," 
because  there  will  be  no  one  to  bury.  He  will  have  flown  away. 
funere  :  the  abl.  depends  on  the  ab  in  absint  ;  the  dat.  is  more  usual. 

24.  mitte:  "dismiss,"  "away  with." 
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Achilles,  -is  or  ei,  m.  (I.  xv.  34;  II.  iv.  4,  xvi.  29) :  Achilles,  son  of 
Peleus  (hence  called  Pelides,  I.  vi.  6)  and  Thetis  (-idos,  f.), 
daughter  of  the  sea-god  Nereus,  led  the  Myrmidomes  of  Thessaly 
(I.  X.  15)  against  Troy.  Thetis  knew  that  he  would  die  in  the  war, 
and  tried  to  keep  him  hidden,  dressed  as  a  maidservant,  in  Scyros. 
Ulysses  discovered  him,  and  persuaded  him  to  go  to  Troy  (see  I. 
vii'i.  16),  which  could  not  be  taken  without  him.  He  there  won 
Briseis  (II.  iv.  4)  as  a  prize,  while  Agamemnon  won  Chryseis. 
Apollo  compelled  the  surrender  of  the  latter  to  her  own  parents,  and 
in  compensation  Agamemnon  took  Briseis  fi'om  Achilles,  who  was  so 
indignant  that  he  refused  to  fight  for  ten  years.  At  the  end  of 
that"  time  the  death  of  his  companion  Patroclus  by  the  hand  of 
Hector  aroused  him  once  more.  He  slew  Hector,  and  was  himself 
slain  a  few  days  after.  Pelidac  stimachum  alludes  to  his  obstinate 
refusal  to  fight. 

Aiax,  -acis,  m.  :  (1)  Ajax,  son  of  Oileus,  a  Greek  at  Troy,  famous 
for  his  speed  (I.  xv.  19).  (2)  Ajax,  son  of  Telamon  (II.  iv.  5)  and 
brother  of  Teucer  (I.  vii.  21,  xv.  24),  came  to  Troy  from  Salamis, 
whence  both  he  and  his  brother  are  called  Salaminius.  After  the 
death  of  Achilles,  Ajax  and  Ulysses  were  rivals  for  his  armour  ;  and 
Ajax,  being  disappointed,  went  mad  and  killed  himself.  His  wife, 
Tecmessa,  was  a  captive  slave-girl. 

Alcaeus,  -i,  m.  :  a  famous  lyric  poet  who  lived  about  600  B.C.  at 
Mitylene  in  Lesbos,  a  large  island  ofE  Ephesus.  Hence  he  is  called 
Le.sbhi.s  cii-itt  (I.  xxxii.  5).  He  was  a  friend  of  Sappho  (II.  xiii.  25). 
the  lyric  poetess,  and  each  invented  a  particular  metre,  called  after 
them  Alcaic  and  Saj)2}hic  (see  Introd.,  §  iv.,  1,  2),  while  "Lesbian 
songs,"  a  "  Lesbian  lyre,"  mean  such  as  were  those  of  Alcaeus  and 
Sappho  (1.  i.  34,  xxvi.  11).  He  fought  against  the  Athenians  at  the 
battle  of  Sigeum,  606  B.C.,  and  threw  away  his  shield  in  flight,  and 
he  was  nearly  shipwrecked  once.  Most  of  his  poems  were  about 
love  and  ^ine,  or  about  his  favourites,  Lycus,  etc.  (see  I.  xx.xii. 
5  sqq.). 

Apollo,  -inis,  m.  :  god  of  music,  healing,  hunting,  medicine,  and 
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prophecy.  His  oracle  was  the  famous  Delphi  (I.  vii.  3),  and  his 
symbol  was  the  bow  and  quiver.  He  had  many  titles,  e.g.  Phoebvx, 
Cijnthius.  Diana  {Artemis),  goddess  of  hunting,  of  the  moon,  and 
of  Hell,  was  his  twin-sister,  and  their  mother  was  Latona  (I.  xxi.  3), 
whence  Apollo  is  called  Latous  (I.  xxxi.  18).  They  were  born  in 
Delos  (I.  xxi.  10),  and  are  therefore  called  Delius  and  Delia.  See 
also  I.  X.  12  ;  II.  x.  20,  xii.  20. 

Arabs,  -bis,  m.  :  an  Arab,  a  native  of  Arabia,  of  which  there  were 
three  divisions  :  Petraea  (Kocky),  Deserta  (Desert),  and  Felix 
(Fertile).  One  of  the  tribes  of  Arabia  Felix  were  the  Sabaei,  whose 
country  was  Sabaea  (I.  xxix.  3),  and  their  capital  Saba.  In  24  B.C. 
Aelius  Gallus  invaded  Arabia  Felix,  but  was  forced  to  retire,  owing 
to  famine  and  the  climate. 

Arctos,  -i,  m.  (I.  xxvi.  3;  II.  xv.  16)  :  "  the  Bear  ;  "  the  constellation 
of  that  name  in  the  northern  sky.     Hence,  the  North. 

Atlas,  -ntis,  m.  :  One  of  the  Titans  who  made  war  upon  Jupiter. 
As  a  punishment  he  had  to  support  heaven  on  his  shoulders.  He 
was  father  of  Maia  and  grandfather  of  Mercury  (1.  x.  1),  and  was 
identified  with  Mount  Atlas  in  Africa,  whence  Atlanteus  finis  = 
"farthest  Africa"  (I.  xxxiv.  11). 

Atrides,  -ae,  m.  :  a  son  of  Atreus.  The  two  Atridae  were 
Agamemnon  and  Menelaus,  chiefs  of  the  Greeks  before  Troy.  See 
Tra'ia. 

Attalus,  -i,  m.  (adj.  Attalicus,  -a,  -um,  I.  i.  12) :  the  name  of  three 
kings  of  Pergamus,  of  enormous  wealth.  The  last  of  them  made  the 
Romans  his  heirs,  133  B.C.  (II.  xviii.  5). 

Augustus,  -i,  m. :  the  title  by  which  the  first  Emperor  of  Rome 
was  known  after  he  became  sole  ruler.  His  original  name  was 
Cn.  Octavius,  and  he  was  the  great-nephew  of  Julius  Caesar,  the 
dictator,  who  adopted  him  as  his  heir  45  B.C.,  and  sent  him  to  learn 
the  art  of  war  in  Illyria.  On  the  murder  of  Ceasar,  44  B.C.,  by 
Brutus  and  Cassius,  Octavius  came  to  Italy  to  claim  liis  rights  as 
heir.  He  conciliated  the  people  by  paying  to  them  the  legacies 
which  Caesar  had  left  them,  and  was  appointed  general  by  the 
senate  against  Antonius.  He  soon  after  joined  Antonius,  and  with 
Lepidus,  another  senatorial  general,  set  up  the  Second  Triumvirate, 
43  B.C.  In  42  B.C.  the  three  defeated  Brutus  and  Cassius  at  Philippi 
in  Macedonia,  and  divided  the  world  between  them.  They  soon 
quarrelled.  Lepidus  was  the  first  to  be  deprived  of  his  power, 
36  B.C.  ;  and  five  years  later,  31  B.C.,  Octavianus  crushed  Antonius, 
who  was  assisted  by  Cleopatra  (I.  xxxvii.),  at  ACTIUM  in  Epiru;-. 
He  now  became  sole  ruler,  and  devoted  himself  to  reducing  the 
Roman  world  to  order.  He  defeated  all  his  opponents,  and  extended 
his  empire  from  the  Euphrates  to  the  Rhine,  even  reaching  as  far  as 
the  Elbe  for  a  time.  He  did  all  in  his  power  to  improve  Rome  and 
the  Romans  by  justice  and  by  the  example  of  his  own  modest  life. 
He  was  the  patron  of  many  of  the  writers  of  his  time,  and  Horace 
was  on  good  terms  with  him.  He  died  14  A.D.,  and  was  succeeded 
by  Tiberius,  his  stepson. 
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B. 

Bacchus,  -i,  m.  :  the  god  of  wine,  whose  sacred  plant  was  the 
ivy,  and  whose  worshippers  were  called  Bacchantes,  Thijades, 
Maenadi's.  He  had  many  other  titles,  such  as  Liher  (-fri),  Euhius 
(-ii),  Bassarens  {-rox),  Lcnae^is  (-i),  Lyaeus  (-?),  Thyoneun  {-i). 
His  mother  was  SSiiiSle  or  T/if/dne.     (I.  xvii.  22,  xix.  2). 

Bithynus,  -a,  -um  (also  Thijims,  -a,  -um.  II.  xiii.  15)  :  belonging  to 
Bithynia,  the  district  of  Asia  Minor  on  the  E.  shore  of  the  Bosporus, 
between  Pontus  and  Mysia.  "  Bithynian  merchandise "  is  put  for 
any  Eastern  stuffs.     (I.  xxxv.  7.) 

C. 

Caecubum  (sc.  viniim),  -i,  n.  :  wine  grown  in  the  Agcr  Caecuhus, 
a  marshy  coast  district  of  the  S.  of  Latium,  between  Fundi  and 
Terracina.     (I.  xx.  9  ;  II.  xiv.  25,  etc.) 

Cato,  -onis,  m.  :  (1)  M.  Porcius  Cato  (Censorius)  served  during 
the  Second  Punic  War  against  Hannibal,  and  triumphed  19-1  B.C.  for 
his  successes  against  the  Spanish  tribes.  In  191  B.C.  he  gained  for 
his  commander  Glabrio  the  victory  of  Thermopylae  against  Antiochus, 
King  of  Macedonia.  He  earned  his  name  (Censorius),  and  his  reputa- 
tion as  a  pattern  of  the  old  stern  Eoman  life,  from  the  rigom-  with 
which  he  acted  as  censor  184-180  B.C.  (II.  xv.  11).  (2)  M.  Porcius 
Cato  (Uticensis),  a  bigoted  member  of  the  Senatorian  party,  and 
subsequently  leader  of  the  Pompeians  against  Caesar  in  Africa. 
After  the  defeat  of  his  army  by  Caesar  at  Thapsus,  46  B.C.,  he  com- 
mitted suicide  at  Utica  (I.  xii.  35),  so  remaining  "  unconquered  to 
the  end  "  (II.  i.  24).     He  was  great-grandson  of  the  Censor. 

Centauri  :  see  Lapithae. 

Cyprus,  -i,  f.  :  the  island  of  this  name  in  the  Eastern  Mediter- 
ranean. It  was  the  favourite  haunt  of  Venus,  who  had  a  famous 
temple  at  Paphos,  on  the  W.  coast ;  and  it  gave  its  name  to  the 
surrounding  sea.     (I.  xiii.  1,  xxx.  2,  etc.) 

D. 

Dacu8,-i,  .m.  :  a  Dacian,  an  inhabitant  of  Dacia,  the  country  N. 
of  the  Ister  (Danube),  now  Transyh'ania,  Moldavia,  WallacMa,  etc. 
This  people  fought  on  the  side  of  Antonius  at  Actium,  and  gave 
some  trouble  to  the  frontier  armies  of  Augustus  on  the  Danube.  At 
a  later  time  they  were  amongst  Rome's  most  dangerous  enemies. 
(I.  xxxv.  9  ;  II.  XX.  18.) 

Daedalus,  -i,  m.  (whence  the  adj.  Daedalevs,  -a,  -um),  father  of 
Icarus  (-i)  :  a  famous  artist,  who  built  the  Cretan  Labyrinth,  in 
which  was  kept  the  Minotaur.  He  was  pursued  by  Minos,  and,  to 
escape,  made  wings  for  himself  and  his  son.  The  latter  fell  into 
the  Aegean,  and  was  drowned,  but  Daedalus  escaped  to  Cumae  in 
Campania.     (I.  iii.  34  ;  II.  xx.  18.) 
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Dardanus.  -i,  m.  (adj.  Dardanvs.  -a,  -wn  =  Trojan)  :  the  founder  of 
Troy,  which  was  called  after  him  Dardama  {-ac). 

Daunus,  -i.  m. :  a  mythical  king  of  Apulia,  which  is  hence  called 
Daunias  (-adis,  f .) :  hence  the  adj.  Daitnius.  -a,  -vm,  meaning  Italian. 
(I.  xxii.  U  ;  II.  i.  34.) 

Diana  :  see  Apollo. 

E, 

Etruria,  -ae,  f.  (adj.  Etrvf^rus,  -a,  -um,  and  Tyrrliemis,  -a,  -nm)  : 
the  district  of  central  Italy  lying  S.  and  W.  of  the  Apennines  and 
N.  of  Latiuni,  from  which  it  was  separated  by  the  Tiber,  hence  called 
EtniKcuK  am.7iis.     Now  Tuscany. 

Euhius,  -i,  m.  (also  Eniva  or  Emus) :  see  Bacchus. 

F. 

Falernum,  -i,  n.  (sc.  rrm/m)  :  wine  grown  in  the  Agcr  Falcrnns, 
in  the  N.  of  Campania,  between  Mons  Massicus  and  the  Volturnus 

(^W.v.v/«/). 

Faunus,  -i.  m. :  god  of  flocks,  mountains,  and  fields,  identified 
with  the  Greek  god  Pan.     (I.  iv.  11,  xvii.  2  ;  II.  xvii.  28.) 

G. 

Gaetulus,  -a,  -um  :  African,  from  the  Gartfdi,  a  powerful  nomad 
tribe  of  the  interior  of  Northern  Aft-ica.     (I.  xxiii.   10  ;  II.  xx.  15). 

Gratiae,  -arum,  f.  :  the  three  Graces,  d.aughters  of  Jupiter,  and 
companions  of  Venus,  Cupid,  and  the  Nymphs.  They  were  usually 
represented  as  nude  {zonis  soluti.s). 

H. 

Hadria,  -ae,  ni.  :  the  Hadriatic  (Adriatic)  Sea,  notorious  for  its 
storms,  mostly  from  the  south  ;  whence  the  south  wind  is  called 
"  the  ruler  of  the  Hadriatic."     (I.  iii.  15.) 

Hercules,  -is,  m.  (Heracles  ;  adj.  Herculeus,  -a,  -um)  :  the  god  of 
travel  ami  strength,  son  of  Alcmena,  the  wife  of  Amphitryon,  son  of 
Alcaeus.  Hence  he  is  called  Alc'tdca  (  ae,  m.),  "Son  of  Alcaeus  " 
(I.  xii.  25).  He  was  compelled  by  Eurystheus,  King  of  Tiryns,  to 
perform  twelve  labours,  one  of  which  was  the  descent  to  Hades,  and 
bringing  thence  Cerbeiais,  the  three-headed  dog  which  guarded  it 
(I.  iii.  36).  He  is  also  said  to  have  assisted  Jupiter  in  the  struggle 
with  the  Titans  (II.  xii.  C),  and  to  have  done  battle  with  the 
Centaurs. 

Hesperius,  -a,  -um,  belonsing  to  Hesperia,  -ae,  f.  :  "  the  Western 
Lnml."  It  usually  signifies  Italy,  Italian  (I.  xxviii.  26  ;  II.  i.  32), 
but  sometimes  alludes  to  Spain  (I.  xxxvi.  -i),  and  at  other  times 
merely  =  "  Western  "  (II.  xvii.  20). 
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Hiberus,  -i,  m.  :  the  river  Eliro  in  Spain  ;  also  spelt  Ihcrus  and 
Hiber  (-^),  '(11.  xx.  20)  ;  also  as  an  adj.  of  three  terminations  = 
"  Spanish  "  (I.  xxix.  15);  Hiher'ui  being  the  old  name  for  Spain. 

I. 

lupiter,  lovis,  m.  (Zeus)  :  god  of  heaven  and  the  univer.=ie,  whose 
queen  is  lUNO,"  -onis,  f.  The  name  Ivfiti'v  is  also  used  as  a  common 
nonn  =  .*/.•;//,  cVimate.     (I.  i.  2.5,  etc.) 


Lapithae,  -arum,  m.  :  the  Lapithac  and  the  Centaurs  (Centauri, 
-nruni,  m.)  were  wild  jieopies  of  Thessaly.  They  were  jn-esent  at  the 
marriage  feast  of  Pirithous  and  Hippolyte,  when  they  quarrelled 
violently,  the  affair  ending  in  a  general  battle,  in  which  ffylaeus, 
chief  of  the  Centaurs,  was  slain  (II.  xii.  (5).  They  were  notorious 
for  their  intemperance  (I.  xviii.  8).  Tlie  Centaurs  were  figured  as 
having  the  bodies  of  horses  with  the  heads  and  arms  of  men.  (Adj. 
(.)')it(iuri}t(fi,  -a,  -um,  I.  xviii.  8.) 

Libya,  -ae,  f.  (adj.  Libycus,  -a,  -um)  :  Africa.  It  was  regarded  as 
a  far-,away  land  (II.  ii.  10),  and  its  crops  of  corn  were  proverbial 
(I.  i.  10). 

M. 

Maecenas,  -atis,  m.  :  C.  Cilnius  Maecenas,  chief  minister  of 
Augustus  and  patron  of  Horace  (see  Introd.  I.).  He  was  an  Mpwtt, 
but  descended  from  the  royal  race  of  Etruria,  whence  the  Tiber 
(Etrvxevs  amnia')  is  called  his  "  paternal  river  "  (I.  xx.  (>).  He  several 
times  mediated  between  Antonius  and  Augustus  (see  Ain/iixtnx),  and, 
when  the  latter  was  absent  in  the  war  which  ended  at  Actium, 
Maecenas  had  entire  charge  of  Italy  and  Rome.  He  continued  to  be 
high  in  favour  until  21  B.C.,  when  he  retiretl  from  pulilic  life,  and 
contented  himself  with  the  society  of  literary  men.  He  was  an 
author  himself  in  a  small  way,  but  not  successful.  He  died  8  B.C.,  a 
few  days  before  Horace. 

Marsus,  -a,  -um :  Ijclonging  to  the  Marsi  (-orum),  one  of  the  most 
warlike  peojile  of  Samnium.  They  were  a  provei'b  for  bravery,  and 
tluue  was  said  never  to  have  been  a  Roman  general  who  triumphed 
without  their  aid  or  over  them.  (1.  ii.  39  ;  II.  xx.  is  ;  and  as  sub- 
stantive, I.  i.  2.S.) 

Massicus,  -i,  m.  :  sc,  jl/d?^,  a  famous  wine-growing  district  between 
Latium  and  Campania,  next  to  iha  Atjcr  FHlermix.  Hence  Massicum 
-i,  n.  (sc.  Tuivvt^,  the  wine  grown  thei'c. 

Maurus,  -i,  ni.  :  a  Moor  ;  a  native  of  the  western  part  of  the 
North  African  coast,  Mauretania.  Also  as  adj.  Maurus,  -a.  -inii  — 
African  (I.  xxii.  2  ;  II.  vi.  3). 
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Mercurius,  -i,  m.  :  god  of  wit  and  trickery,  and  the  messenger  of 
the  gods.  He  conducted  the  souls  of  the  dead  to  Hades  (I.  x.  16), 
(See  Atlas.)  As  a  son  of  Jupiter,  he  was  brother  of  Apollo,  to  whom 
he  gave  the  lyre  which  he  had  invented,  and  hence  he  is  the  patron 
of  lyric  poets,  whom  he  protects  in  danger  (II.  vii.  13). 

Minerva,  -ae,  f.  :  identified  with  the  Greek  Pallas  {-adis,  f.),  goddess 
of  spinning  and  all  female  accomplishments,  and  of  learning.  She 
assisted  the  Greeks  in  the  war  against  Troy,  and  was  patron-goddess 
of  Athens,  which  was  called  Palladis  urbs  (I.  vii.  5).  Her  breast- 
]ilate  was  the  aegis  made  of  the  skin  of  the  goat  which  suckled 
Jupiter  (I.  XV.  11). 

Musa,  -ae,  f.  :  the  nine  Muses,  daughter  of  Jupiter,  were  Terpsi- 
chore {Muftc  of  Dancing'),  Euterpe  {Lyrics),  Urania  {Astronomy), 
Polyhymnia  {Divine  Hymn),  Clio  {History),  Calliope  {Epic),  Erato 
(^Love-poetry),  Melpomene  (yrfl<7e<Zy),  Thalia  {Comedy). 

N. 

Nymphae,  -arum,  f.  :  nymphs ;  minor  deities  who  possessed  trees, 
rivers,  mountains,  seas,  etc.  They  are  the  companions  of  the  Graces, 
Venus,  and  Cupid. 

O. 

Orcus,  -i,  m.  :  a  name  for  Hades,  the  place  of  the  dead  (I.  xxviii. 
10  :  II.  iii.  24,  etc.). 

Orion,  -onis,  m.  :  one  of  the  giants,  and  a  "  mighty  hunter,"  who 
was  slain  by  Diana  in  revenge  for  an  insult  (II.  xiii.  39).  After 
his  death  he  was  placed  amongst  the  stars  as  the  constellation  Orion, 
whose  rising  brings  storms  (I.  xxviii.  21). 


Parthus,  -i,  m.  :  a  Parthian,  a  native  of  Parthia,  the  country  to  the 
S.E.  of  the  Caspian.  South  and  west  of  them  were  the  Medi  {Medians), 
and  further  south  still  the  Persae  {Persians)  ;  but  the  name  Parthus 
is  used  vaguely  by  Hoi'ace  for  all  three  peoples  (I.  iii.  51  ;  II.  i.  31). 
They  provoked  a' war  with  Rome  in  52  B.C.,  when  they  annihilated 
an  army,  and  killed  its  commander,  the  famous  Crassus,  at 
Carkha'e.  They  were  compelled  to  make  peace  again  by  Ventidius, 
who  twice  defeated  them  B.C.  39-38.  Augustus  intended  to  chastise 
them  ;  but  civil  war  in  Parthia  between  two  claimants  to  the  throne, 
Phrahates  IV.  (or  Phraates  ;  II.  ii.  17)  and  Tiridates  (I.  xxvi. 
5),  ended  in  an  appeal  to  his  arbitration.  He  set  up  Tigranes  as 
king,  20  B.C.  This  appeal  for  arbitration  is  construed  by  Horace  and 
other  wi'iters  as  equivalent  to  doing  homage  to  Augustus.  The 
Parthians  had  a  peculiar  style  of  fighting,  never  coming  to  close 
quarters,  but  discharging  their  arrows  backwards  as  they  rode 
(I.  xix.  12).     Augustus  never  triumphed  over  them  (I,  xii.  53). 
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Felops,  -opis,  m.  :  was  the  son  of  Tantalus,  King  of  Lj'dia  (or 
Ai-gos).  The  latter  wishing  to  try  the  omniscience  of  the  gods,  cut 
to  pieces  his  son,  and  served  up  his  flesh  at  a  banquet.  In  return  for 
this  and  other  crimes,  Tantalus,  the  "guest-fellow  of  the  gods" 
(I.  xxviii.  7),  was  condemned  to  be  tortured  with  everlasting  thirst 
in  Tartarus,  while  grapes  hung  over  him  just  beyond  his  reach 
(II.  xiii.  37).  Pelops  was  revived  by  Hermes  (Mercurius).  He  had 
two  sons,  Atreus  and  Thyestes.  The  former  became  king  of 
Mycenae,  and  banished  his  brother.  Afterwards  he  pretended  to  be 
reconciled,  killed  the  two  sons  of  Thyestes,  and  served  up  their  flesh 
to  their  father.  For  this  the  gods  cursed  Atreus  and  the  house  of 
Pelops  (I.  vi.  8)  for  ever. 

Pentheus,  -ei,  m.  :  King  of  Thebes,  refiised  to  allow  the  Theban 
women  to  worship  Bacchus,  and  was  torn  to  pieces  by  them,  his 
mother,  Agave,  leading  them  on,  on  Mt.  Cithaeron  (II.  xix.  14). 
Thebes  afterwards  became  a  favourite  haunt  with  Bacchus  (I.  vii.  3). 

Phrahates,  -is,  m.  (or  Phraates)  :  King  of  Parthia,  was  driven  out 
by  his  own  people  for  his  cruelty.  He  engaged  in  a  civil  war  with 
the  other  claimant,  Tiridates.  The  Scythians  supported  Phrahates, 
who  compelled  his  rival  to  fly  to  Augustus.  The  latter  finally  put 
Tigranes  on  the  throne  (II.  ii.  17  ;  and  see  also  s.r.  Parthus). 

Pluto,  -onis,  accus.  Plutona,  m.  (adj.  Plutonius,  -a,  -urn)  :  god  of 
the  lower  world,  and  brother  of  Jupiter  and  Neptune.  His  queen 
was  Proserpina  (I.  iv.  17  ;  II.  xiv.  7),  the  daughter  of  Ceres,  whom 
he  carried  off  by  force. 

Priamus,  -i,  m. :  King  of  Troy,  and  father  of  Paris,  whose  rape  of 
Helen  caused  the  Trojan  war.  When  his  son  Hector  was  slain  by 
Achilles,  Priam  visited  the  Greek  camp  to  ransom  the  dead  body, 
which  Achilles  at  once  surrendered  (I.  x.  14).     See  Trolu. 

Prometheus,  -ei,  m.  :  one  of  the  Titans,  the  sons  of  lapeUis 
(I.  xvi.  13).  stole  fire  from  heaven  to  give  it  to  men,  and  otherwise 
benefited  them.  In  return  for  his  theft  he  was  chained  to  a  rock, 
with  a  vulture  perpetually  tearing  at  his  vitals  (II.  xiii.  37). 

Proserpina,  -ae,  f. :  see  Pluto. 

S. 

Sabinus,  -a,  -um  :  belonging  to  the  Sabines,  a  name  which  included 
the  Samnites,  and  represented  the  ancient  inhabitants  of  Roman 
Italy,  from  Etruria  to  Lucania.  They  were  famous  for  their  hardi- 
hood, simplicity,  and  honesty.     (I.  ix.  7,  xx.  1  ;  II.  xviii.  14.) 

Scythae,  -arum,  m.  :  the  Scythians,  dwellers  in  the  country  north 
of  the  Danube  and  Black  Sea,  and  conterminous  with  the  Parthians 
at  the  Caucasus.  Like  the  Parthians,  the  Scythians  were  a  restless 
people,  whom  the  Romans  dreaded,  but  never  successfully  chastised. 
(I.  xix.  10,  XXV.  9  ;  II.  xi.) 

Styx,  -gis,  m.  ("  Hateful '")  :  one  of  the  six  rivers  of  Hades.  The 
others  were  Acheron.  Lethe  {Forgetful ncsx),  Phlegethon  {Flaming), 
Cocytus  ( Wailing),  and  Avernus. 
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Syrtes,  -ium,  m.  (I.  xxii.  5;  II.  vi.  3,  xx.  15):  the  ••Drifts,"  or 
quicksands  ia  the  two  bays  of  the  north  coast  of  Africa  east  of  Tunis. 
They  were  distinguished  as  the  Greater  (Major)  and  Lesser  {Minor) 

Syrtes. 

T. 

Thracia, -ae,  f.  (also  Tliracn.  -ae,  and  Thmcc,  -es)  :    Thrace;  the 
region  south  of  the  Balkans  (Tfacmus)  and    north  of  Macedonia.     A 
native  of  Thrace   is    Thrax  {-fix,   m.)  or  TItrexsa  {-ae,  f.),  and  the 
adjs.  are  Thraelttx,  Thrciriitft,  and  sometimes  Thva.v. 
Thynus,  -a,  -um  :  see  Bifhy/ius. 

Tiber,  -eris  (also  Thyhrh,  -is),  m.  :  the  Tiber,  which  rises  in  the 
Apennines,  near  Tifernum,  and  flows  south-west,  separating  Latium 
from  Etruria.  Hence  it  is  called  Mruscus  aimiis.  Its  chief  tribu- 
taries are  the  Nar  (-ris)  and  Anio  (-o/iis). 

Tibnr,  -iiris,  n.  :  situated  (m  the  side  of  a  hill  sixteen  miles  north- 
east of  Rome,  in  Latium  (now  Tivoli).  It  was  said  to  have  been 
founded  by  three  Argives,  TiBUENUS,  Catillus  (I.  vii.  1.3,  xviii.  2), 
and  CoBAS.  It  was  famous  for  the  beauty  of  its  scenery,  where  the 
Anio,  descending  from  the  hills,  makes  gullies  and  cascades  ;  and 
famous,  too,  as  the  home  of  Albunea,  the  last  of  the  Sibyls  (or 
prophetesses),  who  had  there  a  sacred  grove  and  shrine  (I.  vii.  12). 
Horace  had  a  villa  there.  (Adj^  TihuHlnus.  -a,  -vm.) 
Tiridates,  -is,  m. :  see  PhraMfex. 

Tithonus  -i,  m.  :  a  mortal  with  whom  Aurora,  the  goddess  of 
Dawn,  fell  in  love.  She  gave  him  the  gift  of  immortality,  but  forgot 
to  add  that  of  eternal  youth.     (I.  xxviii.  8  ;  II.  xvi.  30.) 

Troia,  -ae,  f.  :  Troy,  the  capital  of  the  small  district  of  north- 
west of  Asia  Minor  called  the  Troad  (Troan,  -ad is,  t).  It  was 
besieged  by  the  whole  force  of  Greece,  the  legends  said,  for  ten 
years,  to  avenge  the  abduction  of  Helen  (Helena,  -ae,  f.),  wife  of 
"Menelaus,  King  of  Sparta,  who  had  been  carried  off  by  PARIS 
(Paris,  -Tdis  ;  also  called  Alexander),  son  of  Priamus.  In  the  tenth 
year  it  was  taken  by  stratagem.  The  Greeks  pretended  that  they 
gave  up  the  siege,  but  left  behind  them  a  gigantic  wooden  horse, 
which  the  Trojans  took  within  theii-  walls.  The  horse  contained  a 
band  of  the  picked  warriors  of  Greece,  who  got  out  in  the  night, 
opened  the  city  gates,  and  admitted  the  whole  Greek  army.  The 
bravest  of  the  Greeks  was  Achilles  ;  of  the  Trojans,  Hector  (passim). 
Tyrrhenus,  -a,  -um  (I.  xi.  G)  :  see  Etruria. 


Vesta,  -ae,  f.  :  goddess  of  the  Hearth,  on  whose  altar  was  kept 
burning  a  fire,  which  was  never  allowed  to  expire.  Her  priestesses 
were  the  Vestal  Virgins,  whose  house,  the  Brijia  (moymmenfa  regis, 
I.  ii.  1.5).  was  on  the  slope  of  the  Palatine  hill,  near  the  Forum. 


APPENDIX. 


§  1.  Words  varying  in  Meaning  according  to  their 
Quantity,  etc. 


SBre:  abl. sing.,aes,aeiis,n.,Z'rf)rt;e. 
ales  :  ales,  -itis,  loinged. 

cadis  :  dat.  or  abl.  pi.,  cadus,  -i, 

m.,  a  cask. 
cecidere:  tlwi/  have  kiUrdfincdo  3. 
colis  :  dat.   or  pi.  cuius,  i,  f.,  a 

didaff. 
cupido  :  cupido,  -iuis,  m.  and  f., 

desire. 
decidunt :  thrij  cut  down,  dOcido  3. 
dec5ri  :  decor  us,  -a,  -um,  graceful. 

dedit :  dedo  3,  to  surrender. 
dices  :  thou  shalt  say,  dico  3. 
duces  :  tliou  shalt  lead,  duco  3. 

fretis  ;  fretus,  -a,  -um,  relying  on. 
fugit :  he  has  fled. 
latus  :  latus,  -a,  -um,  broad. 
latus :  part,  f ero,  tuli,  f  erre,  home. 
leges  :  2nd  sing.  pres.  subj.  lego  1, 

to  appoint. 
leges  :  uom.  and  acciis.  pi.,  lex, 

legis,  f .  a,  lam. 
levis  :  levis,  -e,  smooth. 
mala  :  mala,  -ae,  f.,  a  jaw. 
mala  :  malum,  -i,  n.,  an  apple. 
manet :  3rd  sing.  pres.  subj.,  mauo 

1,  to  drip. 
moreris  :    2nd   sing.   pres.   subj. 

muror  1,  dep.,  to  linger. 
nisi  :  part,  nltor  3,  dep.,  to  strive. 
nitens  :  pres.  part.,  nitor  3,  dep., 

striving. 
nota  :  notus,  -a.  -um,  known. 
parce  :  adv.  sparingly. 

parens  :  obeying,  pareo  2. 


aere  :  abl.  sing,  aer,  -is,  m.,  air. 
ales  :   2nd  sing,  f  ut.  simp.,  alo  3, 

to  nonrish. 
cadis  :  2nd  sing.  pres.  ind.,  cado 

J,^  to  fall. 
cecidere  :  tlicy  hare  fallen,  cado  3, 
colis  :  2udsiug.  pres.  ind.,colo  3, 

to  cvltivate. 
ciipido:  cupidus,  -a,  -um,  desirous. 

decidunt :  they  fall  rZ(»««M,dGcrdo3. 
decori  :  dat.  decus,  -oris,  n.,  an 

ornament, 
dedit :  perf.  do,  dare,  to  give. 
dices :  thou  may  est  dedicate,  dico  1 . 
diices  :  nom.  and  accus.  pi.,  dux, 

-cis,  c,  a  leader. 
fretis  :  fretum,  -i,  n.,  a  strait. 
fugit :  he  is  flying. 
latus  :  latus,  -eris,  n.,  a  side. 

l§ges  :  2nd  sing.  fut.  simp,  lego  3, 
to  choose. 


levis  :  levis,  -e,  light. 
mala  :  malus,  -a,  -um,  had. 

manet:  3rd  sing.  pres.  ind.,  maneo 

2,  to  remain. 
moreris :  thou  art  dying,  morior  3, 

dep. 
nisi :  unless. 
nitens  :  gleaviing,  niteo  2. 

nota  :  a  mark. 

parce  :  pres.  imper.,  parco  3,  to 

spare. 
parens  :  a  parent. 
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places:     thou    mayest    ai)i)ease,  jplsices:  t/nni  art  jjlcaxing, placeo2. 

placo  1. 

populus  :  f,  a  j^'W^'J''-  populus  :  m.,  apt'ojde. 

prodis  :  than  gncst  forth,  prodeo,  prodis  :    thou   hetraijest,    prodo, 

-ire  4.  -Ctc  3. 

reges  :  rex,  regis,  m.,  a  king.  reges:  thouxhalt  rule, rego. -ere  3. 

rosae :  part.  r5do,   -ere,   -osi,  to  rosae  :  rosa,  -ae,  f.,  a  rose. 

ijnaw. 

sails  :  thoti  Icajfest,  salio  4.  salis  :  sal,  sails,  m.,  .salt. 

satis  :  part,   sero,  sevi,  siitum  3,  satis  :  enoitgh. 

to  KOIV. 

sedes  :  sedes,  -is,  f.,  a  xcat.  sedes  :  thou  tiftext,  sedeo  2. 

serva  :  pres.  imper.,  servo  l,jjre-       serva  :  a  female  slave. 

serve. 
solum:  solus,  -a,  -um,  alime.  solum  :  -i,  n.,  soil. 

uti  :  pres.  infin.  utor,  3rd  dep.,      uti  :  =  ut,  lu)w. 

to  use. 
venis  :  vena,  -ae,  f.,  a  vein.  venis,  thou  comest,  venio  4. 

venis  :  tho7(,  art  on  sale,  veneo, 

-ire,  4. 

era  :  (1)  ora,  -ae,  f.,  a  .shore  ;  (2)  os,  oris,  n.,  a  month. 

armorum  :  (1)  arma,  -orum,  n.,  arms;  (2)  armus,  -i.,  m.,  the,  upper 

arm. 
caedes  :  (1)  caedes,  -is,  f.,  slaughter  ;  (2)  caedo,  -ere,  cecidi,  3,  to  kill. 
fides  :  (1)  fides,  -ei,  f.,  faith  ;  (2)  fides,  -is,  f.,  a  harp-string. 
nubes  :  (1)  nubes,  -is,  f.,  a  eloud  ;  (2)  nubo,  -ere,  nupsi,  to  take  the 

veil  for. 
parci  :    (1)  parous,   -a,   -nra,  frugal ;   (2)  pres.   infin.   pass.,  parco, 

peperci.  3,  to  be  merciful  to. 
pelles  :  (1)  pellis,  is.,  f.,  a  skin ;  (2)  pello,  -ere,  pepuli,  3,  to  drive. 
vis  :  (1)  vis,  f.,  strength  ;  (2)  volo,  vis,  vult,  to  wish. 

§  2.  Geeek  Nouns. 

Like  Circe  {Smaller  Latin  Gramtriar,  §  18)  :  Lalage,  Lyde,  Pholoe, 

Thrace. 
Like  Aene&s  (§  18)  :  Gyas,  Xanthias. 
Like  Pelides  (§  18)  :    Atrides,  Geryones,  Gyges,  Mystes,  Nlphates, 

Phrahates,  Scythes. 
Like  Delos  (§  20) :  Arctos,  Cocytos,  Scorpios,  Tityos,  Troi'los. 
Like  Pericles  (§  40)  :  Achilles  (Geti.  -el). 
Like  Isis  (§40):    Acheron,   Acheront- ;    Briseis.   Briseid- ;    Phyllis, 

Phyllid-.     (None,  however,  have  a  form  corresponding  to  Isin.) 
Ljike  Atreus  (§  40) :  Pentheus.  Phoceus,  Prometheus. 
Like  Troades  (§  40)  :  lynx,  lync-  ;  Thyiades. 
LAke  Dido  (§  40)  :  Sappho. 
T/ike  Agamemnon  (§  40)  :  Pluto. 
Orpheus  (§  20). 
Aether  lias  ace.  siu^j.  aethera  (§  40). 


TEST  PAPERS  ON 
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FIRST     SERIES. 

TEST  PAPER  6.     (Odes  i.— v.) 

1.  Translate  : — («)  Ode  i.  9—16,  PauUum  ...  triumpho. 

{h)  Ode  ii.  17 — 24,  Eedditum  ...  acerros. 
(<0  Ode  iv.  7: — 16,  Arsit  ...  iniquos. 

2.  Explain: — (a)  Cecrojrio  cothurno  ;  {!>)  confulcnti  Curiae;  (c) 
Bauniae  caedes ;  {d)  Dioimeum  antrum;  [c)  nterqiie  Poenm  ;  (/) 
sororum  Jila  trimn  ;  (g)  nnmia  con])aris  uetptare. 

3.  Parse: — learix ;  dcmserlt ;  insercrcs ;  tolli ;  and  compare 
ocius,  prins,  ardnus. 


TEST  PAPER  7.     (Odes  ^i.— x.) 

1.  Translate  :— («)  Ode  vi.  9—16,  Unde  ...  Venafro. 

(V)  Ode  viil.  1 — 12,  UUa  ...  carentes. 
(^)  Ode  X.  1.5 — 24,  Informes  ...  vela, 

2.  Give  the  principal  parts  of  decido,  diligit,  urgco,  volvo,  sto, 
minati ;  write  down  the  genitive  pluxal  and  gender  of  Qniritem, 
viero,  dapem,  cuj)ido  ;  and  quote  from  these  odes  an  instance  of 
brachylogy. 

3.  What  is  the  meaning  of  {a)  Quevi  Venus  arbitruni  dicet  bibendi  ? 
-(b)  Ohliviosum  Massicuni  ;  {c)  deblta  xparges  lacrima  favillam  ;  (d) 
ter  aevo  functus  seru'X  ;  (c)  rigidum  Niphateii? 
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TEST  PAPER  8.     (Odes  xi.— xv.) 

1.  Translate  :— (a)  Ode  xi.  1—8,  Quid  ...  somnum. 

(b)  Ode  xiii.  13—20,  Quid  ...  gentes. 
(<■)  Ode  xiv.  5 — 12,  Non,  si  ...  coloni. 

2.  Translate,  with  brief  notes  : — 

(a)  Intorti  capillis 

Eumenidum  recreantur  angues. 
(5)  Tuque  pedestribus 

Dices  historiis  proelia  Caesaris. 
(c)  Nulla  decempedis 

Metata  privatis  opacam 

Porticus  excipiebat  Arcton. 

3.  Decline  in  the  singular  Sappho,  Orion,  Prometheus  ;  and  in 
the  plural  lynx,  vetus,  myrtus.  Parse  deeempedis,  metata,  discretas, 
edaces.  What  positive  or  superlative  forms  are  found  related  to- 
potior  ? 

TEST  PAPER  9.     (Odes  xvi.— xx.) 

1.  Translate  : — (a)  Ode  xvii.  1 — 10,  Cur  ...  sacramentum. 

(&)  Ode  xviii.  11 — 22,  Nihil  ...  ripa. 

\cS  Ode  XX.  17 — 24,  Me  Colchus  ...  honores. 

2.  Write  a  note  on  : — («)  consnlar'is  snmmovet  lictor ;  (V)  seti, 
Libra,  scu  me  Scorpios  adspicit ;  {e)  Mercuriales  viri ;  {d)  nee 
Laconieas  milti  trahunt  honestae purpuras  elientae. 

3.  Distinguish  between  «//«!/ ?o  and  r7M.sJffwZ(»  V  video  2,xAmso  ;  and 
jjarse  uieres,  erwm,  feriemus.  What  is  the  gender  of  cupido,  Jinis,. 
lynx,  volgus  ? 


SECOND     SERIES. 

TEST  PAPER  15.     (Odes  i.— v.) 

1.  Translate: — («)  Ode  iii.  21 — 28,  Divesne  ...  cumbae. 

{}))  Ode  iv.  17—20,  Crede  ...  pudenda. 
(c)  Ode  V.  17—24,  Dilecta  ...  voltu. 

2.  Comment  on  the  italicised  words  in  the  following  passages  ; 

(a)  Tradidit  fessis  leviora  tolli 

Pergama  Graiis. 
(t)  Fuge  suspicari. 
(c)  Notus  in  fi'atres  ariimi paterni. 
{d)  luno  ...  victorum  nepotes 

Rettulit  inferias  liigvrthac. 
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3.  Explain  the  expressions  :  —  {a)  interiore  nota  Falerni ;  (b) 
mofum  r.v  Mett-llo  coiimle  civiciim  ;  (c)  Proculeius  notun  in  fratrc» 
animi  jja-terni  ;  {d)  rcdditnvi  Cyri  soUo  Plirahaten. 


TEST  PAPER  16.     (Odes  vi.-x.) 

1.  Translate  : — (a)  Ode  vii.  1 — 12,  0  saepe  ...  mento. 

\b)  Ode  ix.  17 — 24,  Desine  ...  cam  pis. 

2.  Write  gTammatical  or  explanatory  notes  on  any  points  that  call 
for  comment  in  the  following  : — 

{a)  Tibur  Argaeo  positum  colono. 
(J>)  Regnata  petam  Laconi 

Rm\a  Phalantho. 
(c)  Coronatus  nitentes  ...  capillos. 
{d)  Desine  mollium 

Tandem  querellarum. 

3.  (a)  Briefly  explain  the  historical  allusions  in  the  passages  for 
translation  in  (1)  above,  {b)  What  and  where  are  querqiu'ta 
Gargani,   Galaesi  flumen,  Hymettus,    Venafrum,  Syrten  ? 


TEST  PAPER  17.     (Odes  xi.— xv.) 

1.  Translate  : — («)  Ode  xii.  1 — 12,  Nolis  ...  minacium. 

\b)  Ode  sv.  10—16,  Non  ita  ...  Arcton. 
Briefly  explain  the  historical  allusions  in  {a). 

2.  Comment  upon  the  cases  of  the  italicised  words  : — 

{a)  Quid  aeternis  mmorem 

Consiliis  animum  fatigas  ? 
(&)  Lueidniii  fulgentes  oculos. 
(c)   Opes  permutare  ci-ine  Licymniae 
{d)  Densuni  uiiwri.s  volgus. 
(e)  Labor  cm  decipitur. 
(What  other  reading  is  there  1  and  how  is  it  to  be  explained  ?) 
(/)  Damnatus  longi 

Sisyphus  ...  laboris. 

3.  Write   a   note   on   (a)  platamis    caclebs ;    (b)   latins  cxtcnta 
Lvcrino  stagna  lacu  ;  (c)  Itahcm  robur  ;  {d)  Mygdonias  opes. 

or 

4.  Comment    upon    the    constructions    according  to   the    various- 
readings  in  the  lines  : — 

Die,  age,  cum  lyra 
Maturet,  incomptam  Lacaenae 
More  comam  religata  nodo. 
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TEST  PAPER  18.     (Odes  xvi.— xx.) 

1.  Translate  ■.—(a)  Ode  xvi.  13—20,  Vivitur  ...  f ugit  ? 

(b)  Ode  xviii.  29—40,  Nulla  ...  audit, 

2.  Comment  upon  the  syntax  of  the  following  passages  : — 

(a)  Me  truncus  illapsus  cerebro 

Svstvlerat,  nisi  Faunus  ictum 
Dextra  levasset. 
(5)  Te  greges  centum  Siculaeque  circum 

Mugiunt  vaccae. 
(c)  Te  lovis  impio 

Tutela  Saturno  refulgens 
Eripuit. 

3.  Write  historical  notes  on  : — 

(«)  Cui  populus  frequens 

Laetum  theatris  ter  crepuit  sonum. 
(J)       Neque  Attali 

Ignotus  heres  regiam  occupavi. 

4.  Write  out  the  scheme  of  the  Sapphic  and  Alcaic  verses,  and  scan 
mugivnt  vaccae,  tihl  tollit  ftumitum  apta  quadrlgls  equa,  te  his  Afro 
murice  tinctae. 

or 

5.  Write  a  short  life  of  Horace. 


VOCABULAEY, 


I 

1.  motum    motus, -us,  m.,  ,?^7'(/<s. 

ex prep. />('»<  (here,  sitice  the  year  of ). 

civicum  civlcus,  -a,  -um,  civic. 

2.  modos modus,  -i,  m.,  phase. 

3.  ludum Indus, -i,  m.,  f!jJ07-t. 

graves gravis,  -e,  jio'nicious, 

4.  amicitias    amicitia,  -ae,  t.,  friendship. 

5.  nondum adv.,  not  yd. 

6.  aleae    alea,  -ae,  f.,  hazard. 

7.  tractas tracto,  -are,  handle, 

incedis    incedo,  -ere,  -cessi,  -cessum,  walk. 

8.  suppositos  suppono, -6re, -posui,-positnm,^Zrt6'r  (/ft<^er  (here, 

that  hum  hcncath). 

cineri  cinis,  -eris,  m.,  ashes. 

doloso dolosus, -a,  -vltsi,  treacheroiis. 

9.  paullum  adv., /or  a  little  ichile. 

10.  desit    desum,  -esse,  -fui,  he  absent. 

11.  munus munus,  -eris,  n.,  icork. 

12.  repetes    Tei^eio,  -ene,  -])et\y\,-^tii\XTa.  {seek  again),  return 

to. 
cothumo cothurnus,  -i,  m.,  husMn. 

13.  insigne    insignis, -e,  re7ioto7ied. 

praesidium praesidium,  -i,  n.  {defence),  succour. 

reis  reus,  -i,  m.  {accused person),  client. 

14.  consulenti  consulo,  -ere,  -sului,  -sultum,  ask  advice. 

15.  laurus laurus,  -i,  f.,  laurel. 

honores  honos,  -OT^,Ta.  {distinction),  glory. 

16.  peperit    pario, -ere,peperi,paritum,()r  partum,  iri;t<7/o»-i//. 

18.  perstringis perstricgo,    -ere,    -strinxi,    -strictum,    {deafen), 

thrill. 

litui lituus,  -i,  m.,  hngle. 

strepunt strepo,  -ere,  -ui,  -itum,  roar. 

20.  voltus voltus,  -us,  Ta..,face. 

22.  indecoro indecorus,  -a,  -um,  dishonourable. 

sordidos  sordidus,  -a,  -um,  bef/rimed. 

24.  praeter    prep.,  save. 
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2i.  atrocem  atvox, -ocis,  fierce. 

2.5.  amicior   compar.  adj.  of  amicus, -a,  -mn,  faronring. 

2t).  inulta adj.,  inultus,  -a,  -um,  unai-engeil. 

cesserat  cedo, -ere,  cessi,  cessum,  depart. 

impotens impotens,  -Qntis,  powerless. 

28.  rettulit    refero,  -ferre,  rettuli  or  retuli,  ie\&t\im.,  pay  hack. 

inferias   inferiae,   -arum,  f.,  sacrifice  {in  honour  of  the 

dead). 

29.  piuguior... pinguis,  -e,  (fat),  rieh. 

32.  ruinae ruina,  -ae,  f.,  ruin. 

33.  ourges gurges,  -itis,  m.  (ivJnrlpool),  waters. 

35.  decoloravere  ...  6.Qcd\.bT0, -axe,  discolour. 

36    caret         careo.  -ere,  -ui,  itum.  want  (here,  he  unstained 

h)- 

37.  procax procax,  -acis,  amorous 

38.  neniae nenia,  -ae,  f.,  dirge. 

40.  plectro    plectrum, -i,  n.,  ^'Kj^Z. 

n. 

1.  color    colox, -oris,  m..  {colour),  hrightJiess. 

avaris avarus,  -a,  -um,  greedy. 

2.  abdito abdo, -ere, -didi, -ditum,  AiWr>. 

inimice    inimicus, -i, -m.,/w. 

lamnae    \a.mm.,  -a.e,i.  Qplate  of  silver),  money. 

3.  temperate  temperatus, -a,  -nm,  moderate. 

5.  extento   extendo,  -ere,  -tendi,  -tentum,  or  -tensum,  ^ro- 

long. 
7.  aget ago,  -ere,  -egi,  actum,  {drive),  hear. 

pinna  pinna,  -ae,  f . ,  w  ing . 

metuente    metuo, -ere, -ui, -utum, /<?«?•. 

sohi    solvo, -ere,  solvi,  solutum,  loosen  (here  pas8.,/ai0- 

superstes superstes,  -itis,  undying. 

9.  latius comp.  adv.  of  late,  H'?'<?6'Zy. 

regnes regno,  -are,  rule,  (a  kingdom). 

12.  uni  unus,  -a.,  -\im,Q>ne),  ahme. 

13.  hydrops  hydrops, -opis,  m.,  dropsy. 

14.  sitim    siti^., -is,  t,  thirst. 

pellit   pello. -ere,  pepiili,  pulsum.  Ja/ii-f/f. 

15.  venis   vena, -a.e,  f.,  vein. 

albo albus,  -a,  -um,  {white),  hloodless. 

17.  solio solium, -ii,  n.,  ^7(r<?7;e. 

18.  beatorum    beatus, -a, -um,  ?•?>/(. 

19.  eximit eximo,  -ere,  -emi,  -emptum,  remote. 

20.  dedocet   d^odoceo, -^tq,  {witeack),  teach  ...  not. 

21.  Tocibus    vox,  vocis,  f.,  {voice),  word. 

'  22.  deferens defero,  -ferre,  -tuli,  -latum,  ofi^er. 

23.  inretorto     ivnetovtvis, --i, -Xiva,  not  turned  hack. 

24.  acervos   acervus, -i,  m.,  treasure-heaps. 
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III. 

1.  aequam   aequus, -a, -um,  ?/-?«•?/#«/. 

memcato    fut.  imp.  of  meraini,   isse,  rt'meniJje): 

arduis arduus.  -a,  -um.  (with  rebus),  adversity. 

2.  secus    adv.,  differently,  (v/ith  neg.)  no  Je.ii^. 

3.  insolenti insolens,  -entis,  overwee/iintj. 

4.  moriture morior,  mori,  mortuus,  ^/?V. 

7.  bearis  fut.  perf.,  beo,  -are,  make  happy. 

s.  interiore conip.  adj..  interior,  -oris,  inner. 

nota nota,  -ae,  f.,  brand. 

9.  populus  populus.  -i,  f.,  poplar. 

11.  obliquo    obliquus, -a, -um,  ?«wt<:?mr?. 

12    lympha    lympha,  -ae,  f.,  water. 

16.  tila   filum.  -i,  n.,  thread. 

17.  coemptis coemo,  -ere,  -emi,  -emptum,  hvy  up. 

saltibus   saltus, -us,  m..  ^7v»i"e. 

18.  flavus  flavus,  -a,  -um,  yellow. 

19.  exstructis    exstruo, -ere, -stru.^i, -structum, /tew;^;. 

altum  altitm.  -i,  n.  (depth),  height. 

22.  interest   impers.  from  intersum,  -esse,  -fui,  it  matters. 

23.  moreris    moror,  -ari,  linyer. 

25.  eodem adv.,  to  the  same  goal. 

cogimur cogo,  -ere,  -egi,  -actum,  drive. 

26.  versatur verso,  -are,  {frequentative),  shake. 

serius  ocius comp.  ad  vs.,  sooner  or  later. 

27.  exitura    exQO, -ire, -\i, -it\x.va,  come  out. 

28.  cumbae   numba,  -ae,  f.,  hark. 

IV. 

1.  ancillae  ancilla,  -ae,  f.,  handmaid. 

pudori pudor,  -oris,  m.,  a  {source  of)  .■ihame. 

2.  prius    comp.  adv.,  before. 

(5.  forma  forma,  -ae,  f..  heauty. 

9.  turmae     tunna,  -ae.  f.,  sqva'dron. 

11.  leviora comp.  adj.  of  levis,  -e,  {light),  retsy. 

tolli toUo,  -ere,  sustuli,  sublatum,rri?vy  off. 

13.  generuni gener, -i,  m.,  son-in-laio. 

14.  decorent decoro, -are,  (//'ace. 

16.  iniquos    iniquus,  -a,  -um.  vnhind. 

17.  crede   credo, -ere,  credidi,  creditum,  Je -vw 77-. 

scelesta  scelestus,  -a,  -um,  (ra-iral),  rahhle. 

19.  lucro    lucrum, -i,  n..  (/a/?*. 

aversam  averto,  -ere,  averti,   aversum,  turn  aicay    (here 

part.,  uninfluenced). 

20.  pudenda pudendus,  -a,  -um,  {■[)-adeo),  of  which  one  ought  to 

he  ashamed. 
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21.  teretes teres,  -etis,  rounded. 

suras    sura, -ae,  f.,  fl?t7(!Ze. 

22.  integer    integer,  -gra,  -grum,  hcartwhole. 

fuge fugio,  -ere,  fugi,  iugitxan^forhear, 

23.  trepidavit  trepido,  -are,  hurry. 

24.  lustrum   \-astr\xm, -\,-n.,  half-decade. 


V. 

1.  jugum ja^ra., -1,11.,  the  yoke. 

valet    valeo,  -ere,  -ui,  -itum,  he  alls. 

2.  cervice    cervix,  Icis,  f.,  we^A". 

munia munia, -orum,  n.,  duties. 

comparis compar,  -aris,  eqrial. 

4.  venerem venus,  -eris,  f.,  love. 

virentes  virens, -entis, /7;"feM. 

5.  iuvencae juvenca,  -ae,  f.,  heifer. 

6.  solantis  solo,  -are,  teinper. 

7.  vitulis vitulus,  -i,  m.,  young  cattle  (pi.). 

salicto salictum ,  -i ,  n. ,  oswr-  led. 

9.  praegestientis...  praegestio,  -ire,  delight. 

10.  lividas Uvidus,  -a,  -um,  dark. 

11.  distinguet  distingue,  -ere,  -stinxi,  -stinctum,  (mark),  paint. 

racemos  racemus,  -i,  m.,  cluster. 

12.  varius varius,  -a,  -um,  motley, 

13.  iam adv.,  soflw. 

14.  demserit demo,  -ere,  demsi,  demptum,  take  away. 

15.  proterva protervus,  -a,  -um,  loanton. 

18.  nitens nitens,  -eniis,  shi>ii7ig. 

21.  insereres insero,  -ere,  -serui,  -seTtnm,  p7it  among. 

22.  mire adv.,  strangely. 

24.  ambiguo arabiguws,  -a,,  -ura,  misleading. 


VI. 

2.  indoctum    indoctus,  -a,  -um,  (here)  that  knoivs  not  how. 

5.  positum  pono,  -ere,  posui,  positum,  (place),  found. 

colono colonus,  -i,  m.,  colonist. 

6.  sedes    sedes, -is,  f.,  abode. 

utinam    interject.,  0  that. 

7.  modus modus,  -i,  m.,  (limit),  goal. 

lasso    lassus,  -a,  -um,  weary. 

viarum    via,  -ae,  f.,  (way),  travel. 

10.  pellitis     ^eWitvis, -a., -ura,  pelt-icrapjied. 

13.  praeter    prep.,  beyond. 

14.  angulus  angulus,  -i,  m..  corner. 

ridet    rideo,  -ere,  ridi,  risum,  smile. 
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15.  mella mel,  mellis,  n., /uw^-y. 

16.  baca baca,  -ae,  f.,  olivi-herry. 

18.  bnimas    bruma,  -ae,  f.,  ivinter. 

22.  calentem caleo, -ere, -ui,  be  iva7-m. 

23.  fa  villain  fa  villa,  -ae,  f.,  ashes. 


VII. 

1.  tempus    tempus,  -oris,  n.,  (time),  crisis,  danger. 

2.  dedncte  deduco, -ere, -duxi, -ductum,  5rm^. 

3.  redonavit    redono,  -are,  restore. 

5.  sodalium soA&lis, -is,  corn. ,  hosom  friend. 

t>.  morantem  moror, -ari,  Zwt^t'r. 

mero    merum,  -i,  n.,  wine. 

7.  fi'egi    frango,  -ere,  fregi,  fi'actum,  (here),  hill. 

8.  malobathruiu...  malobathrum,  -i,  n., perfume. 

10.  sensi    sentio, -ire,  sensi,  sensum,  experience. 

bene adv.,  in  Jumoiirahle  wise. 

parmula parmula,  -ae,  shield. 

12.  turpe    turpis,  -e,foul. 

mento mentum,  -i,  n.,  chin. 

14.  aere aer,  aeris,  m.  {air),  eloud. 

15.  resorbens    resorbeo, -ere,  .y?<c/i;  JarZ-. 

16.  fretis   f return, -i,  n.,  wave. 

18.  latus    latus, -eris,  n,,/a?iA',. 

21.  oblivioso oblivioaus,  -a,  -um,  that  brings fonjetfulness. 

levia    levis,  -e,  2>i>lished. 

22.  ciboria    ciborium,  -ii,  n.,  tankard. 

23.  conchis    concha, -ae,  f.,  sAi?W. 

24.  deproperare    ...  depropero,  -are,  {hasten),  icreath  {hastily). 

25.  arbitrum arbiter, -tri,  m.,  master. 

26.  dicet    dico, -ere,  dixi,  dictum,  a/;^^//*!'. 

27.  bacchabor  bacchor, -ari,  reir^. 

28.  furere  furo,  -ere,  txixm.,  jflay  the  madman. 


VIII. 

1.  peierati  pejero,  -are  {forswear'),  break. 

7.  prodis prodeo,  -ire,  -ii,  -itum,  walk  abroad, 

y.  expedit    expedio,  -ire,  -ivi,  -itum,  (impers.),  it  profits 

10.  taciturna    tacituruus,  -a,  -um,  silent. 

11.  signa   signum, -i,  n.,  ste?'. 

12.  carentes careo,  -ere,  -ui,  -itum  {want),  know  not. 

16.  cote cos,  cotis,  f.,  whetstone. 

18.  servitus  servitus, -utis,  f..  band  of  slaves, 

20.  minati minor,  -ari,  threaten. 

22.  parci   parous, -a, -um,  .5<v'«yy. 
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IX. 

1.  hispidos  hispidus,  -a,  -ixm,  rough. 

2.  manant   mano,  -are,  drij}. 

3.  inaequales inaequalis, -e,  r/?/.^?/. 

4.  usque  a6.\.,  for  all  time. 

6.  aquilonibus    ...  aquilo,  -onis,  north  ivind. 

7.  querqueta   querquetum,  -i,  n.,  oah-grove. 

8.  orni ornus,  -i,  f.,  movntain  ash. 

9.  urgues ixTgneo, -eve, -arsi,  (pre.ts').  fret  after. 

modis modus,  -i,  strain. 

13.  aevo aevum,  -Ulife. 

functus   funeror, -i,  functus,  (here),  Ziw. 

17.  nioUium mollis,  -e,  unmanly. 

20.  rigidum  rigidus, -a, -um,  «^/_^//'()zc'«. 

22.  vertices  vertex,  -icis,  f.,  cddij. 

24.  exiguis     exiguus,  -a,  -um,  narrowed. 

equitare  equito,  -are,  ride. 


X. 

1.  rectius comp.  adv.  of  recte.  rf'^Ai/y. 

3,  horrescis horresco,  -ere,  horrui,  tremble. 

premendo   premo,  -ere,  pressi,  pressum,  hng. 

7,  obsoleti   obsolesco,  -ere,  -levi,  -letum,  ivear  out. 

8.  sordibus sordes,  -is,  f.,  squalor. 

11.  summos  montes  summus  mons,  mountain  toj). 
13.  infestis    infestus, -a, -um,  f ?■</*/ ft/ow.?. 

15.  informes informis,  -is,  irnsigJitlg. 

16.  idem    Idem,  eadem,  idem  (the  same),  he  also. 

17.  submovet    snhvaoveo, -ere, -movi, -inotura,  d7-ive  away. 

olim adv.,  hereafter. 

18.  quondam    adv.,  at  times. 

20.  tendit tendo,  -ere,  tetendi,  tentum  or  tensum,  bend. 

21.  angustis (rebus)  angustus,  -a,  -um,  (narrow  means),  poverty. 

23.  contrahes    contraho,  -ere,  -traxi,  -tractum,  reef. 

24.  turgida    tiirgidns, -a, -uia,  swelling. 


XI. 

2.  cogitet cogito,  -aTe,jjlan. 

3.  obiecto    objicio,  -ere,  -jeci,  -jectum,  .^4  as  a  harrier. 

remittas remitto,  -ere,  -misi,  -missum,  cease, 

5.  poscentis     posco,  -ere,  poposci,  demand. 

retro    adv.,  hachicard. 

7,  lascivos  lascivus,  -a,  -um,  icanton. 

8,  canitie     canities,  f.,  _9/r// 7(a»'.y. 
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9.  honor  honor,  -oris,  ra., proud  grace. 

11.  minorem compar.  adj.  of  parvus,  small,  (here,  for  wJucJi  it 

■is  toe  iceak). 

13.  platano   platanus,  -i,  i.,j)lane  tree, 

14.  temere adv.,  cardesslij. 

15.  canos  canus, -a, -urn, //n-i/. 

16.  nardo  nardus,  -i,  f.,  tiard. 

19.  restinguet  restinguo, -ere, -stinxi, -stinctum,  ie/»^t;/-. 

21.  devium   Aqxims, -?i, -uva,  {wander Uuj),  coy. 

scortum  scortum,  -i,  n.,  mistress. 

eliciet elicio,  -ere,  elicui  or  elexi,  elicitum,  entice. 

23.  maturet  mature,  -are,  hasten. 

incomptam incomptus,  -a,  -um,  untrimmed, 

24.  religata  religo,  -are,  hind  up. 


XII. 

4.  aptari apto,  -are,  to  set. 

5.  nimium  nimius,  -a,  -um,  overcome  {by). 

7.  iuvenes   juvenis, -is,  .s-o?;.. 

8.  contremuit contremisco,  -ere,  -tremui,  qunhe. 

9.  pedestribus pedester, -tris, -tre,  j:?/v).«<;  (adj.). 

14.  lucidum adv.,  brightly. 

17.  dedecuit  dedecet,  -ere,  -deciiit,  misbeseem. 

18,  certare    certo,  -are,  vie. 

20.  Celebris  Celebris,  -e,  crowded,  (here,  to  whose  shrine  they 

throng). 
23.  permutare  permuto,  -are,  barter. 

25.  flagrantia   flagro, -are,  5?/r/t. 

26.  facili    taciWs, -q,  yielding. 

28.  occupat   occupo,  -axe,  forestall  (in  doing). 


XIII. 

1.  posuit pono,  -ere,  posiii,  positum,^^Z«»!;. 

2.  produxit produco,  -vve,  produxi,  produrtum.  rear. 

4.  pagi pagus,  -i,  m.,  {village),  country  side. 

5.  crediderim credo,  -5re,  credidi,  creditum,  believe. 

6.  penetralia  penetrale,  -is,  n.,  inmost  chamber. 

9.  usquam   adv.,  anywhere. 

nefas   indecl.  subst.,  icickedness. 

11.  lignum    lignum, -i,  n.,  (zt'CH'rf),  trwnli. 

caducum caducus,  -a,  -um,  doomed  to  fall. 

14.  cautum  est impers.fr.  caveo, -ere,  cavi,  cautum,  iY  (.v/o/rwc/i. 

1(5.  caeca  caecus,  -a,  -um,  hidden. 

17.  fugam i\\g&, -2ie,f.,  flight. 
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19.  robur  robur,  -oris,  n^priaon. 

21.  paene   adv.,  nearly. 

furvae furvus,  -a,  -um.  dusl<y. 

23.  discretas discerno,  -ere,  -crevi,  -cretum,  separate. 

25.  popularibus    ...  popularis,  -e,  of  {her)  native  land. 
30.  umbrae   umbra,  -ae,  f.,  .shade. 

32.  bibit    bibo,  -ere,  bibi,  drink  in. 

33.  stupens   stn^eo, -vre^atn^m,  be  entranced. 

34.  demittit  demitto,  -ere,  -misi,  -missum,  droop. 

belua  belua, -ae,  f.,  77;o«Wer. 

centiceps    centiceps,  -cipitis,  hundred-headed. 

38.  decipitur decipio,  -ere,  -cepi,  -ceptum,  beguile. 

40.  agitare     agito,  -are.  chase. 

lyncas accus.  pi.,  lynx,  lyncis,  c,  lynx. 


XIV. 

3.  rugis    ruga,  -ae,  f.,  lorinkle. 

instanti  insto,  -are,  -stiti,  advance. 

6.  inlacrimabilem   inlacrimabilis,  -e,  inexorahle. 

7.  amplum amplus,  -a,  -um,  bnlki/. 

9,  compescit  compesco,  -ere,  -ui,  confine. 

10,  munere   munus, -eris,  n.,  (///It. 

11,  enaviganda enavigo,  -are,  traverse. 

reges    rex,  regis,  m.  (here),  jn'ssessors  of  princely  wealth. 

14.  rauci    raucus,  -a,  -um,  hoarse. 

16.  austrum  auster,  -tri,  m.,  the  sirocco. 

19.  infame     infamis,  -e,  inf anions. 

21.  placens    placeo,  -ere,  -ui,  -ituva,  pli'ase. 

24.  brevem    hxeyis, -e,  short-lived. 

2().  clavibus  clavis,  -is,  f.,  hey. 

27.  pavimentum  ...  pavimentum, -i,  n., /^('i^r. 

cenis    cena,  -ae,  f.,  banqvet. 


XV, 

1.  iugera jugerum,  -i,  pi.  jugera,  -um,  n.,  acre. 

2.  moles  moles, -is,  f. ,  j;;iZt'. 

3.  stagna     stagnnTH,  -i,n.,  fishpond. 

caelebs    caelebs,  -ibis,  nnwedded. 

.5.  violaria  violarium,  -ii,  n.,  violet-bed.. 

6.  narium    naris,  -is,  f.,  {nostril),  fragrance. 

7.  olivetis    olivetum,  -i,  n.,  olive-ground. 

9.  spissa spissus,  -a,  -um,  dense. 

10.  ictus    ictus, -MS,  va.,  sun's  rays. 

11.  intonsi    intonsus,  -a,  -um,  bearded. 

12.  norma norma,  -ae,  f.,  rule. 


\ 
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L"?.  census census, -ns,  m.,  fortune. 

15.  opacam  opacus,  -a,  -um,  shady. 

17.  fortuitum    fortuitus,  -a,  -um,  chance. 

19.  sumptu   sumptus, -lis,  m.,  fo.sf . 


XVI. 


1.  otium otium,  -ii,  n.,  peace. 

patent!    patens,  -entis,  open. 

2.  prensus   prendo,  -ere,  prendi,  prensum,  catch. 

simul  conj.,  so  soon  as. 

3.  condidit condo,  -ere,  -didi,  -ditum,  hide. 

7-8.  venale venaRs, -e,  to  fje  bought. 

9.  gazae  g?i,7,&. -Ke,i.,  treasure. 

11.  laqueata laqueo, -are,  part., //•ei^erf. 

13.  vivitur    vivo,  -ere,  vixi,  victum,  impers.  pass,  {it  is  lived), 

one  lices. 
parvo  ad-v.,  at  little  cost. 

14.  tenui    tenuis,  -e,  modest. 

salinum  sialinwon, -{,11.,  xalt-cellar. 

16.  aufert aufero,  -ferre,  abstuli,  ablatum,  take  away. 

17.  jaculamur  jaculor,  -ari,  aim  at. 

21.  scandit    scando.  -ere,  board. 

23.  nimbos    nimbus,  -i,  m.,  storm-cloud. 

25.  ultra    adv.,  beyond. 

26.  oderit odi,  -isse,  hate. 

amara amarus,  -a,  -um,  bitter  {fortune'). 

lento    lentus,  -a,  -um,  {slow),  patient, 

81.  forsan adv.,  perhaps. 

32.  porriget porrigo,  -ere,  -rexi,  -rectum,  extend. 

34.  vaccae vacca,  -ae,  f.,  cow. 

hinnitum    hinnitus, -us,  m,,  ^ei^Awi^. 

35.  quadrigis    qa&dxig&Q, -aT\xui,  i.,  four-horsed  chariot. 

36.  murice    murex,  -icis,  xo.., purple. 

37.  lanae  lana,  -ae,  f.  {wool),  cloth. 

39.  parca  parca,  -ae,  t.,fate. 


XVII. 

1.  exanimas    exanimo,  -are,  kill. 

2.  amicum  amicus,  -a,  -nm,  pleasing. 

4.  columen colnmen, -inis,  n.,  pillar. 

5.  animae    anima,  -ae,  f.,  soul. 

10.  sacramentum...  sacramentum,  -i,  n.,  oath. 

12.  carpere   carpo,  -ere,  carpsi,  carptum,  {pluck),  take. 

15.  divellet   divello, -ere, -velli  or-vulsi, -vulsum,j9Zwc^a/?ar^. 

16.  placitum placeo,   -ere,   -ui,  -itum   (impers.  pass.),   it  has 

pleased. 


14  HORACE,    ODES    II. — ^VOCABULARY. 

18.  formidolosus  ...  formidolosus,  -a,  -um,  terrible. 

21.  nostrum ego,  mei  (partitive  gen.  pi.),  of  us. 

22.  astram    astrum,  -i,  n.,  star. 

2:\.  tutela tutela,  -ae,  t.,  jiroti'ctinff  (star). 

26.  crepuit    crepo, -are, -ui, -itum,  (;/«/>. 

27.  truncus    trnncns. -i,  m.,  tnrnJf  {nf  a  tree). 

29.  levasset levo,  -are,  ligliten. 

32.  feriemus ferio,  -ire  (strike),  slay. 


XVIII. 

1.  ebur ebur, -oris,  n.,  mvry. 

2.  lacunar   lacunar,  -aris,  n.  ceiling. 

4.  recisas recido,  -ere.  -cidi,  -cisum,  hew. 

8.  trahunt   traho, -ere.  traxi,  tractum,  (f7/'«w),  s^^iw. 

honestae honestus,  -a,  -um,  of  noble  birth. 

clientae  clienta,  -ae,  f..  rlient-maids. 

12.  lacesso lacesso,  -ere,  -cQs%\Y\,-ce?>sitxx.m.,(prmwke),  weary. 

13.  fiagito At^giio. -axe,  clamovr  for. 

15.  truditur  trudo,  -ere,  trusi,  trusum,  thrust. 

16.  pergunt  pergo, -ere,  perrexi,  perrectum,  ^w(7cef<?. 

interire   intereo,  -ire,  -ii,  -itum,  loaiie. 

18.  locas    \oco,  -are,  make  a  contract  for. 

20.  obstrepentis    ...  obstrepo,  -ere,  -strepui,  -strepitum,  i-oai\ 

22.  parum adv.,  7iot  enough. 

lucuples locuples,  -etis,  wealthy. 

24.  revellis    revello, -ere, -veiii, -vulsum,  ^^ZmcA  ?/;/?. 

25.  limites limes,  -itis,  m.,  border. 

32.  erum    erus,  -i,  m.,  master. 

33.  rccluditur  recludo,  -ere,  -clusi,  -clusum,  open. 

34.  satellcs    satelles,  -itis,  c,  attendant. 

38.  cohercet coherceo,  -ere,  -ui,  -itum,  restrain. 


XIX. 

2.  docentem    doceo,  -ere,  -ui,  doctum,  teach. 

4.  capripedum    ...  capripes,  -pedis,  goat-footed. 
acutas acutus,  -a,  -Tixxa.,  i)ric'ked  nf. 

8.  thyrso thyrsus,  -i,  m.,  staff. 

9.  pervicaces  pervicax,  -acis,  untiring. 

10.  iiberes uber,  -is,  rich . 

12.  iterare ..  itero,  -are,  tell  again. 

17.  flectis  flecto,  -ere,  flexi,  flexum,  turn  bach. 

18.  separatis separatus,  -a,  -um,  lonely. 

uvidus \xviA.\i.?,, -a, -■am.,  moist  with  loine. 

iugis    jugum,  -i,  n.,  crest. 

22.  coiiors cohors,  -hortis,  f.,  troop. 
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24.  mala    mala,  -ae,  t.,ja7c. 

2().  idoneus   idoueus,  -a,  -um,  .fvitcd. 

27.  ferebaris fero,  ferre,  tuli,  latum,  flum  ivas  thought. 

28.  medius    medius, -a, -um,  Iialf  and  half. 

29.  insons msons, -fiontis,  ha rvilegs. 

30.  atterens attero,  -ere,  -trivi,  -tritum,  iva;/. 

31.  caudam  cauda,  -ae,  1,  tail. 


XX. 

1.  iisitata usitatus,  -a,  -um,  covimon. 

2.  biformis biformis,  -e,  of  double  shipc. 

4.  major  comp.  adj.  of  magnus,  -a,  -um,  (herej,  abocc  the 

reach  of. 
t>.  sanguis    sanguis,  -is,  m.,  (blood),  offsjmng. 

8.  cohibebor   cohibeo,  -ere,  -ui,  -itum,  keej)  a  i}Tisoner. 

9.  iam  iam adiy.,  already.   ■ 

residunt  resido,  -ere,  -sedi,  gather. 

11.  superne   adv.,  above. 

12.  plumae    pluma, -ae,  f.,/t'fl?7t("r. 

14.  gementis gemo,  -ere,  -ui,  -iiuxw,  groan. 

15.  canorus   canorus, -a, -um,  ^///«/w/. 

19.  peritus    \)QT\t\\ii,  -a,  -wva,  learned. 

20.  potor  potor, -oris,  m.,  7/P  ?t)A()  drinh-s. 

24.  mitte  mitto,  -ere,  misi,  missum,  (here),  omit. 


HORACE. 

THE    ODES,    BOOK    II. 
A    TRANSLATION. 


Ode  I. 

The  civic  strife  since  the  yeax'  of  Metellus'  consulship,  the 
origin,  the  crimes  and  phases  of  the  war,  the  sport  of 
Fortune,  and  the  pernicious  friendships  of  chieftains,  and 
arms  besmeared  -with  blood  not  yet  atoned  for — of  all  this, 
a  task  fraught  with  dangerous  hazard,  you  are  treating, 
and  are  walking  over  fires  that  burn  beneath  treacherous 
ashes. 

For  a  little  wliile  let  the  Muse  of  stately  tragedy  be 
absent  from  the  stage;  soon,  when  you  have  composed 
your  history  of  public  affairs,  you  shall  return,  Pollio,  in 
Cecropian  buskin  to  your  noble  work ;  you,  the  renowned 
sxTCCour  of  sorrowful  clients,  and  of  the  senate  when  it 
asks  your  advnce;  you,  for  whom  the  laurel  brought  forth 
unending  glory  in  your  Dalmatian  triumph. 

Already  now  you  thrill  my  ears  with  the  threatening  blare 
of  horns,  already  the  bugles  roar,  already  the  flash  of  arms 
affrights  the  fleeing  horses  and  the  faces  of  their  riders. 
Already  I  seem  to  hear  of  great  generals  begrimed  \vith 
honourable  dust,  and  of  the  conquest  of  the  whole  of  the 
world  save  the  fierce  heart  of  Cato.  Juno,  Avith  such  of 
the  gods  as,  though  favouring  the  Africans,  had  depaited 
powerless  from  their  unavenged  land,  has  paid  liack  as  a 
sacrifice  to  Jugurtha  the  grandchildren  of  his  conqueror. 
What   plain,    the    richer   for   Latin   blood,  does   not    bear 
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witness  with  its  tombs  to  our  unliol_y  battles,  and  to  the 
sound  of  the  ruin  of  Italy,  heard  even  by  the  Medes?  What 
waters  or  what  rivers  are  ignorant  of  that  mournful  war? 
What  sea  has  Daunian  bloodshed  not  discoloured?  What 
shore  is  unstained  by  oitr  blood  ?  But,  my  amorous  Muse, 
lest  you  should  abandon  jest,  and  handle  anew  the  tasks  of 
the  Cean  dirge,  with  me  beneath  some  cave  of  Venus  seek 
strains  with  a  lighter  quill. 

Ode  11. 

Silver,  hidden  in  the  greedy  earth,  has  no  brightness, 
Crispus  Sallustius,  thou  foe  to  the  precious  metal,  unless  it 
be  burnished  by  moderate  use. 

Proculeius,  well  known  for  his  fatherly  love  towards  his 
brothers,  shall  live  with  life  prolonged ;  him  undying  Fame 
shall  bear  on  with  wing  that  fears  to  fail. 

Thou  Avouldst  rule  a  wider  kingdom  by  taming  a  greedy 
soul  than  if  thou  shouldst  unite  Libya  to  distant  Gades, 
and  the  Cai'thaginian  on  either  shore  were  subject  to  thee 
alone. 

Dread  dropsy  increases  by  self-indulgence,  nor  can  it 
banish  thirst  unless  the  cause  of  the  disease  has  fled  from 
the  veins,  and  the  watery  lassitude  from  the  bloodless 
body. 

Virtue,  agreeing  not  with  the  masses,  removes  from  the 
number  of  the  rich  Phrahates,  though  restored  to  the  throne 
of  Cyrus,  and  teaches  the  people  to  cease  to  use  words  amiss, 
offering  a  kingdom  and  crown  that  shall  be  safe  and  lavu-els 
that  shall  endure  to  him  alone  whoso  beholds  huge  treasure- 
heaps  with  an  eye  that  turns  not  to  look  again. 

Ode  III. 

Be  mindful  to  keep  thy  soul  unruffled  in  adversity,  and 
no  less  in  prosperity  to  keep  it  tempered  from  overweening 
joy,  my  Dellius,  doomed  to  die  whether  thou  hast  Hved  all 
thy  time  in  sorrow,  or,  stretched  on  some  retired  lawn 
throughout  the  festal  days,  hast  made  thyself  happy  with 
the  innermost  brand  of  thy  Falernian. 

To  what  end  are  the  mighty  pine  and  white  poplar  wont 
to  unite  with  their  boughs  their  hospitable  shade  ?     Why 
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does  the  hiu-rying  watei*  sti-nggle  to  trickle  away  in  its 
winding  channel  1  Hither  order  them  to  bring  wine  and 
ointments,  and  the  too  short-lived  bloom  of  the  pleasant 
rose,  while  our  fortunes  and  age  and  the  black  threads  of 
the  Three  Sisters  permit  it.  Thou  wilt  depait  from  the 
groves  thou  hast  bought,  from  thy  town  house,  and  from 
thy  country  seat  that  yellow  Tiber  laves  ;  thou  wilt  depart, 
and  thine  heir  will  possess  thy  high-heaped  wealth. 

It  matters  not  whether  thou  lingerest  beneath  the  vault 
of  heaven  as  the  rich  descendant  of  ancient  Intiehus,  or  a 
poor  man,  and  of  the  lowest  race,  thou  victim  of  pitiless 
Orcus. 

We  are  all  driven  to  the  same  goal :  tlie  lot  of  all  of  us 
is  shaken  in  the  urn  to  come  out  sooner  or  later,  and  to 
place  us  in  Charon's  bark  for  everlasting  exile. 

Ode  IV. 

Let  not  thy  love  for  a  handmaid  be  a  source  of  shame 
to  thee,  Xanthias  of  Phocis.  Before  your  time  the  slave 
Briseis,  with  her  snow-white  complexion,  fired  haughty 
Achilles ;  the  beauty  of  captive  Tecmessa  fired  her  master 
Ajax,  the  son  of  Telamon ;  Atrides,  in  the  midst  of  his 
triumph,  warmed  with  love  for  a  prisoner  maid,  after  the 
barbarian  squadrons  had  fallen  when  tlie  Thessalian  won 
the  day,  and  the  death  of  Hector  had  handed  over  Per- 
gamum  to  the  weaiy  Greeks,  an  easier  prey. 
*  You  cannot  tell  whether  the  parents  of  yellow-haii-ed 
Phyllis  may  not  be  rich,  and  such  as  will  grace  thee,  their 
son-in-law ;  assuredly  she  mourns  her  royal  blood  and  un- 
kind household  gods.  Be  sure  that  she  that  is  loved  by 
thee  is  not  from  the  labble  crowd,  and  that  one  so  loyal 
and  so  uninfluenced  by  gain  could  not  have  been  born  of 
a  mother  of  whom  you  should  be  ashamed.  Heartwhole  I 
praise  her  arms  and  face  and  rounded  ankles ;  foi-bear  to 
suspect  one  whose  age  has  hurried  to  close  its  fourth 
decade. 

Ode  V. 

Not  yet  on  tamed  neck  can  she  bear  the  yoke  ;  not  yet 
can  she  be  equal  to  the  duties  of  a  yoke-fellow,  nor  endure 
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the  rudeness  of  a  loving  mate.  Thy  heifer's  heart  is  still 
amid  the  green  pastures  as  anon  she  tempers  in  the  streams 
the  fierce  sun-heat ;  in  the  moist  osier-beds  anon  delights  to- 
sport  with  the  young  cattle.  Away  with  longing  for  the 
unripe  grape.  Soon  will  motley  autumn  paint  the  clusters 
dark  for  thee  with  his  purple  hues ;  soon  will  she  follow  thee, 
for  cruel  time  runs  on,  and  a  year  will  give  to  her  what  it 
has  taken  from  thee.  Soon  will  Lalage  with  wanton  brow 
set  upon  a  husband — Lalage,  beloved  as  was  never  shy 
Pholoe  or  Chloris,  as  bright  with  her  snowy  shoulders  as- 
gleams  the  clear  moon  on  midnight  seas,  or  as  Cnidian 
Gyges,  who,  should  you  put  him  amidst  a  band  of  girls,, 
would  strangely  cheat  even  shrewd  strangers,  a  doubtful 
puzzle  with  his  glowing  locks  and  his  misleading  face. 

Ode  VI. 

Septimius,  thou  who  wilt  go  with  me  to  Gades,  and  to 
the  Cantabiian  that  knows  not  how  to  bear  our  yoke,  and  to 
the  wild  Syrtes,  where  the  Moorish  wave  ever  surges ;  Oh 
that  Tibur  founded  by  its  Argive  colonist  may  be  the  abode 
of  my  old  age,  and  the  goal  for  me  when  weary  of  sea  and 
travel  and  war.  But  if  the  cruel  Fates  debar  me  thence, 
I  will  seek  the  stream  of  Galaesus,  dear  to  the  pelt-wrapped 
sheep,  and  the  country  that  was  ruled  by  Spartan 
Phalanthus.  For  me  smiles  beyond  all  others  that  corner 
of  the  world  where  the  honey  yields  not  to  that  of 
Hymettus,  and  where  the  olive-berry  vies  with  that  of 
green  Venafrum  ;  where  Jupiter  provides  a  long  spring 
and  warm  winters,  and  where  Anion,  clothed  with  fertile 
vines,  is  very  far  from  envying  the  grapes  of  Falernus. 

That  place  and  those  happy  heights  are  calling  for  me, 
and  for  thee  also  ;  there  shalt  thou  bedew  the  warm  ashes 
of  thy  poet  friend  with  the  tear  that  is  liis  due. 

Ode  VII. 

0  thou  who  wast  often  brought  in  my  company  to  the 
extremity  of  danger,  with  Brutus  for  the  leader  of  our 
warfare,  who  has  restored  thee  as  a  citizen  to  thy  father's 
gods  and  the  sky  of  Italy,  0  Pompeius,  first  of  my  bosom- 
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friends,  in  whose  company  I  oft  killed  the  lingering  day 
with  wine,  my  shining  locks  crowned  with  Syrian  perfume. 
Together  with  thee  I  experienced  Philippi  and  its  headlong 
rout,  when  my  shield  was  left  behind  in  no  honourable  wise, 
when  valour  itself  was  broken,  and  threatening  warriors 
touched  with  theu'  chins  the  foul  earth.  But  swift  Mercury 
carried  me  away  all  trembhng  in  a  thick  cloud  through  the 
•enemy ;  the  wave  sucked  thee  back  again  into  the  war,  and 
bore  thee  on  its  seething  waters. 

Then  pay  to  Jupiter  the  feast  thou  owest,  and  lay  thy 
flank,  weary  with  long  warfare,  beneath  my  bay  tree,  nor 
■spare  the  casks  that  were  intended  for  thee.  With  Massic 
wine  that  brings  forgetfulness  fill  up  the  polished  tankards, 
pour  forth  unguents  from  the  capacious  shells.  Who  sees 
to  wreathing  garlands  of  moist  parsley  or  myrtle  ?  Whom 
shall  Venus  appoint  master  of  the  cups  ?  I  will  revel  no 
less  wildly  than  the  Edonians;  for  it  is  pleasant  for  me  to 
play  the  madman  now  that  my  friend  is  restored. 


Ode  VIII. 

If  any  punishment  for  a  bi'oken  oath,  Barine,  had  ever 
harmed  thee ;  if  thou  wert  to  become  moi'e  ugly  by  one 
black  tooth  or  even  by  one  black  nail,  I  would  believe  thee. 
But,  soon  as  thou  hast  bound  with  vows  thy  faithless  head, 
thou  shinest  forth  with  far  greater  beauty,  and  walkest 
abroad  the  cynosure  of  all  our  youth.  It  profits  thee  to 
swear  falsely  by  the  buried  ashes  of  thy  mother,  and  the 
silent  stars  of  the  night,  and  all  the  whole  heaven,  and  the 
gods  who  know  not  chill  death.  Venus  herself  laughs,  yes, 
laughs,  I  say,  at  this ;  the  guileless  nymphs  laugh,  too,  and 
fierce  Cupid,  who  is  ever  sharpening  his  glowing  arrows  on 
his  blood-stained  whetstone.  Add  to  this  that  the  whole  of 
our  youth  is  growing  up  to  thy  honour,  yea,  a  new  band 
of  slaves  is  gi'owing  up,  nor  do  thy  former  slaves  leave  the 
house  of  their  impious  mistress,  despite  their  frequent 
threats.  Mothers  fear  thee  for  their  young  sons;  thee 
stingy  old  fathers  fear,  and  hapless  newly  married  brides, 
lest  thy  charms  detain  their  husbands. 
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Ode  IX. 

Not  for  all  time  do  the  rains  drip  from  the  clouds  upon 
the  rough  fields,  or  gusty  storms  vex  the  Caspian  sea  con- 
tinually ;  nor  does  the  ice,  my  friend  Valgius,  stand  through 
every  month  unstirred,  on  the  borders  of  Armenia,  nor  do 
the  oak-groves  of  Garganus  always  labour  beneath  the  north- 
winds,  and  his  mountain  ashes  are  not  always  stripped  of 
their  leaves.  Yet  thou  art  always  in  mournful  strains, 
fretting  after  thy  lost  Mystes,  and  thy  love  departs  not 
when  Vesper  rises  or  when  he  flees  from  the  fierce  sun. 
But  the  old  man  who  lived  life  thi-ee  times  over  did  not, 
during  all  his  years,  bewail  his  lovable  Antilochus,  nor  was 
the  youthful  Troilus  always  lamented  by  his  parents  and 
Phrygian  sisters. 

Cease  at  length  from  thy  unmanly  complaints,  and  let  us 
rather  sing  of  the  new  trophies  of  Augustus  Caesar,  and  of 
stiif-frozen  Niphates,  and  how  the  river  of  the  Modes, 
added  to  the  list  of  conquered  nations,  rolls  humbler  eddies 
down,  and  how  the  Geloni  ride  within  their  border  on 
narrowed  plains. 


v/< 


Ode  X. 

More  rightly  wilt  thou  live,  Licinius,  by  neither  always 
pressing  on  towards  the  deep  sea,  nor  by  hugging  too  closely 
the  treacherous  shore  whilst  thou  anxiously  tremblest  at  the 
storm. 

Whoso  loves  the  golden  mean  keeps  free  in  safety  from 
the  squalor  of  a  worn-out  roof,  keeps  free  in  modesty  from 
an  envied  palace. 

It  is  the  huge  pine  that  is  the  more  often  shaken  by  the 
winds,  and  lofty  towers  that  fall  down  with  a  heavier  crash  ; 
'tis  the  mountain  tops  that  the  lightnings  strike. 

The  well-prepared  heart  in  trouble  hopes  for,  in  good 
fortune  fears,  a  change  of  fortune.  Jupiter  brings  back 
unsightly  winters,  and  he  also  drives  them  away.  If  thy 
fortune  is  bad  now,  it  will  not  be  so  hereafter  too.  Apollo 
at  times  arouses  with  his  harp  the  silent  muse,  nor  always 
bends  his  bow. 
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Show  thyself  courageous  and  brave  in  poverty ;  wisely, 
too,  when  the  breeze  is  too  favourable,  wilt  thou  reef  thy 
swelling  sails. 

Ode  XI. 

Cease  to  enquii-e,  Hii'pinus  Quintius,  what  the  warlike 
Cantabrian  or  the  Scythian,  separated  from  us  by  the 
barrier  of  the  Adriatic  sea,  is  planning ;  nor  worry  thyself 
about  provision  for  a  life  which  demands  but  little. 

Umvrinkled  youth  and  beauty  flee  backward,  while 
withered  grey  hairs  banish  wanton  love  and  ready  sleep. 
There  is  not  always  the  same  proiid  grace  in  the  flowers  of 
spring,  nor  does  the  blushing  moon  shine  with  one  and  the 
same  mien.  Why  dost  thou  weary  thy  mind  with  intermin- 
able plans  for  which  it  is  too  weak  ?  Why  should  we  not 
drink,  lying  thus  beneath  a  lofty  plane  tree  or  this  pine, 
all  carelessly  while  we  may,  our  grey  haiis  perfumed  with 
roses,  and  ourselves  anointed  with  Assyrian  nard  ?  Bacchus 
scatters  gnawing  cares.  What  slave  will  quickly  temper  the 
cups  of  strong  Falernian  with  the  water  that  runs  beside 
us  ?  Who  will  entice  my  coy  mistress  Lyde  from  her  home  ? 
Come,  bid  her  hasten  hither  with  her  ivoi-y  lute,  her 
vmtrimmed  tresses  bound  up  in  a  knot,  in  the  style  of  a 
Spartan  girl. 

Ode  XII. 

You  would  not  wish  the  protracted  wars  of  fieice 
Numantia,  or  dread  Hannibal,  or  the  Sicilian  sea  crimson 
with  Carthaginian  blood,  to  be  set  to  the  gentle  measures  of 
my  lyre  ;  or  the  savage  Lapithae  and  Hylaeus  overcome  by 
wine,  and  the  giant  sons  of  earth  that  were  conquered  by 
the  hand  of  Hercules,  though  at  the  peril  they  caused  the 
gleaming  palace  of  ancient  Saturn  to  quake. 

Thyself,  Maecenas,  shalt  tell,  in  prose  narrative  better 
than  could  I,  of  Caesar's  wars,  and  of  the  necks  of  threaten- 
ing kings  di-agged  along  our  streets. 

As  for  me,  my  Muse  hath  willed  that  I  should  tell  of  the 
sweet  singing  of  your  mistress  Licymnia,  and  of  her  brightly 
shining  eyes,  and  her  heart  right  faithful  to  a  mutual  love. 
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It  misbeseems  not  her  to  join  step  in  the  dance,  or  vie  in 
banter,  or  throw  her  arms  in  play  around  the  gaily-dressed 
maids  on  the  sacred  day  of  Diana,  to  whose  shrine  they 
throng.  You  surely  would  not  be  willing  to  barter  for  all  that 
rich  Achaemenes  possessed,  or  for  Mygdon's  wealth  in  fertile 
Phrygia,  or  for  the  well-stored  homes  of  the  Arabs,  one  lock 
of  Licymnia's  hair,  while  she  bends  her  neck  to  receive  your 
burning  kisses,  or  refuses  them  with  yielding  cruelty ;  in- 
asmuch as  she  is  more  delighted  at  their  being  snatched 
from  her  than  are  you  who  seek  them — nay,  sometimes  she 
forestalls  you  in  snatching  them. 

V  Ode  XIII. 

Whoso  first  planted  thee,  O  tree,  planted  thee  on  an  ill- 
omened  day,  and  with  sacrilegious  hand  reared  thee  to  be 
his  children's  ruin  and  the  reproach  of  his  countryside.  I 
could  believe  that  he  both  brake  the  neck  of  his  own  sire, 
and  bespattered  his  inmost  chambers  with  a  guest's  blood 
shed  at  night.  He  meddled  \vith  Colchian  poisons,  and 
every  wickedness  that  is  anywhere  conceived,  who  planted 
thee  in  my  field  a  baneful  trunk,  thee,  doomed  to  fall  upon 
the  head  of  thy  innocent  owner. 

'Tis  never  well  foreseen  by  men  from  hour  to  hour  what 
each  must  guard  against ;  the  Bithyniaii  sailor  dreads  the 
Bosporus,  and  fears  no  hidden  fate  beyond  or  from  another 
source ;  the  soldier  fears  the  arrows  and  swift  flight  of  the 
Parthian  ;  the  Parthian  feais  bonds  and  an  Italian  prison  ; 
but  the  unforeseen  power  of  death  has  seized  and  will  seize 
whole  nations. 

How  nearly  did  I  see  the  realms  of  dusky  Proserpine  and 
Aeacus  sitting  in  judgment,  and  the  separate  abodes  of  the 
good,  and  Sappho  complaining  on  her  Aeolian  lyre  about  the 
maidens  of  her  native  land,  and  thee,  Alcaeus,  sounding 
forth  in  fuller  strain,  with  thy  golden  quill,  the  perils  of  thy 
barque,  the  perils  of  thine  exile,  and  of  thy  wars.  The 
shades  marvel  that  each  should  sing  of  things  meet  to  be 
heard  in  holy  silence ;  but  more  eageily  do  the  crowd,  with 
shoulders  pressed  close,  ch'ink  in  with  their  ears  the  story  of 
fights  and  the  banishment  of  despots.     What  wonder  is  it, 
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when,  entranced  by  those  strains,  the  hundred-headed  mon- 
ster droops  his  black  ears,  and  the  snakes  entwined  in  the 
locks  of  the  Furies  are  refreshed  ?  Ay,  and  both  Prometheus 
and  the  father  of  Pelops  are  beguiled  in  their  toils  by  the 
gentle  sound,  and  Orion  cares  not  to  chase  the  lions  or  the 
shy  lynxes. 

Ode  XIV, 

Alas  !  Postumus,  Postumus,  the  fleeting  years  slip  away, 
nor  will  goodness  ofier  any  delay  to  ^vrinkles,  oi-  the  advance 
of  old  age,  or  unconquerable  death.  No,  my  friend,  not  if 
thou  shouldst  for  every  day  that  passes  endeavour  with  three 
hundred  bulls  to  appease  inexorable  Pluto,  who  confines 
Geryon's  triple  bulk  and  Tit5'OS  within  those  gloomy  waves, 
which  must,  forsooth,  be  traversed  by  all  of  us  who  feed  on 
the  gifts  of  the  earth,  whether  it  so  happens  that  we  are 
possessors  of  princely  wealth  or  poor  tillers  of  the  soil.  In 
vain  shall  we  shun  bloody  war,  and  the  broken  waves  of  the 
hoarse  Adriatic ;  in  vain  shall  we  fear  through  the  autumn- 
time  the  Sirocco,  harmful  to  our  frames.  We  must  look  upon 
black  Cocytus  winding  on  with  its  sluggish  stream,  and  the 
infamous  family  of  Daniius,  and  ^Sisyphus,  son  of  Aeolus, 
condemned  to  eternal  toil.  Earth,  and  home,  and  pleasing 
mfe  must  be  left ;  nor  will  any  of  these  trees  which  thou 
art  growing,  save  the  hateful  cypress,  follow  thee,  thei^" 
short-lived  owner.  A  worthier  heir  will  drink  thy  Caecuban, 
guarded  with  a  hundred  keys,  and  Avill  stain  the  floor  with 
proud  wine,  richer  than  that  of  pontifl's'  banquets. 

Ode  XV. 

Soon  will  kingly  piles  leave  but  a  few  acres  to  the  plough, 
and  on  all  sides  will  be  seen  fish-ponds  more  broadly  spread 
than  is  the  Lucrine  lake,  and  the  unwedded  plane  will  oust 
the  elm.  Then  violet-beds,  and  the  myrtle,  and  all  the 
fulness  of  fragrance  will  scatter  their  scent  in  olive-grounds 
that  bore  fruit  to  their  former  lord;  then  will  the  dense 
bay-tree  shut  out  the  sun's  hot  rays  with  its  branches. 
Not  so  was  it  ordered  by  the  example  of  Romulus  and 
bearded  Cato,  and  by  the  rule  of  the  men  of  old.     Their 
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private  fortune  was  small,  their  public  resources  great. 
No  portico,  measured  by  private  ten-foot  rods,  used  to 
catch  the  shady  north- wind ;  nor  did  the  laws  allow  them 
to  despise  the  chance  turf,  while  bidding  them  adorn  their 
towns  at  public  cost,  and  the  temples  of  the  gods  with 
new-hewn  stone. 

Ode  XVI. 

For  peace  does  he  that  is  caught  in  the  open  Aegean 
entreat  the  gods  so  soon  as  the  black  cloud  has  hidden  the 
moon,  and  the  stars  shine  not  with  steady  brightness  on  the 
sailors.  For  peace  begs  Thrace,  raging  in  war  ;  for  peace, 
the  Medes  adorned  with  the  quiver ;  for  peace,  Grosphus, 
not  to  be  bought  with  jewels,  or  purple,  or  gold.  For 
neither  wealth  nor  consul's  lictor  clears  away  the  wretched 
disturbances  of  mind  and  cares  that  flit  around  fretted 
roofs. 

He  lives  well  at  little  cost  whose  ancestral  salt-cellar 
shines  on  a  modest  table;  nor  does  fear  or  mean  passion 
take  away  his  light  sleep. 

Why  do  we,  dauntless,  aim  at  much  in  our  small  span 
of  life  ?  Why  do  we  seek  fresh  lands  warmed  by  another 
sun?  What  exile  from  his  native  country  ever  escaped 
from  himself  as  well  ?  /''- 

Gnawing  care  boards  the  brazen-prowed  vessels,  and 
leaves  not  the  squadrons  of  cavahy ;  care  that  is  swifter 
than  stags,  and  swifter  than  Eurus  as  he  drives  on  the 
storm-clouds.  Let  thy  mind,  joyful  for  the  present,  hate 
anxiety  as  to  that  which  is  beyond,  and  let  it  temper  bitter 
fortune  vdth  a  patient  smile.  Naught  is  fortunate  on  every 
point.  A  swift  death  took  away  renowned  Acliilles ;  a  pro- 
tracted old  age  wasted  Tithonus,  and  an  hour  may  perhaps 
extend  to  me  that  which  it  has  denied  to  you. 

Around  you  there  bleat  a  hundred  flocks,  and  Sicilian 
kine  are  lowing ;  for  you  neighs  the  mare  fit  for  the 
chariot;  you  are  clothed  in  cloth  twice  dyed  in  African 
purple.  To  me  Fate,  tiue  to  her  word,  has  given  a  small 
farm  and  a  sUght  breath  of  the  Grecian  Muse,  and  scorn 
of  the  envious  crowd. 
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Ode  XVII. 

Why  dost  thou  kill  me  with  thy  complaints?  It  is 
pleasing  neither  to  the  gods  nor  me  that  thou,  Maecenas, 
shoiddst  die  before  myself,  thou  mighty  glory  and  pillar  of 
my  fortunes. 

Ah,  if  an  earlier  blow  bear  thee  oft',  a  part  of  my  soul, 
why  do  I,  the  other  part,  linger  on,  neither  equally  dear 
to  myself  nor  surviving  whole  and  entire  1  That  day  will 
bring  about  our  joint  downfall.  The  oath  I  have  uttered 
is  no  false  one ;  we  will  go,  we  will  go,  whenever  thou 
leadest  the  way,  ready  as  companions  to  take  our  last 
journey. 

Neither  the  breath  of  the  fiery  Chimaera  woidd  ever 
pluck  me  apart  from  thee,  nor  hundred-handed  Gyas,  if  he 
were  to  rise  again  ;  so  has  it  pleased  mighty  Justice  and  the 
Fates.  Whether  Libra  looks  upon  me  or  the  terrible  Scorpion, 
the  more  stormy  influence  of  the  hour  of  my  birth,  or 
Capricorn  the  despot  of  the  W^estern  wave,  the  star  of  both 
of  us  agrees  in  wondrous  fashion.  The  protecting  star  of 
Jupiter,  shining  in  opposition  to  impious  Saturn,  snatched 
thee  from  him,  and  stayed  the  wings  of  swift  Fate,  when  the 
crowded  people  thrice  clapped  their  joyful  applause  in  the 
theatres.  As  for  me,  a  trunk  of  a  tree  falling  on  my  head 
had  carried  me  off,  unless  Faunus,  the  guardian  of  Mercury's 
favourites,  had  lightened  the  blow  with  his  right  hand. 

Remember  thou  to  giv6  the  sacrifices  and  the  shrine  thou 
hast  vowed  :  I  will  slay  a  humble  ewe-lamb. 

Ode  XVIII.    ^ 

No  ivory  or  gdt-panelled  ceiling  glitters  in  my  home ; 
slabs  of  Hymettus'  marble  lean  not  upon  pillars  hewn  in  the 
farthest  limit  of  Africa ;  nor  have  I,  a  stranger  heu-,  taken 
possession  of  the  palace  of  an  Attains,  nor  do  cUent-maids  of 
noble  birth  spin  for  me  the  Spartan  purple.  But  I  have 
honesty  and  a  kindly  vein  of  wit,  and  poor  though  I  am,  the 
rich  man  seeks  me.  I  weary  the  gods  for  nothing  further, 
nor  do  I  clamom-  for  more  liberal  gifts  from  my  powerful 
friend,  happy  enough  in  my  single  Sabine  farm.  One  day 
is  thrust  onwards  by  another,  and  new  moons  proceed  to 
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wane ;  yet  thou,  on  the  very  brink  of  death,  art  making  a 
contract  for  the  hewing  of  marble,  and,  forgetful  of  the 
tomb,  art  building  houses,  and  art  eager  to  thrust  back  the 
shore  of  the  sea  that  roars  at  Baiae,  thou  that  art  not  wealthy 
•enough  with  the  coast  of  the  mainland. 

What  mean8  it  that  thou  art  always  plucking  up  the 
next  landmarks,  and  leapest  covetously  beyond  the  borders 
of  thy  clients  ?  Wife  and  husband  are  driven  forth,  car- 
rying in  their  bosoms  their  ancestral  gods  and  squalid 
children ;  and  yet  no  court  moi'e  assuredly  awaits  their 
rich  master  than  the  appointed  limit  of  greedy  Orcus.  Why 
strivest  thou  for  more  1  The  earth  is  opened  alike  for 
the  poor  and  for  the  sons  of  kings,  nor  did  the  attendant 
of  Orcus,  bribed  by  gold,  carry  back  cunning  Prometheus. 
Orcus  restrains  haughty  Tantalus  and  Tantalus'  race ; 
Orcus,  whether  called  or  not  to  assist  the  poor  man  who 
has  ended  his  labours,  hearkens. 

Ode  XIX. 

I  saw  Bacchus  teaching  his  hymns  upon  secluded  crags — 
believe  me,  posterity  ! — and  the  nymphs  learning  from  him, 
and  the  ears  of  the  goat-footed  SatjTS  pricked  up.  Evoe ! 
my  mind  trembles  with  fresh  fear,  and  is  wildly  joyful  while 
my  breast  is  filled  with  Bacchus.  Evoe  !  spare  me.  Liber, 
spare  me,  thou  awful  one  with  thy  dread  staif !  It  is  per- 
mitted me  to  sing  of  the  untiring  Thyiades,  and  the  fountain 
of  wine,  and  the  rich  rivers  of  milk,  and  to  tell  again  and 
again  of  the  honey  that  drips  from  hollow  trees ;  it  is 
permitted  me  to  tell,  too,  of  the  glory  of  the  deified  wife 
placed  among  the  stars,  and  of  the  palace  of  Pentheus  rent 
asunder  by  no  gentle  destruction,  and  of  the  death  of 
Thracian  Lycurgus. 

Thou  turnest  back  rivers,  thou  turnest  back  the  savage 
sea ;  moist  with  wine,  on  the  lonely  mountain  crests,  thou 
bindest  without  hurt  the  locks  of  the  Bistonides  in  a  knot  of 
vipers.  Thou,  when  the  impious  troop  of  giants  was  climb- 
ing the  steep  heights  of  the  realms  of  thy  father,  didst  hurl 
back  Rhoetus  with  Hon's  claws  and  terrible  jaw,  thovigh 
thou  wast  said  to  be  more  fit  for  dances  and  jest  and  sport, 
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and  wast  thought  to  be  ill-suited  for  war  ;  but  thou  wast,  in 
one,  half  man  of  peace,  half  warrior. 

Without  harming  thee,  Cerberus  saw  thee  graced  with 
thy  golden  bow  ;  and  gently  wagging  his  tail  he  licked  with 
his  three-tongued  mouth  thy  feet  and  legs  as  thou  didst 
withdraw. 

Ode  XX. 

On  no  common  or  feeble  wing  shall  I,  a  bard  of  double- 
shape,  be  borne  through  the  clear  air,  nor  shall  I  tarry 
longer  on  the  earth,  but  above  the  reach  of  jealousy  shall 
leave  its  cities.  I,  although  the  oflspring  of  poor  ancestoi"S, 
I,  whom  thou,  beloved  Maecenas,  art  summoning,  shall  not 
die,  nor  shall  I  be  kept  a  prisoner  by  the  waves  of  Styx. 
Already,  already,  the  rough  skin  gathers  on  my  legs,  and  I 
am  being  changed  into  a  white  bird  above,  while  smooth 
feathers  begin  to  gi-ow  upon  my  fingers  and  shoulders. 

Soon,  swifter  than  Daedillus'  son  Icarus,  as  a  tuneful  bird, 
shall  I  visit  the  shores  of  the  groaning  Bosporus,  and  the 
Gaetulian  Syrtes,  and  the  Hyperborean  plains. 

The  Colchinn,  and  the  Dacian  who  strives  to  hide  his 
fear  of  the  Max^sic  cohort,  and  the  far-away  Geloni  shall 
know  me  ;  the  learned  Iberian,  and  he  who  drinks  the  waters 
of  the  Ehone,  shall  learn  me.  Let  there  be  no  dirges  or 
unseemly  lamentations  or  complaints  at  my  empty  burial ; 
restrain  the  wail,  and  omit  the  superfluous  honours  of  the 
tomb. 


iij—o- 
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culation ;  with  Model  Answers  to  the  Papei-  of  January,  1890, 
by  B.  J.  Hayes,  M.A.  Lond.,  and  W.  F.  Masow,  B.A.  Lond.  Is. ; 
cloth  gilt,  Is.  6d. 

Matriculation  French  Papers  ;  A  Reprint  of  the  last  Twenty-two 
Exaniiuatiou  Papeis  in  French  set  at  Matriculation  ;  with  Model 
Answers  to  the  Paper  of  June,  1888,  by  W.  F.  Masom,  B  A. 
Lond.     Is.  ;  cloth  gilt,  Is.  6d.  •■'r   .  Al   THL' 

Matriculation  English  Language  Papers  r  A  "Reprint  of  the 
last  Twenty-two  Examination  Papers  ;  with  Model  Answers  to 
the  Paper  "of  June,  1889,  by  A.  J.  Wyatt.  M.A.  Lond.,  aud 
W.  F.  Masom,  B.A.  Lond.     Is. ;  cloth  o-iit,  Is.  6d. 

Matricidation  English  History  Papers  ;  A  Reprint  of  the  last 
Thirty-two  Examination  Papers  :  witli  Model  Answers  to  that  of 
June,  1888,  by  W.  F.  Masom.  B.A.  Lond.     Is. :  cloth  jjilt.  Is.  6d. 

Matriculation    Mechanics    Papers ;    The     last     Twenty  -  six 

Fapeks  set  at  London    Matriculation,   with    Solutions    to  June, 

1888,  and    Jan.   and  June,  1889,  Hints  on  Text-Books,  and    199 

Additional  Qaestiuus,  with  Results.     Is. ;   cloth  ffilt,  Is.  6d. 

***  To  facilitate  the  use  of  these  Questions  at  scltool  examinations, 

each  Paper  has  been  printed  on  a  leaf  b]i  itself,  and  way  easily  he  torn 

out  without  injury  to  the  rest  of  tlt,e  book. 

Worked  Examples  in  Mechanics  and  Hydrostatics :  A 
(xiaduated  Course  for  London  Mairicuhitiou.       [/*(  jireparatioti. 

Matriculation  Chemistry.  Notes  and  PAipt-Rs.  Secwl  Kdition. 
Enlarg-ed.     Is.  6d.  ,;/i    .  /'  i    ' 

Contents:    .\(lvice  on   Texi-Book^— Definitions  and  Theory— Notes  for   16 

Lessons— 18  Test  Papers— Answers  and  Model  Solutions— Glossary. 

OPINIONS  OF  THE   PRESS  ON  THE  TUTORIAL  SERIES. 

"  The  Tutorial  Series  (piiblislied  at  the  London  Wareliouse  of  University 
Correspondence  College,  a  new  but  usetul  and  tlirivinp:  adjunct  to  the  ordinary 
educational  n  a<:^hincr\)  is  the  best  of  its  kind."  —  Ed uraf  idnal  Times. 

"  The  University  Correspondence  College  Tutorial  Guides  to  the  London  Uni- 
versity Examinations  liave gained  apreat  reputation,  jiisf  as  the  Correspondence 
College  has  earned  a  high  distinction  among  stiulents."  —  School  Board 
Chronicle. 

"  In  the  way  of  Guides  to  the  Exan)inations  of  the  London  University,  the 
University  Correspondence  College  i  utorial  Series  seems  to  have  developed  a 
speciality,  and  so  far  as  we  can  see  has  outstripped  all  its  riva,\s."— Practical 
Teacher. 

"  Drawn  up  in  a  useful  and  >»  orknianlike  fashion,  the  books  give  abundant 
proof  of  sound  scholarship  specialiseci  and  applied  to  the  requirements  of  the 
London  examinations,"— iScAffoiwas^er. 
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^be  tutorial  Series -flDatriculation. 

SPECIAL    SUBJECTS.  r,- 


FOR    JANUARY.     1890. 

Ovid,  Metamorphoaes,  Book  XI.      Edited   hj    a    First    Class 
Honours    Graduate    of  Oxford  and  London. 

PART  I.  :    Text,  Introduction,  and  Notes.     Is.  6d. 

PART  II. :    Vocabularies  in  order  of  the  Text,  with  Test 

Papers.     6d.    Interleaved,  9d. 
PART  III.  :  A  Literal  Translation.     Is. 
The  Three  Parts  Complete.     2s.  6d. 

"  Most  excellent  notes,  occupying  three  tinjes  as  many  pages  as  are  occupied 
by  the  poet's  lines." — School  Board  Chronicle. 

Ovid,  Tristia,   Book  III.     By    the    Editor  of  Ovid's    Metamor- 
phoses, XI. 

PART  I. :  Text,  Introduction,  and  Notes.  Is.  6d. 
PART  II.  :    Vocabularies  in  order  of  the  Text,  with  Test 
Papers.     6d.     Interleaved,  9d, 

PART  III. :  A  Literal  Translation.     Is. 
The  Three  Parts  Complete.     2s.  6d. 

FOR   JUNE.  1890. 

Cicero,  De  Amicitia.     Edited  by  S.  Moses,  M.A.  Oxon.  and  B.A. 
Lond.,  and  G.  F.  H.  Sykes,  B.A.  Lond. 

PART  I. :  Text,  Introduction,  and  Notes.     Is.  6d. 
PART  II. :    A  Vocabulary  (in   order  of  the  Text),   with 
Test  Papers.     Interleaved,  Is. 

PART   III.  :  A  Literal  Translation.     Is. 
The  Three  Parts  Complete.     2s.  6d. 
Cicero,  Pro  Balbo.     Edited  by  S.  Moses,   M.A.   Oxon.  and  B.A. 
Lond.,  and  G.  F.  H.  Sykes,  B.A.  Lond. 

PARTI.:    Text,   Introduction,  and   Notes.     Is.  6d. 
PART  II. :    A  Vocabulary    (in  order  of  the  Text),  with 

Test  Papers.     Interleaved,  Is. 
PART  III. :    A  Literal  Translation.     Is. 

The  Three  Parts  Complete.     2s.  6d. 
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^be  tutorial  Serice— riDatriculation. 

SPECIAL   SUBJECTS. 


rOR    JANUARY,     1891. 

Horace,  Odes,  Book  I.     Edited  by  A.  H.  Allcroft,  B.A.  Oxon.. 
and  B.  J.  Hayes,  M.A.  Lond. 

PART  I. :     Text,  iNTRonucTioN,  and  Notes.     Is.  6d. 

PART  II.    A  Vocabulary    (in  order   of  the  Text),   with 
Test  Papers.     Interleaved,  Is. 

PART  III.  :   A  Literal  Translation.     Is. 

The  Three  Parts  Complete.     2s.  6d. 

Horace,  Odes,  Book  II.     Edited  by  A.  H.  Allcroft,  B.A.  Oxon. 
and  B.  J.  Hayes,  M.A.  Lond. 

PART  I. :    Text,  Introduction,  and  Notes.     Is.  6d. 

PART  II.  :   A  Vocabulary  (in  order   of  the  Text),  with 
Test  Papers.     Interleaved,  Is. 

PART  III.      A  Literal  Translation.     Is. 

The  Three  Parts  Complete.     2s.  6d. 

FOR     JUNE,     1891. 

{Read}/ in  April,  18*JU.) 

LiTj,  Book  I.     Edited  by  A.  H.  Allcroft,  B.A.  Oxon.,  and  W.  F. 

Masom,  B.A.  Lond. 

PART  I. :   Text,  Introduction,  ;ind  Notes.     2s. 

PAR  r  II.  :    A   Vocabulary  (m  ordi-r  of  the  Text)  :    with 
I'kst  Papkrs.     Interleaved,  Is. 

PART  IIL:    A  Litekal  Tran.'slation.     Is.  6d. 

The  Three  Parts  Complete.     3s.  6d. 

? 


PUBLISHED  BYW.  B.  CLIVE  &  CO.,  BOOKSELLEES  ROW,  STRAND. 

Cbe  tutorial  Scriee— 3nter.  arts. 

INTERMEDIATE  ARTS  DIRECTORY,  with  FULL 
ANSWERS  to  tlie  Examination  Papers.  No.  II.,  1889. 
Is.  6d. 

Contents  :  Introductory  Hints — University  Regalations— Advice 
on  the  Choice  of  Text-Books  (including  Special  Subjects  for  1890)  — 
Ezauiination  Papers  set  July,  1889 — Pull  Solutions  to  all  the 
above  Examination  Papers  (except  Special  Subjects  for  the  year)  by 
the  following  Tutors  of  University  Correspondence  College  :  — 
B.  J.  Hayes,  M.A.  Lond.,  First  in  First  Class  Honours  in  Classics  at 

Inter,  and  Final  B.A.,  Gold  Medallist  in  Classics  at  M.A. 
W.F.Masom.B.  A. Lond., First  Class  Honours  in  Classics  at  B.  A., French 

and  English  Honours  at  Inter.,  2nd  in  Honours  at  Matric.,  &c. 
A.  J.  Wyatt,  M.A.  Lond.,  Head  of  the  M.A.   List  in  English  and 

French,  Teacher's  Diploma,  etc. 
L.  J.  Lhuissier,  B.A.  Lond.,  First  in  Honours  at  Inter,  and  Final, 
B.-es-Sc.,B.-es-L.Paris,  also  of  Stuttgart  &  StrasburgUniversities. 
U.  E.  Just,   B.A.   Lond.,   Double   Honours  in  French  and  German 

(Ist  Class),  First  in  First  Class  Honours  at  Inter. 
VV.  H.  Low,  M.A.  Lond.  (German  and  English). 

G.  H.  Bryan,  M.A.,  Fifth  Wrangler,  First  Class,  First  Div.  in  Part  II., 
Smith's  Prizeman,  Fellow  of  St.  Peter's  College,  Cambridge. 
"  Students  preparing  for  London  University  Degrees  are  recom- 
mended to  see  this  little  book,  which  is  full  of  that  particular  kind  of 
information  so  needful  to  those  about  to  undei'go  examination.  The 
article  on  'Suitable  Text  Books  for  Private  Students'  is  specially 
commendable." — Teachers'  Aid. 

"  The  '  Intermediate  Arts  Guide '  contains  an  excellent  selection  of 
Text  Books." — Practical  Teacher. 

"  A  really  useful  '  Intermediate  Arts  Guide,'  than  which  nothing 
can  be  better  for  the  private  student  who  intends  to  present  himself  at 
the  London  University  Examination  of  next  July." — School  Guardian. 
The  Intermediate  Arts  Directory  for  1888,  ^vith  fidl  Answers  to  all  the 
Papers  {including  Special  Subjects  for  the  year),  price  2s.  6d.,  may  still 
he  had. 

Intermediate  Arts  Examination  Papers  (in  all  subjects),  1889. 
6d.     (1888  can  also  be  had.) 

[Published  a  tveeh  after  each  Examination. 

The  Inter.  Arts  Exam.  Papers  for  188(i  and  1887  {with  Answers   to 

the  Mathematical  Questions)  may  still  he  had,  price  Is. 

Intermediate  Arts  Book  Guide,  containing  Advice  to  Private 

Students  on  the  Cboice  of  Text-Books  in  all  subjects,  including 

the  Prescribed  Authors.     6d. 
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Intermediate  Latin.     By  W.  F.   Masom,  B.A.   Lond.,  and  B.  J. 
Haves,  M.A.  Lond.     Second  Edition,  Enlarg-ed.     2s.  6d. 
Contents:  Choice  of  Text- Books— Plan  of  Study  for  30  weeks,  with  Notes 
and  Hints  on  Grammar  and  Roman  History— University  Examination  Papers 
in  Grammar,  Composition,  and  History  from  1871  to  1889,  with  Model  Answers 
to  the  Papers  of  1888  and  18s:i— Illustrative  Sentences  for  Latin  Prose   &c. 
London  Undergraduate  Unseens.     A  Reprint  of  all  the  Unseen 
Latin  and  Greek  Passages  set  at  Matric.  and  Inter.  Arts,  together 
with  schemes  for  reading  in  order  of  difficulty.      Is.  6d. 
History  of  the  Beign  of  Augustus.     By  A.  H.  Allcroft,  B.A 

Oxon.,  and  J.  H.  Havdox,   M.X.  Omnb.  and  Lond.     Is. 
Synopsis  of  Roman  History  to  a.d.  96.  Is.  6d.  \_ln -preparation. 
Latin    Honours    Exam.  Papers :    A   Reprint  of  the   Papers  in 
Grammar    and    History,    set    at    the    London      Intermediate 
Examination  in  Arts  (Hon-:.),  1874—1888;   together  with  all  the 
B.A.  (H(ms.)  and  M.A.  papers  in  Latin  Grammar.     3s.  6d. 
Intermediate  Greek.     By  B.  J.  Hayes,  M.A.  Lond.,  and  W.  F. 
Masom,  B.A.  Lond.     2s. 
Contents  :  Advice  on  Text-Books— Plan  of  Study  for  30  weeks,  with  indica- 
tion of  important  points — Notes  and  Hints  on  Grammar,  &c. — All  the  University 
Examination  Pa[iers  in  Grammar,  with  Model  Answers  to  the  last. 

Uotabilia  of  Anglo-Saxon  Grammar.  By  A.  J.  Wyatt,  M.A. 
Lond.      Is.  6d.      (  b'oK  Honours. j 

Intermediate  French  Examination  Papers,  1877  to  1888. 
This  colleotiou  coniaiiis  a/i  the  Papers  set  in  acooi  dance  with 
the  present  Regulations.     Is.  6d. 

Intermediate  Mathematics.  A  Guide  to  the  Mathematical  Sub- 
jeeis  prescribed  for  tlie  intermediate  Examinations  in  Arts  and 
Science  at  the  University  of  London.  By  the  Principal  of 
University  Correspondence  College.     Second  Edition.     2s.  6d. 

Contents:  Advice  on  Text-Books — Scheme  of  Study  for  30  week^ — 80  Test 
Papers— 100  Misiellaneous  Questions— Directions  fiT  Revision— Answers  toTest 
Papers— Examination  Papers,  with  Model  Answers,  1886  to  1S88. 

"  There  is  no  time  lost  in  aimless  efforts  ;  the  relative  value  of  every  part  of  the 
work  IS  known  at  the  outset;  tin- mind  is  enliiely  relieved  fi'om  the  partial 
paralysis  insenanihle  from  uncertainty  and  doubtful  (jropings.  Everything  is 
'  cut  and  dry,'  in  the  ver.v  best  sense."— Ediccational  Neivs. 

Synopsis  of  Elementary  T^  igonometry.     1  s.      \_In  the  press . 

Coordinate  Geometry.     Part  1.  [In  preparation. 

Worked   Examples  in  Coordinate    Geometry  :    A  Graduated 

Course  on  the  Line  and  Circle.  [_in  preparation. 
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Vergil — Georgics  I.   and  II.      A   Vocabulary    (interleaved)  in 

order  of  the  Text,  with  Test  Papers.     Is. 
Vergil— Georgics  I.  and  II.     A  Translation.     By  F.  P.  Ship- 
ham,  M.A.  Loiiil.     Is.  6d. 
Livy— Book  XXI.     Edited  by  A.  H.  Allcroft,  B.A.,  and  W.  F. 
Masom,  B.A.  Lond. 

PAB,T  I.     Introduction,  Text,  and  Notes.     2s.  6d. 
PART   II.      A   Vocabulary    (interleaved)   in  order  of  the 

Text,  with  Test  Papers.  Is. 
PART  HI.  A  Translation.  2s. 
The  Three  Parts  Complete.     4s.  6d. 

"Concise  scliolarl.v  notes The  kind  of  help  which  is  here  offered  is 

hwH.hvMt'."— Publishers'  Circtdar. 

Sophocles— Antigone.      Edited  by  A.    H.  Allcroft,   B.A.   and 
B.   J.     HAVh;s,    M.A.    Lond. 

PARI'   I.     iNTRODUcnoN,  Text,   and  Notes.     2s.  6d. 
PART  II.    A  Vocabulary  {interleaved)  in  order  of  the  Text, 

with  Test  Papehs.     Is. 
PART   III.     A  Translation.     2s. 
The  Three  Parts  Complete.     4s.  6d. 
History  of  England,  1660  to  1714.      By   C.  S.  Fearenside, 

B"A.  Oxon.,  and  W.  H.  Low,  M.A.  Lond.      2s.  6d. 
Synopsis    of  English  History,   1660  to    1714.     2s. 
History  of  English  Literature,   1660  to    1714.     By   W.  H. 

Low,  M.A.  L  iiid.     3s.  6d.  ~ 

Dryden.— Essay  on  Dramatic  Poesy.    2s.  Wich  Notes.  3s.  6d. 
Notes  on  Dryden's  Essay  on  Dramatic    Poesy.      By    W.   H. 

],o\v,  M.A.  Lond.      2s. 
Notes  on  Addison's  Essays  on  Milton.     By  W.  H.  Low,  M.A. 

Jjund.     2s. 
Intermediate  English,  1390.     Quesiions  on   all  the  Pass  and 

1 1  iiiiiiiirs  suujecis  .set.     2s. 
Slavelok  the  Dane.     A  close  Tuan'slation  into  Modern  English, 
in-. 'ceded   hv    the   Additioni]   Nutes   and   Corrections  issued   in 
Prof:  Skeat's  new  edition.     By  A.  J.  Wyatt,  M.A.  Loud.     (For 
Honours,  1890.)    3s. 
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Zbc  tutorial  Scrice— 3ntcr.  arts,  1891. 

{Ready  early  in  1890.) 
Vergil. — Aeneid,    IX.    and  X.     A  Vocahulary  (interlenrpxl)   ir, 
orili  r  nf  rlje  Text,  wirli  '1'est  Papeks.     Is. 

Vergil.  -Aeneid,  IX.  and  X.     A  Tuanslation.     By  A.  A.  1kwi.\ 
Nksuiii.  M.A.     Is.  6d.  [Ready. 

Tacitus. — Annals,  I.     Kdit.d   by  C.  S.  Fearknside,  B.A.  Oxon., 
and  W,  F.  Masom,  B.A.  Loud. 

PART   I.     Introduction,  Text,  and  Notes.     2s.  6d. 

PAR'l'   II.      A  VocABUi.AKY    {interleaved)    in   order   of   ilu- 

Text,  with  Tk.si'  Papers.     Is. 
PART  III.     A  Translation.     2s. 
Thk  Three  Parts  Complete.     4s.  6d. 

Herodotus,  VI.     Edited  by  W.  F.  Masom,   B.A.    Lend.,  ;md  C.    S. 
Frarensiuk,  B.A.  0x011.  [//»  the  press. 

PART  I.     Introduction,  Text,  and  Notes.     3s.  6d. 
PART  II.     A   Vocabulary    {interleaved)   in    order   of    \\<p 
Text,  with  Test  Papers.     Is. 

PART  III.     A  Translation.     2s. 
The  Thiiee  Parts  Complktk.     5s.  6d. 

History  of  England,  1485  to   1580.      By  (J.  S.  Fearenside, 

B.A.     2s.  6d. 
Synopsis  of  English  History,  1485  to  1580.     Is. 

History  of  English  Literature,  1485  to  1580.     3s.  6d. 

Shakespeare. — Henry    VIII.      Introduction  and  Notes   liy  VV. 

H.  Low,  M.A.  Lund.    2s. 
Intermediate  English,  1891.      Questions  on  all  the   Pa-p  and 

Honours  subjei:ts  set.     2s. 

Notes  on  Spenser's  Shepherd's   Calender,  with  an  Introduc. 

tion.  By  A.  J.  VVvatt,  M.A.  Loud.    (For  Honouks,  1891.)     2s. 

[Ready. 
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.r^p     ZTbe  ilutorial  Scriee,— ©.a. 

THE  B.A.  DIRECTORY,  with  FULL  ANSWERS  to  tlie 
Exammation  Papers.      Ready  a  foytniuht  after  the  Examina- 
tion.    Nu.    I.,  18S9.     2s. 
GoN'TEXTS:   Introductory  Hints — University   Eegulations — Advice 
on  the  Choice  of  Text-Books  (iiiciadin*^  Specini  Sahjects  for  1890)  — 
Examination  Papers  set  October,  1889 — Full  Solutions  to  all 
the  above  Examination  Papers  (except  Special  Subjects  for  the  Year) 
by  the  following  Tutors  of  University  Correspondeuce  College  : — 

B.  J.  Hates,  M.A.  Lond.,  First  in  First  Class  Honours  in  Classics  at 
Inter,  and  B.A. ,  Gold  Medallist  in  Classiis  at  M. A.  "       ' 

W.  F.  Masom.  B.A.  Lond.,  lirst  Class  Honours  in  Classics  at  B.A., 
Frt-nch  and  English  Honours  at  Inter.,  ■2nd  in  Honours  at 
ilatric,  &c. 

A.  H.  Allcroft,  B.A.  Oxon.,  First  Class  Honours  at  Moderations 
and  at  Final  Classical  Exam. 

A.  J.  "Wyatt,  M.A.  Lond.,  Head  of  the  M.A.  List  in  English  and 
French,  Teachers'  Diploma,  kc. 

L.  J.  Lhuissier,  B.A.  Lend.,  First  in  Honours  at  Inter,  and  Final, 
B.-es-Sc,  B.-es-L.  Paris,  also  of  Stuttgart  and  Strasburg  Uni- 
versities. j„.  ■ '    , 

G.  H.  Bktax,  M.A.,  Fifth  Wrangler,  First  Class,  First  Div.,  in 
Part  Ilr,  Smith's  Prizeman.  Fellow  of  ^t.  Peter's  College, 
Cambridge. 

R.  Bryant,  U.Sc.  Lond..  B.A.  Lond.,  Assistant  Examiner  in  Mathe- 
matics at  London  L'niversity. 

J.  Welton',    M.A    Lond.,   First  of  his  year  in  Mental  and  Moral 
Science,  bracketed  First  of  the  B.  A.'s  at  Degree  Exam. 
"  Full  of  useful  hints." — s'rhooJ  Gunrrhav . 

Model   Solutions    to    B.A.    Papers.    1888    (incladihg   Special 
Subjects  for  the  Yean,  by  Graduate?  hi    tne  head    of  the  deeree 
Hats  in  each  department.      Second  and  cheaper  issue.     28.  6d. 
"The  kind  of  book  a  student  should  have  by  his  sifie  during  his  laii  weeks 

of  preparation  ....  Concise,  accurate,  and  complete." — Board  Teacher. 
"  It  IS  the  first  time  we  have  seen  so  complete  a  set  of  answers  in  so  excellent 

and  readable  a  form." — Practical  Teacher. 

B.A.  Examination  Papers  (in  all  Subjects),  1889.     6d.  "Jl 

Heady  a  j'jrtm.jut  ajter  rue  Exarninatirm.  B.A.  Exammation  Papers 
for  1887  (ycith  Answers  to  the MathetnaticalQ^j^stion^  and  a Schetnfj^ 
for  reading  Mental  and  Moral  Science),  and  for  1888  (vritk  a  Scheme 
for  reidiri'j  Classics],  -may  still  he  ha>i,  price  Ix.  each  set. 

The  B-A.  Book  Guide,  containing  Advice  to  Privare' Stndentis'dtf- 
the  Choice  of  Text-Books  in  all  Subjects,  including  the  Pre- 
Bcanbed  Authors.     6d. 
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Zbc  Zntoviai  Scries.— B.H. 

B.A.  Latin  Examination  Papers  :  being  the  Questions  set  at 
Londuii  B.A.  Is71  —  1S8>M  excluding  those  on  Prescribed  Authors), 
with  full  Solutions  to  1888.  and  Additional  Questions.     28. 

B.A.  Greek  Examination  Papers  ;  being  the  Questions  set  at 
the  London  B.A.  Examinations,  1S71 — 1887  (exolading  those  on 
Prescribed  Authors),  with  Additional  Questions.     2s. 

London  B.A.  Unseens ;  being  all  the  Passages  set  for  Teansla 
TION"  from  Books  not  prescribed  at  the  B.A.  Examination  of  (he 
University  of  London,  together    with    Schemes  for   reading  in 
order  of  difficnlty.     28.  ^rs'to- 

Higher  Greek  Extracts  ;  A  Graduated  Course  of  100  Unseen 
Passaires  in  Two  Parts,  with  a  Key  to  Part  II.     28.  6d. 

In  preparation. 

Synopsis  of  Roman  History  to  a.d.  96.   Is.  6d.  iln  preparation. 

B.A.  French..  The  Papers  set  at  the  London  B.A.  Examinations 
1877 — 1S88 ;  with  full  Soi.utions  to  1888,  and  Hints  on  Bead- 
inor-Books,  Grammar,  &c..  by  A.  J.  Wtatt,  M.A.  Lend.     2s. 

B.A.  Mathematics  :  Questions  and  Solutions.  Containing  all 
the  Pass  Papers  in  Pure  Mathematics  given  at  the  B.A.  Exa- 
minations, including  1888,  with  complete  Solutions  ;  and  an 
article  on  Suitable  Books  for  Private  Students.     Ss.  6d. 

"The  solutions  are  admiralile,  and  cannot  fail  to  be  suararestive  even  to  ex- 
perienced mathematicians." — Irish  Teachers'  Journal. 

"  We  can  recommend  this  little  •volume  to  all  whom  it  may  concern." — Prac- 
tical Teacher. 

B.A.  Mixed  Mathematics ;  being  the  Papers  set  at  London  B.A., 
1S74 — ISbS  ;  with  full  Solutions  to  ISSS,  200  Miscellaneous 
Examples,  and  Hints  on  Text-Books,  by  G.  H.  Beyax,  M.A.     28. 

B.A.  Mental  and  Moral  Science.  The  Papers  set  at  the  London 
B  A.  Examinations,  1874 — 1888;  with  Solutions  to  1888,  and 
an  article  on  Test  -  Books  suitable  for  Private  Sfcadente,  by 
J.  Welton,  M.A.  Lond.     28. 

Wotabilia  of  Anglo-Saxon  Grammar,  by  A.  J.  Wyatt.  M.A. 
Lond.     Is.  6d. 
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Zbc  tutorial  Scries— ®.a.,  1890. 


B.A.  Test  Papers  on  Special  Classics  for  1890.— The  Authors 
Hiid  Special  Pkkiods  in  Latin  and  Greek.     2s. 

Cicero. — De  Oratore.  Book  Tl.  A  Translation  by  a  London 
Graduate  in  First  Class  Honouis,  Translator  of  Sophocles' 
Electra  ;ind  Demosthenes''  Androtion.     3s. 

Vergil.  —  Aeneid.  Books  VH. — X.  A  Translation.  ByA.  A.  Irwin 
Nesbitt,  M.A.     2s. 

Synopsis  of  Roman  History,  A.D.  14—96,  with  short  Bio- 
graphies ot  eminent  men,  and  a  History  of  the  Literature  of  the 
Period.  By  W.  F.  Masom,  B.A.  Lond.,  and  A.  H.  Allcboft, 
B.A.      Is. 

Aristophanes. — Plutus.     Expurgated   Text,  Introduction,    and 

Notes.      By  M.  T.  Quinn,  M.A.  Lond.     3s.  6d. 
Aristophanes.— Plutus.     A  Translation  by  M.  T.  Quinn,  M.A. 

Lond.     2s. 
Aristophanes. — Plutus.     Text,  Noies,  and    Translation   (com- 
plete).    By  M.  T.  Quinn,  M.A.  Lond.     5s. 
Thucydides.— Book   IV.      A  Translation.     By  G.  F.   H.   Sykes, 

B.A.    Lond.,    Assistant-Examiner   in    Classics    at   Lond.    Univ. 

2s.  6d. 
A  Synopsis  of  Grecian  History,  B.C.  405—358,  with  short 

Bio^itipliies  of  the  ctiief  Writ<  rs   and  Sraie.suiLU  of  the  Peiiod. 

By  W.  F.  Masom,  B.A.  Lond.,  and  A.  H.  Allcroft,  B.A.      Is. 
Dan  Michel.— A?;enbite  of    Inwit.       A    Translation    of    the 

mort'  difficult   passage"   (including  tli(>   wlidlo  of  jjp.  i — 48),  bj 

A.  J.  Wyatt,  M  A.  Lond.     3s. 
The    Saxon    Chronicle,  fVom   800  to  1001  a.d.     A  Translation 

by  W.  If.  Low,  M.A.  Lond.      3s. 
B.A.  English  Examination  Questions  on  all  the  Pisa  Subjects 

set  for  1890.     2s. 

u 
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^be  tutorial  Series .— B.H.,  1891. 


(Ready  early  in  1890.) 
B.A.    Latin  Notabilia   and  Test    Papers    for    1891,  on  the 

Prescribed  Authohs  and  Special  Pekiod  of  Historj-.     Is.  6d. 
B.A.   Greek  Notabilia  and  Test  Papers   for   1891,  on  the 

Prescribed  Authors  and  Special  Period,  including  a   List   of 

the  more  difficult  Greek  Verbal  Forms.      Is.  6d. 
Cicero. — De  Finibus,  Book  I.     Edited  with  Explanatory  Notes 

an-i  an  Introduction.     By  S.  Moses,  M.A.  Oxon.,   B.A.  Lond., 

and  C.  S.  Fearenside,  B.A.  Oxon.     3s.  6d. 
Cicero.— De  Finibus,  Book  I.     A  Translation.     2s. 

Cicero. — De  Finibus,  Book  I.     Text,  Notes,  and  Translation 

[conipletf] .     5s. 
Terence.— Adelphi.     A  Translation.     2s.  [Ready. 

History  of  the  Reigns  of  Augustus  and  Tiberius,  with  an 
account  of  the  Literatur.'  oi  the  Period.  By  A.  H.  Allckoft, 
M.A.  Oxon.,  and  W.  F.  Masom,  B.A.  L<.nd.     2s.  6d. 

Synopsis  of  Roman  History,  b.c.  31 — A.n.  37.  with  short 
Biographies  of  Eminent  Men.  By  W.  F.  Masom,  B.A.  Loud., 
and  A.  H.  Allcroft,  B.A.  Oxou.     Is. 

Euripides.  —  IpMgenia  in  Tanris.  A  Translation.  By 
Gr.  F.  H.  Sykes.  B.A.  Loml.,  Assistant-Examiner  in  Cias'rics  at 
the  University  of  London.     2s.  6d.  [I  in  mediately. 

Plato.— Phaedo.     A  Translation.     3s.  6d. 

History  of  Sicily,  b.c.  490—289.  from  the  Tyranny  of  Gelon  to 
the  Death  of  Agathocles,  with  a  History  of  Literature.  By 
A.  H.  Allcroft,  B.A.,  and  W.  P.  Masom,  B.A.  Lond.     3s.  6d. 

[Ready. 

Sjmopsis  of  Sicilian  History,  b.c.  491 — 289.  By  A.  H. 
Allckoft,  B.A.,  and  W.  F.  Masom,  B.A.  Lond.     Is. 

B.A.  English  Examination  Questions  on  all  the  Pass  Sub- 
jects set  for  1891.     2s. 
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STutorial  Series— 3ntcr,  Sc,  anb  preL  Sci. 


Inter.  Science  and  Prelim.  Sci.  Guide.   No.  I.,  July,  1889.   Is 

CONIENTS:  Introductory  Hints— Advice  ou  tlie  Choice  of  Text-books  by  the 
Authors  of  Science  Model  Answers  {see  iefojo)— Ihe  University  Regulations— 
The  Papers  set  at  the  Examination. 

Science  Model  Answers :  being  Solutions  to  the  Intekmediatk 
ScihJNCE  and  Pkeliminaky  Scientific  Examination  Papers  set 
July,  1889.     3s.  6d.        The  Papers  are  answered  by  — 

S.  RiDEAi-,  D.Sc.  Loud.,  Gold  Medallist  in  Chemistry  at  B.Sc, 
Assistant  Examiner  to  the  Science  and  Art  Department. 

H.  M.  Fkrnando,  M.B.,  B.Sc.  Lond.,  Second  in  First  Class  Honours 
Zoology,  and  Third  in  Honours  Bot.iny  at  inter.  Sc.  and  Prel. 
Sci.,  First  Class  Honours  (deserving  of  Scholarship)  in  I'hysio- 
logy  at  B.Sc. ;  Gold  Medal  in  Physiology  and  First  Class 
Honours  in  Chemistry  at  Int.  M.B. ;  Two  Gold  Medals  at  M.B. 

R.  W.  Stewart,  B.Sc.  Lond.,  First  in  First  Class  Honours  in  Chemistry 
at  Inter.  Sc,  and  First  in  First  Class  Honours  in  Physics  at  B.Sc. 

W.  H.  Thomas,  B.Sc.  Lond., First  in  First  Class  Honours  in  Chemistry. 

G.  H.  Bryan,  M.A.,  Fifth  Wrangler  and  Smith's  PrizQman^^ Fellow 
of  St.  Peter's  College,  Cambridge.  ^    -  -'-. "  ■ 

J.  H.  DiBB,  B.Sc.  Lond.,  Double  Honours,  Mathematics  and  Physics. 

Science  Physics  Papers :  being  the  Questions  set  at  the  London 

I  Intermediate  Science  and  Preliminary  Scientific  Examinations 
for  Twenty-one  years,  with  full  Answers  to  the  1889  Papers,  by 
P.  W.  Stewart,  B.Sc.  Lond.     3s.  6d. 

Science  Biolog'y  Papers:  being  the  Questions  set  at  the  London 

Intermediate  Science  and  Preliminary  Scientific  Examinations 
for  Twelve  Years  (those  not  bearing  on  the  present  S3dlabus 
being  denoted  by  an  asterisk),  with  supplememary  Questions 
and  full  Answers  to  the  1889  Paper,  and  Advice  as  to  Text- 
books, by  H.  M.  Fernando,  M.B.,  B.Sc.  Lond.     3s.  6d. 

Science    Cliem''  s '    y   Papers :    being  the   Questions  set   at   the 

London  Inieruie  linte  Science  and  Preliminary  Scientific  Exami- 
i;atiuus  for  Twenty-one  years,  with  fuU  Answers  to  the  1889 
Papers,  nd  Advice  as  to  Text-books,  by  W.  H.  Thomas,  B.Sc. 
Load.,  -.ind  R.  W.  Si    wart,  B.Sc.  Lond.     3s.  6d. 

Analysis  of  a  ^ivple  fealt,  with  a  selection  of  model  Analyses. 

2s.  \_In  preparation. 

Intermediate  Mathematics.     (For  Inter.  Sc.)     Sec&n^ '  '^it^i^ 

2s.  6d. 

It 
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LATIN. 

Caesar. — Gallic  War,  Book  VII.  Vocabularies  in  order  uf  the 
Text,  with  Test  Papers.     6d. ;  interleaved,  9d. 

Cicero,  Pro  Cluentio.  A  Translation.  By  J.  Lockey,  M.A. 
Lond.     2s. 

Cicero,  Pro  Cluentio.     Vocabularies  in  order  of  the  Text,  with 

Test  Papers.     Interleaved,  Is. 
Horace,  The  Epistles.     A  Translation.     By  W.  F.  Masom,  B.A. 

Lend.     2s. 
Horace,  The  Epistles.     Vocabularies  in  order  of  the  Text,  with 

Test  Papers.     Interleaved,  Is.  i     '.  jr   mr^   If   T    V/ 

Jnvenal. — Satires   III.,    X.,  XI.      A   Translation   by   a   Gold 

TIC    1   11-      '■     ^,       .           T       ,       ,r   .       «         V    aeyrjO  ,^9xtroH 
Medalhst  in  Glassies  at  London  M.A.     2s.       :^—- -.— — . 

Sallust. — Catiline.  Vocabularies  in  order  of  the  Text,  with 
Test  Papers.     6d. ;  interleaved.  9d.  -"   ,  ,-•     '\'^'''X^'-'    ■  ' 

Vergil. — Aeneid,  Book  I.  Vocabularies  in' btder- oiF  the  Text. 
with  Test  Papers.     6d. ;  interleaved,  9d.^r  y^sssj^hO    tamoH 

Vergil. — Aeneid,  Book  I.     A  Literal  Translation.     Is, 

Vergil.— Aeneid,  Book  IV.     A  Close  Translation.     Is. 

Vergil. — Aeneid,  Book  V.     Vocabularies  Jn  order  of  the  Text, 

with  Test  Papers.     6d. ;  interleaved,  9d. ''I  '■■n^i'^  Jsi'r'i  iii 
Vergil. — Aeneid,  Book  V.    A  Literal  Translation.     Is. 

A  Synopsis  of  Roman  History,  63  B.C.—  14  A.D.,  with  short 
Biographies  of  the    Chief   Writeis    of   the    Period.     By    VV.    ff. 

Masom,  B.A.  Loud.     Is.  ' ■ = — — ^ 

.  ^I  t?,.T:T  ilJiw  ..Ix'jT  9i1j 

GrREEK.     j'naoaooaO     .aodqoasTL 
Aeschylns. — Agamemnon.     A  Translation  by  a  CFold  Medallist 

in  Classics  at  London  M.A.      23. 
Demosthenes.— Androtion.       A    Translation.        By   a   London 

Graduate  in  First  Class  Honours.     28.        .•  ..i^i"   . 
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GRIiIiE — continued. 
Homer. — Iliad,  Book  VI.      Edited  by  B.  J.  Haves,  M.A.  Lond. 

PART  I. :  Text,  Introduction,  and  Noi  es,  with  nn 
Appendix  on  the  Homeric  Dialect.     Is.  6d. 

PART  II.  :  Vocabularies  in  order  of  the  Text,  with  Tksi 
Papers.     Interleaved,  Is. 

PART  III.  :  A  Translation.     Is. 

The  Three  Parts  convplete.     2s.  6d. 

Homer,  Odyssey  XVII.  Text,  Introduction,  and  Notks.  By 
W.  F.  Masom,  B.A.  Lond.     2s. 

Hom.er,  Odyssey  XVII.  A  Translation,  with  an  Appendix  on 
the  Homeric  Dialect.     2s. 

Homer,  Odyssey  XVII.  Vocabularies  in  order  of  the  Text, 
with  Test  Papers.     Interleaved,  Is. 

Homer,  Odyssey  XVII.  Complete.  Introduction,  Text,  and 
Notes  —  Vocabularies  — Test  Papers  —  Translation  —  Appendix. 
5s. 

Sophocles. — Electra.  A  Translation.  By  a  London  Graduate 
in  First  Class  Honours.     2s. 

Xenophon.  — Cyropaedeia,  Book  I.  Vocabularies  in  order  of  i  he 
Text,  with  Test  Papers.     9d.     Interleaved,  Is. 

Xenophon. — Cyropaedeia,  Book  V.  Vocabularies  in  order  ol 
the  Text,  with  Test  Papers.     Interleaved,  Is. 

Xenophon. — Oeconomicus.    A  Translation  by  B.  J.  Haies,  M.A. 

Lond.     3s. 

"  This  translation  deserves  the  praise  o    painstaking  Accmaay ."—Practical 
Teacher. 

"  I'rivale  students  will  welcome  the    assistance  afforded  by  this  valuable 
addition  to  the  'Tutorial  Series.  "—Teachers'  Aid. 
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GRUHK— continued. 


A  Synopsis  of  Grecian  History,  B.C.  382-338,  with  short 
Biographies  of  the  Chief  Writers  and  Statesmen  of  the  Period. 
By  W.  F.  Masom,  B.A.  Lond.     Is. 

Test-Papers  on  Classics.  Cicero  Pro  Sestio;  .Juvenal  ; 
Aeschvlus'  Agamemxox  ;  Xenophon's  Oeconomicus  ;  Roman 
History,  b.c.  63-A.n.  1-i  ;  Grecian  History,  b.c.  382-33S.      2s. 


ENGLISH. 

Alfred's  Orosius.  A  Literal  Translation  of  the  more  difficult 
passages.     2s.  6d. 

Glossaries  to  Alfred's  Orosius.     Is. 

Milton's  Sonnets.     With  an  Introduction  to   each    Sonnet,    and 
Notes,  together  with  an  account  of  the  History  and  Construc- 
tion  of    the  Sonnet,  and   Examination    Questions.      By   W.   F. 
Masom,  B.A.  Lond.     Is.  6d. 
"  This  useful  little  book." — Practice!  Teacher. 

"This  book  will  he  a  great  liclp  to  those  who  are  preparing  for  the  forth 
coining  Intermediate  Examiration  in  Arts  at  the  University  of  Londori." — 
Educational  Times. 

Questions  on  English.  History  and  Literature.  First  Series 
(.300)  :  History  of  England,  162.5  to  1666  (97)  ;  English  Litera- 
ture, 1625  to  1666  (57);  "King  John"  (31);  Milton  (47); 
"Religio  Medici"  (24)  ;   Morris  and  Skeat's  Extracts  (44).     2s. 

Questions  on  English  Literature.  Second  Series  (363) ; 
English  Literature,  1.55S  to  1603  (74)  ;  Havelok  the  Dane  (49)  ; 
"  .luliaa  Caesar"  (49)  ;  "  Shepherd's  Calender"  (32)  ;  Sweet's 
Anglo-Saxon  Primer  (159">.     2s. 


ADVER.TISEMENTS. 


TUTORS    OP 
UNIVERSITY  CORRESPONDENCE  COLLEGE. 

The  following-  Tutors   are   ou  the  regular  staff  of  University 
Correspondence  College,  and  engage  in  no  other  teaching  ;- 

A.  J.    Wyai't,   Esq.,    M.A.   Lond.,   First  of  his  year  in  Branch  IV. 

(English  and  French),  Teachers'  Diploma,  Early  English  Text 
Societ)''s  Prizeman  ;  Author  of  Notes  o»  the  Shepherd'' n  Calender, 
JSfotabilia  of  Axglo-Saxon  Grammar,  ix  Translation  oi  Hnvelok  tlie 
Dane,  A'^enbite  of  Imvit,  &c. 

B.  J.  Hayes,  Esq.,   M.A.  Lend.,   First   in   First  Class  Honours  in 

Classics  both  at  Inter,  and  B.A.,  Gold  Medallist  in  Classics  at 
M.A.  ;  Editor  of  Romeros  Iliad  VI.  ;  Author  of  Matric.  Latin, 
Inierinediate  Greek,  a  Translation  of  Xenoplwn'' s   Oeconomicus,  &c. 

Gr  .H.  BiiYAN,  Esq.,  M.A.,  Fifth  Wrangler,  First  Class,  First  Divisior , 
in  Part  II.,  Smith's  Prizeman,  Fellow  of  St.  Peter's  College, 
Cambridge  ;  Author  of  B.A.  Mathematics. 

Mons.  L.  J.  Lhuissier,  B.A.  Lond.,  First  in  Honours  both  at 
Inter,  and  Final;  B.-es-Sc.  and  B.-es-L.  Paris;  also  of  Stuttgart 
and  Strasburg  Universities. 

J.  Welton,  Esq.,  il.A.  Lond.,  First  of  his  year  in  Mental  and  Moral 
Science,  bracketed  eqvial  as  First  of  the  B.A.'s  at  Degree  Exam., 
Honours  in  French  at  B.A.  and  4th  of  twenty-seven  in  English 
Honours  at  Inter. 

R.  W.  Stewakt,  Esq.,  B.Sc.  Lond.,  First  in  First  Class  Honours  in 
Chemistry  at  Inter.  Science,  and  First  in  First  Class  Honour's  in 
Physics  at  B.Sc.  ;  Author  of  A  Text-Book  of  Heat  and  Light. 

C.  W.  C.  Barlow,' Esq.,  M.  A.,  Sixth  Wrangler,  First  Class,  First 

Div.,  in  Part  II.  Math.  Tripos,  late  Scholar  of  St.  Peter's  College, 
Cambridge,  Mathematical  Houourman  of  London  L^niversity. 

W.  F.  Masom,  Esq.,  B.A.  Lond.,  First  Class  Honours  (Classics)  at 
B.A.,  French  and  English  Honours  at  Inter.  Arts,  Second  in 
Honotrrs  at  Matric,  University  Exhibitioner;  Editor  of  Hero- 
dotus VI.  ;  Author  of  a  Translation  of  The  Epistles  of  Horace  ; 
Inter.  Latin  ;  Synopses  of  Roman  and  Grecian  History. 

H.  J.  Maidment,  Esq.,  B.A.  Oxon.  and  Lond.,  First  Class  Honours. 

H.  H.  Johnson,  Esq.,  B.A.  Lond.,  First  Class  Honours,  University 
Prizeman  in  Englisli ;  Author  of  a  Translation  of  Aelfdcs  Hoin  ilics. 

W.  H.  Thomas,  Esq.,  B.Sc.  Lond.,  First  in  First  Class  Honours  in 
Chemistry. 

J.  H.  DiBB,  Esq.,  B.Sc.  Lond.,  Double  Honours,  Mathematics  and 
Physics. 

E.C.B."Kei4in,  Esq., B.A. Lond.,  First  in  First  Class  Honours  inClassics. 

W.  H.  Low,  Esq.,  M.A.  Lond.  (German  and  English) ;  Author  of 
A  Hislory  of  English  Literature,  A  Translation  of  the  Saxon 
Chronicle,  Notes  on  Bryderi' s  Essay  on  Dramatic  Poesy,  Notes  on 
Addison^s  Essays  on  Milton,  &C. 

C.  S.  Fearen&iue,  Esq..  B.A.  Oxod.,  Honourman  in  Mod.  History  and 
Classics  (1st  Class)  ;  Author  of  A  History  of  England,  1660  to  1 714. 


BVERTISEMENT  s. 


TUTORS  OP  UNIV.  CORK.  001,11.— ronHnxerL 

H.  SI.  Gkindox,  Esq.,  M.A.  Lond.,  Classical  Honourman. 

C.  P.  F.  O'DwYER,  Esq.,  B.A.  Lond.,  Classical  Honourmau. 

T.  Threlfall,  Esq.,  j\I.A.  Oxon.,  Double  Honours  Natural  Science 

and  ilathcmatics  (First  T'lass). 
H.  K.  ToMVKiNS,  Esq.,  B.Sc.  Lond.,  F.C.S.,  F.T.C.,  Honourman  in 

Chemistry. 
F,  P.  Shipham,  Esq.,  M.A.  Lond.,  Classical  Honourman. 
E.  M.  JoMES,  Esq.,  B.A.,  Mathematical  Honours. 
A.  A.  Iravin  Nesbitt,  Esq.,  M.A.,  Classical  Honours,  late  Professor 

M.  A.  0.  College,  Aligarh,   India ;    Author  of  A  Translation  of 

VirgiVs  Aeneid. 
A.  H.  Allcroft,  Esq.,  B.A.  Oxon..  First  Class  Classical  Honours  at 

Moderations  and  Final  Classical  Exam.  ;    Editor. of  livy  I.  (/».' 

XXI.,  Sophocles''  Antigone,  Horace''  Odes  ;  Author  of  A  Hist  on/ of 

Sicily,  The  Reign  of  Aiiguslrts,  Latin  Syntax  and  Composition. 


Additional  Tutors  for  Special  Subjects. 

F,  Ryland,  Esq.,  M. A.,  Second  in  First  Class  Honours  (Mental  and 

Moral  Science,  &c.) ;  Examiner  for  the  Moral  Sciences  Tripos, 
Cambridge  ;  Author  of  a  Manual  of  Psychology  and  Ethics  for 
Lond.  B.A.  and  B.Sc,  &c. 

Robert  Bhva.xt,  Esq.,  D.Sc.  Lond.,  B.A.  Lond.,  Assistant  Examiner 
in  Mathematics  at  London  Universitj'. 

J.  H.  Ha\i)on,  Esq..  M.A.  Camb.  and  Lond.,  Exhibitioner  in  Latin 
at  Inter.  Arts.  Univ.  Scholar  in  Classics  at  B.A.,  Gold  Medallist 
at  M.A.  ;  First  Cla.s.s,  First  Div.,  Classical  Tripos. 

S.  Moses,  Es<i., M.A.  Oxon., B.A. Lond.,  First  Class  Hons.  Lond.  and 
Oxon.  (Double),  Latin  Exhibitioner  at  Int.  Arts,  First  in  Honours 
at  IMatriculation  ;  Assistant  Examiner  at  Londfn  University; 
Editor  of  Cicero  De  Amicitia.  Pro  Balbo,  and  De  Fiiiibns  I. 

G.  F.  H.  Sykes,  Esq.,  B..\.  Lond.,  Classical  Honours,  Assistant 
Examiner  in  Classics  at  Lond.  Univ. ;  Author  of  a  Translation  of 
Thucydides  IV.,  and  Iphxgcnia-  in  Tauris. 

Heinrich  Baum.v.vx.  Esq..  M.A.  Lond.,  First  in  First  Clas.^i  Honours 
at  Inter,  and  Final  B.A.  both  in  French  and  German. 

W.  H.  Evans,  Esq.,  B.Sc,  M.D.  Lond.,  First  Class  Honours  at  M.B. 

Samuel  Rideal,  Esq.,  D.Sc.  (Chemistry),  Gold  ISIedallist ;  Assistant 
Examiner  to  the  Science  and  Art  Department. 

J.  W.  Evans,  Esq.,  B.Sc.  LL.B.  Lond.,  First  in  First  Class  Hons. 

C.  H.  Duapek,  Esq.,  D.Sc.  B.A. ,  Teachers'  Diploma. 

A.  H.  Walker,  Esq.,  D.Mus.  Lond.,  10th  in  Honours  at  Matricu- 
lation, and  Honours  in  (Jlassical  Tripos. 

G.  W.  Hill,  Esq.,  B.Sc.  (Hons.),  M.B.  (Hons.). 

H.  E.  Just,  Esq.,  B.A.  Lond.,  Double  Honours  in  French  and  Ger- 
man (1st  Class),  First  in  First  Class  Honours  at  Inter. 
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CHIEF    SUCCESSES 

HKCENTLY    GAINED    KY 

*\nnivcr6it\>  Correspondence  College. 

AT  MATRICULATION,  JUNE,  1889, 
78  U.  C.  Coll.  Students  passed, 

formini,'  one-twelfth  of  the  entire  list. 
This  numher  far  exceeds  the  largest  ever  passed  by  any  other  Institu- 
tion at  this  Examination. 

AT  INTER.  ARTS,   1889, 
71  U.  C.  Coll.  Students  passed, 

(A    number    altogether    unprecedented) ; 

Eleven  in  Honours,  two  with  first  places,  and  one  with  a  second  place. 

21  also  passed  the  Inter.  Sc.  and  Prel.  Sci.  Exams., 

five  in  Honours. 

AT     B.A.,     1889, 

70  U.  C.  Coll.  Students  passed; 

Being  a  larger  number  than  was  ever  before  passed  by  any  Institution. 

16  U.  C.  Coll.  Students  took  Honours. 

6  also  passed  at  B.Sc,  2  of  whom  headed  Honour  lists. 

AT    M.A.,    1889, 

Two  Students  of  Univ.  Corr.  Coll. 

passed  in  Branch  I.,  and  in  1888 

One  headed  the  Mental  and  Moral  Science  List. 

AT  MATRICULATION.  JANUARY,  1890, 

53  U.  C.  Coll.  Students  passed, 

forming  one-eighth  of  the  entire  list  and  one-sixth  of  the  Honours 

Div.,  with  2nd,  8th,  and  17th  i  laors. 


Full  Prospectus,  Pass  Lists,  and  further  information  may  be  had  on 
application  to  the 

SECRETARY,  1 2 '/2  Booksellers  Row,  Strand,  W.C. 


PA  Horatius  Flaccus,   Quintus 
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